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ЮРІЙ БОЙКО:
«Ми виконаємо

зобов’язання
збільшити 

на 1 млрд куб. м
видобуток газу

власного
виробництва».
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ЦИТАТА ДНЯ

Тютюн рекламі 
не товариш 

НОРМА. Президент Віктор Янукович підписав Закон «Про
внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо за-
борони реклами, спонсорства та стимулювання продажу тютю-
нових виробів».

Документом зокрема передбачено встановлення заборони
будь-якої реклами та стимулювання продажу тютюнових виро-
бів, прямого чи опосередкованого спонсорства виробниками
тютюнових виробів різноманітних заходів, а також діяльності ор-
ганізацій, установ та окремих осіб. Також законом встановлю-
ється адміністративна відповідальність громадян та посадових
осіб, рекламодавця та/або розповсюджувача реклами за пору-
шення вимог законодавства щодо заборони реклами та спон-
сорства тютюнових виробів. 

Крім того, визначено фінансові санкції для суб’єктів господа-
рювання у разі порушення ними заборони на рекламу, стиму-
лювання продажу та спонсорство тютюнових виробів,
повідомляє прес-служба Президента. Закон набирає чинності
через шість місяців з дня його опублікування.

ЦИФРА ДНЯ

Ірина ПОЛІЩУК,
«Урядовий кур’єр»

15березня світове співтова-риство відзначає Всесвіт-
ній  день  захисту  прав
споживачів.  Саме  в  цей  день
1961 року в Конгресі США вис-

тупив  президент  США  Джон
Ф.Кеннеді  з  промовою,  в  якій
уперше  охарактеризував  по-
няття «споживач». Тоді він на-
звав  чотири  основні права
споживача: на інформацію, без-
пеку,  вибір і право бути почу-
тим.  Пізніше  Всесвітня

організація  союзів  споживачів
додала ще чотири права: на за-
хист  збитку,  споживчу  освіту,
задоволення  базових  потреб  і
право  на  здорове  навколишнє
середовище. 
На жаль, не всі українці, спіл-

куючись  з  людьми  «по  той  бік

прилавка», пам’ятають про свої
споживчі права. Саме тому ми
доволі  часто  мовчки  терпимо
«вибрики» деяких продавчинь, і
придбавши в магазині продукти
з вичерпаним терміном придат-
ності, не повертаємо їх у торго-
вельну  мережу,  а  просто

викидаємо на смітник. Хоч біль-
шість із нас упевнені: потрібно
відстоювати  та  захищати  свої
законні  права.  Адже  притяг-
нути  недобросовісних  продав-
чинь до  відповідальності
можна,  цього  потрібно
лише захотіти. 

Клієнт завжди у шані
СВЯТО. У День захисту прав споживачів українцям варто згадати про себе
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Солотвино
переїжджає

6
РЕПОРТАЖ. Переселенці із небезпечного селища скоро
отримають нову прописку, а з нею — і нове гідне життя

ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ
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58,7 млн дол.
становило у січні 2012 р. від’ємне 

сальдо зовнішньої торгівлі України. 
Проти січня минулого року дефіцит

зменшився в 7,3 раза 

«Коли потрапляєш до збірної — 
це як ковток свіжого повітря»
Екс-динамівці Олег Кузнєцов і Сергій Балтача по-різному оцінюють
шанси дружини Блохіна на домашній континентальній першості

ЩОМІСЯЧНИЙ СПЕЦІАЛЬНИЙ ВИПУСК «ЄВРО-2012»
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

«Ми знайшли свій шлях виходу з кризи»
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Микола Азаров переконаний, що з’явилися економічні підстави
«підняти планку» завдань, які два роки тому важко було навіть уявити

Юрій МЕДУНИЦЯ,
«Урядовий кур’єр»

Вітаючи підлеглих із
другою річницею

спільної роботи, Прем’єр-
міністр не став привсе-
людно підбивати гучні під-
сумки і сипати на голови
журналістів статистичні
дані та цифри з багатьма
нулями. Певну стриманість
глави уряду можна пояс-
нити, мабуть, усвідомлен-
ням того, що країна пере-
буває лише на початку ве-
ликого шляху перетворень. 

«Хочу підкреслити, що
все це не є кінцевим під-
сумком роботи, —  уточнив
Прем’єр. — Це процес,
який вже дав певні пози-
тивні результати. Але до
«завершення будівництва»
працювати ще дуже ба-
гато».

Робота 
і стабільність

Які ж об’єктивні чинники
він вважає реальними озна-
ками зрушення з місця
важкого воза економічних
проблем? Окреслений пе-
ріод позначився постійною
роботою людей. Вони або от-
римували нові робочі місця,
або ж поверталися на звичні
з вимушених відпусток.
Принизливий для робочої
людини простій відійшов у
минуле. Стабільна працев-
лаштованість повернула
надію на повноцінне життя.
Щоправда, і Микола Азаров
не приховує цього, воно досі
залишається непростим.

Досягненням, на його
думку, є принаймні те, що
громадяни жодного разу не
підраховували збитки від
обвалу національної валюти
чи втрати заощаджень у
банках. «Зарплати, пенсії,
соціальні виплати не скоро-
чувались, а навпаки, зрос-
тали, — поважно продов-
жив Прем’єр-міністр. —
Держава припинила наро-
щувати запозичення і крок
за кроком вчасно розплачу-
валася з минулими бор-
гами».

До заслуг очолюваного
ним уряду Микола Азаров
зарахував також спробу
розв’язати такі проблеми,
до яких у майже всіх його
попередників руки так і не
доходили. Йдеться про на-
рощування випуску доступ-
них вітчизняних товарів,
певну стабільність цін і до-
статню кількість різнома-
нітних харчів на продоволь-
чому ринку, будівництво
нових овочесховищ і вели-
ких оптових базарів. Ок-
ремо можна сказати й про
ретельну перевірку якості
споживчих і продовольчих
товарів, що справді складно
пригадати за періоди ро-
боти інших урядів. 

До активу Микола Азаров
зарахував також «звіль-
нення бізнесу від адмініс-

тративних і фіскальних пе-
репон, спрощення і здешев-
лення для людей різнома-
нітних бюрократичних про-
цедур, скорочення самої
бюрократії та економію
коштів на утримання чи-
новників». 

«Але Україна ні перед
ким не стала на коліна, хоч
як було важко, — резюму-
вав глава уряду. — Оче-
видно, що ми знайшли свій
шлях виходу з кризи і роз-
почали наймасштабніші за
історію незалежності пере-
творення».

Молодь 
розраховує 
на житло

Тож Президент мав усі
підстави для проголошення
початку нової соціальної по-
літики, чітко визначивши
напрямки таких ініціатив,
про що наша газета вже пи-
сала у позаминулому но-
мері. За словами Миколи
Азарова, вони мають на меті
подолання неприпустимого
майнового розшарування
серед наших громадян і від-
новлення соціальної спра-
ведливості. 

Одразу ж після березне-
вих свят Міністерство фі-
нансів розпочало підготовку
змін до цьогорічного дер-
жбюджету, аби законо-
давчо закріпити президент-
ські ініціативи. На основі но-
вих підходів здійснювати-
меться й середньотермінове
бюджетне планування.
«Масштабні соціальні пере-
творення будуть відчут-
ними, практичними, актив-
ними і безповоротними», —
запевнив Прем’єр-міністр.

У цьому контексті Мін-
фіну разом із Нацбанком
доручено прорахувати всі
можливі нюанси компенса-
ційних виплат вкладникам
Ощадбанку СРСР. До кінця
цього року ці виплати по-
винні отримати всі, кому

держава заборгувала за ми-
нулі роки, наголосив Ми-
кола Азаров. Заради спра-
ведливості у перших лавах
перебуватимуть люди по-
хилого віку. Сам же меха-
нізм виключатиме приниз-
ливі черги і масове збирання
довідок.

До надзвичайно амбітних
завдань уряду належить і
виконання програми «До-
ступне житло», покликаної
за десяток років вирішити
сумнозвісне квартирне пи-
тання. Пріоритет надавати-
меться молодим родинам, а
загалом завдання постав-
лено охопити всі сім’ї із се-
реднім доходом приблизно 5
тис. грн. Для реалізації за-
думаного потрібно будувати

щонайменше по 100 тис.
квар тир щороку, зазначив
Прем’єр-міністр.

З одного боку, він не може
не усвідомлювати, що після
багатьох років недовіри до
влади у людей виникне
природне запитання про ре-
альність задекларованого.
«Твердо кажу: цілком ре-
ально, — впевнено заявив
Микола Азаров. — Фунда-
мент для цього один —
зростання економіки за
двох умов: стабільність у
країні і максимальна еконо-
мічна свобода».

«Клуб чесного 
бізнесу»

Для цього запроваджу-
ється абсолютно новий ал-
горитм відносин між владою
і бізнесом. Глава уряду на-
звав його «режимом ком-
форту для добросовісних
компаній». Передбачува-
ність і послідовність рішень
влади, стабільність і прозо-
рість правил гри — саме на
таких стовпах і тримати-
меться цей зв’язок. 

Бізнес-асоціації стоять на
порозі корпоративного ко-
дексу із простим і цивілізо-

ваним сприйняттям реаль-
ності: не давати хабарі, не
платити «в конвертах», не
завищувати ціни, не уни-
кати оподаткування тощо.
Натомість вони просять у
влади правового захисту
кредитора та інвестора, на-
вести лад у трансфертному
ціноутворенні, продовжити
лібералізацію в будівельній
галузі, стимулювати фондо-
вий ринок. 

Щодо останнього Микола
Азаров покритикував за
безініціативність Націо-
нальну комісію з цінних па-
перів і фондового ринку.
Тому й звернувся до свого
першого заступника Вале-
рія Хорошковського із зав-
данням принципово проана-
лізувати роботу цієї струк-
тури.     

«Уряд не буде просто до-
бродушним, але буде добро-
совісним партнером, — про-
мовив його очільник. — Для
компаній, які приєднаються
до «клубу чесного бізнесу»,
бізнес в Україні буде
справді комфортним. Кон-
тролюючі і перевіряючі ор-
гани забудуть дорогу до до-
бросовісних платників — це
уряд гарантує».

Вадим ПРОЦИШИН,
«Урядовий кур’єр»

АКТУАЛЬНО. Під час урядо-
вого брифінгу віце-прем’єр-мі-
ністр — міністр соціальної полі-
тики Сергій Тігіпко озвучив 17
пунктів нових соціальних ініціа-
тив. Перший із них — упровад-
ження європейських підходів
до забезпечення громадян гід-
ною роботою. За словами уря-
довця, для досягнення цієї
мети розроблено законопро-
ект про зайнятість. Зокрема в
документі враховано всі сти-
мули, аби роботодавці влашто-
вували на роботу молодь, інва-
лідів, сиріт, одиноких батьків та
інші вразливі категорії насе-
лення. Крім того, у документі
закладено стимули для ство-
рення нових робочих місць на
селі, де найгірша ситуація з
безробіттям. Нині законопро-
ект доопрацьовують, і вже най-
ближчим часом його буде пре-
зентовано громадськості.

Наступний пункт стосується
трудових пенсій. Проблема в
тому, що 8 млн 845 тис. пенсіо-
нерів отримують виплати, що
осучаснені до середньомісяч-
ної зарплатні лише за 2006 рік.
Тож, за словами віце-прем’єра,

нині розпочато осучаснення
пенсій до середньої зарплатні
за 2007 рік. Сергій Тігіпко пові-
домив, що виплати нових пен-
сій буде розпочато з 1 травня, і
вони збільшаться на 103,6 грн. 

Також буде перераховано
доплати до пенсій сім’ям по-
мерлих інвалідів війни. Їх буде

збільшено з 28% прожиткового
мінімуму для непрацездатних
до 42%. Так 172 тис. 377 таких
сімей в середньому протягом
травня — грудня додатково от-
римуватимуть 119,1 грн щомі-
сяця. Збільшать пенсії й учас-
никам війни. Ветеранам, які на-
городжені медалями, надбавки
до пенсій буде збільшено з
15% прожиткового мінімуму до
20%, а тим, хто нагород не має,
— з 10% до 15%. При цьому
кожному інвалідові війни до 5
травня буде підвищено розмір

одноразової допомоги. Віце-
прем’єр повідомив, що інвалі-
дам І групи виплати збільшать
на тисячу грн, ІІ групи — на
900 грн, ІІІ групи — на 800 грн.
Також із березня 2012 року
розпочнеться осучаснення що-
місячних страхових виплат
шахтарям-інвалідам, іншим по-

терпілим на виробництві та
членам їхніх сімей.

Відбуватиметься перераху-
вання пенсій і для військовос-
лужбовців та осіб, які зали-
шили службу. Востаннє пере-
рахунок пенсій для цих людей
здійснювали 2008 року. Проте
відтоді зарплатня військовос-
лужбовців підвищилася, тож
нові пенсіонери отримають
більше, ніж їхні старші това-
риші. Для останніх, як зазначив
віце-прем’єр, буде проведено
поетапне перерахування пен-

сій до сучасного рівня грошо-
вого забезпечення військовос-
лужбовців.

Сергій Тігіпко також наголо-
сив на тому, що вперше  в Ук-
раїні кожен інвалід, який потре-
бує протез чи інвалідний візок,
буде ними забезпечений. Для
інвалідів-чорнобильців та по-
терпілих від аварії на ЧАЕС
буде збільшено видатки на
спеціалізоване лікування та
відпочинок. Також для інвалі-
дів-ліквідаторів, інвалідів війни,
воїнів-інтернаціоналістів, слі-
пих та глухих громадян при-
дбають більше квартир (із за-
планованих 353 до 1059).

Багато пунктів нових ініціа-
тив стосуються збільшення до-
помоги для малозабезпечених
сімей, окреме завдання — по-
вернути більшість дітей, які
проживають в інтернатах, до сі-
мейних форм виховання. Крім
того, у планах уряду повер-
нення частини коштів вкладни-
кам радянського Ощадбанку
та реалізація програми доступ-
ного житла. За словами Сергія
Тігіпка, загалом на всі соці-
альні перетворення потрібно
16 млрд, однак гроші виділяти-
муть не за рахунок збільшення
дефіциту держбюджету.    

Що роЗгЛянуТо нА ЗАСIдАннI уряду
3 Про призначення Національного координатора України з

питань співробітництва в рамках Співдружності Незалежних
Держав (проект розпорядження Президента);

3 Про утворення Національної ради з питань створення та
забезпечення функціонування об’єднань співвласників багаток-
вартирних будинків (постанова Кабінету Міністрів);

3 Про забезпечення участі вітчизняних суб’єктів господарю-
вання у міжнародних виставково-ярмаркових заходах у 2012
році (розпорядження уряду);

3 Про утворення Організаційного комітету з підготовки та
проведення 18-го саміту глав держав Центральної Європи (роз-
порядження уряду).

Краще життя до виборів стосунку не має

За словами Сергія Тігіпка, загалом 
на всі соціальні перетворення потрібно 
16 млрд грн, однак гроші виділятимуть 
не за рахунок збільшення дефіциту 
держбюджету.

Аби за 10 років забезпечити молоді родини житлом, потрібно будувати 
100 тис. квартир щорічно

Мінфіну разом із Нацбанком доручено
прорахувати всі можливі нюанси 
компенсаційних виплат вкладникам
Ощадбанку СРСР. До кінця року 
ці виплати повинні отримати всі, 
кому держава заборгувала за минулі
роки, наголосив Микола Азаров. 
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Податок на
бездітність:
стимул чи
здирництво?

Любомира КоВаЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

Унас знову намагаються подолати демографічну кризу через
«биття грошима». Такий податок уже існував за часів Радян-

ського Союзу. В народі його жартома називали «податком на
холостяків». Одначе тим, кому доводилося його платити, було не
так весело, адже влітав він у копієчку: 6% від зарплати як для
чоловіків (від 20 до 50 років), так і для жінок (від 20 до 45 років).
Рятували від побору лише дуже маленька (менше 70 крб. на
місяць) зарплата або довідка від лікаря про безпліддя. Та навіть у
ті часи принести до бухгалтерії за місцем роботи подібну довідку
наважувався далеко не кожен.

А що ж маємо нині? Сучасний законопроект пропонує знизити
податок на прибуток для багатодітних родин до 5%. Якщо маєте
троє дітей — із зарплати віднімуть 10%. І це, на мій погляд, пра-
вильно. А ось тому, хто не зміг до 30 років завести дитину, дове-
деться платити 17% податку. Звільнити від такого оподаткування
планують тільки інвалідів. Решта, як вважають нардепи-автори
законопроекту, нехай поповнюють державну скарбницю (за про-
гнозами — на 800 млн гривень щорічно). А ось це рішення, на
мою думку, далеке від справедливості.

Візьмімо для початку бездітні пари, яких у нас понад мільйон,
або кожне четверте подружжя. Заплатити 5 чи й більше тисяч
доларів лише за одну спробу штучного запліднення можуть
дозволити собі лише одиниці. При тому, що гарантії успіху немає. 

Звісно, є молоді родини, які самі вирішили поки що не народ-
жувати дітей. Проте, переконана, це рішення вони прийняли не
від доброго життя. Адже якщо зарплати маленькі, окремого
житла немає — як у таких умовах ростити малюка? Отже чи не
спровокує прийняття такого закону масову еміграцію молоді за
кордон у пошуках кращої долі?

А ось моя молода подруга взагалі зреагувала дуже емоційно:
«Ну добре, що мені поки що немає 30-ти. А як «стукне» через
кілька років, а кохану людину я собі так і не знайду, тоді що?
Нардепи мені її призначать? Також через закон? Це ж абсурд і
втручання в особисте життя. А ще кажуть, що живемо у демокра-
тичній країні!» І сперечатися я з нею не стала.

Та в нардепів і на це є відповідь. Таким людям вони радять уси-
новлювати малюків з інтернатів та притулків, аби менше україн-
ських сиріт виїжджали за кордон. Але… Якщо брати в родину
дитину тільки для того, аби не платити податки, то що ж це буде?
Хіба краще буде хлопчику або дівчинці, які мріють про справжнє
родинне тепло, у тата й мами, які передусім рахуватимуть гроші? 

Проте, як з’ясувалося, ми на цьому шляху не єдині. Подібний
законопроект розглядає нині й парламент Німеччини. Там також
хочуть спробувати  подолати демографічну кризу через збіль-
шення прибуткового податку на 1% для бездітних чоловіків і
жінок після 25 років. Проте німецькі експерти вважають, що в них
цей закон не приживеться. Адже стимулювати людей слід не
покаранням, а заохоченням. Наприклад, як це роблять у Сполу-
чених Штатах. Там, якщо в родині виховуються четверо дітей,
навіть якщо обоє батьків працюють, вони повністю звільняються
від сплати податку на прибуток.

На мою думку, наповнювати держбюджет можна завдяки іншим
заходам, а не  за рахунок бездітних. А щоб дітей народжували
більше, слід створити належні умови для життя — аби молоді люди
могли знайти хорошу роботу з гідною зарплатою. Тоді не виника-
тиме питання — народжувати дітей чи ні? Ви згодні зі мною?

Прошу слова!Рух реформ залежить
від парламенту
ЗУСТРІЧ. Керівництву Верховної Ради та лідерам окремих
фракцій Президент окреслив нагальні питання для країни

Відділ новин
«Урядового кур’єра»

Обговорити подальші
кроки із Віктором

Януковичем прийшли
Голова Верховної Ради
Володимир Литвин, його
перший заступник Адам
Мартинюк, голови фрак-
цій Партії регіонів Олек-
сандр Єфремов, Народної
партії Ігор Шаров, КПУ
Петро Симоненко, голова
депутатської групи
«Реформи заради майбут-
нього» Ігор Рибаков. На
зустрічі також були при-
сутні перший віце-
прем’єр-міністр Валерій
Хорошковський, який від-
повідає в уряді за зв’язки з
ВР, і Глава Адміністрації
Президента Сергій Льо-
вочкін.

«Я розумію, що у вас є
питання й до мене. Ми
разом займаємося зако-
нотворчою роботою і
повинні обговорити най-
важливіші питання для
країни», — так розпочав
розмову Президент. Він
нагадав, що за попередній
час заветував приблизно
30 законів і подякував
народним депутатам за
розуміння в цьому питанні.

«Я ніколи не реагував на
рішення парламенту кри-
тично, тому що я сам там
був і знаю, як приймають
закони. Безумовно, добре
розумію: гра не повинна

бути «в одні ворота». Є
точка зору кожного депу-
тата, і її треба враховува-
ти», — пояснив глава дер-
жави. Найголовніше, щоб
закони, які приймають,
працювали на країну та її
громадян.

У цьому зв’язку він
наголосив, що очікує від
уряду та НБУ серйозної
роботи над розробкою
механізму залучення кош-
тів, які повертатимуться
вкладникам Ощадбанку
СРСР, у національну бан-
ківську систему. Йдеться

насамперед про створення
мотивацій для людей
залишати їхні кошти на
депозитних рахунках.

«Ми пропонуватимемо
механізм, який даватиме
змогу більшість цих кош-
тів залишити на депозитах
і на цьому заробляти», —
сказав він, додавши, що, за
соціологічними даними,
лише приблизно 30% укра-
їнців мають намір зняти
повернуті їм заощадження
з банківських рахунків. За
вирішення цього питання

відповідатиме весь фінан-
совий блок Кабміну.

Президент наголосив і
на реалізації програми
соціальних ініціатив,
назвавши це обов’язком
влади. Тож затягування
процесу свідчитиме лише
про деструктивну позицію
щодо громадян. Віктор
Янукович говорив і про
спільну роботу з опозицією
у цьому контексті: «Не
знаю, в кого повернеться
язик сказати щось проти.
Яка тут може бути опози-
ція? Це ж не опозиція до

мене чи уряду. Це фактич-
но опозиція до народу.
Нехай спробують. Я пере-
конаний, що буде адекват-
на відповідь від людей.
Якщо не одразу, то з
часом».

Насамкінець глава дер-
жави порушив законот-
ворчий аспект. За його
словами, нині існує
нагальна потреба у при-
йнятті законів, що сто-
суються зокрема впоряд-
кування податкової систе-
ми, надання адмінпослуг,

приватизації держмайна,
медичної реформи, фун-
кціонування енергетично-
го сектору, Кримінально-
процесуального кодексу.

Віктор Янукович зазна-
чив, що передав на роз-
гляд парламенту низку
важливих законопроектів,
спрямованих на продов-
ження курсу реформ та
впорядкування фінансової
системи держави. «Я про-
сив би уряд у разі потреби
провести зустрічі у фрак-
ціях і обговорити ці зако-
нопроекти перед тим, як
вносити їх до порядку ден-
ного», — звернувся Прези-
дент до першого віце-
прем’єр-міністра Валерія
Хорошковського.

У свою чергу, Голова
Верховної Ради Володи-
мир Литвин наголосив на
важливості зустрічей
народних депутатів з
урядовцями для обгово-
рення актуальних зако-
нопроектів, внесених на
розгляд ВР. Він висловив
сподівання, що такі зус-
трічі сприятимуть ефек-
тивнішій роботі парла-
менту. Як повідомляє
прес-служба Президента,
Володимир Литвин окре-
мо акцентував на тому,
що значна кількість зако-
нів, внесена главою дер-
жави до ВР, також вима-
гає від парламентаріїв
посилення роботи з Каб-
міном.

Хорватія без віз:
можливо, востаннє

оксана ГоЛоВКо, «Урядовий кур’єр»

УсЕ ВКЛЮЧЕно. Українські громадяни з 1 квітня до 31 жов-
тня 2012 року зможуть їздити у Хорватію без віз. Згідно з рішен-
ням хорватського уряду, можна буде перебувати у цій країні до 90
днів протягом півроку з дати першого в’їзду, а також здійснювати
транзитний проїзд її територією.

Міністр закордонних справ і європейської інтеграції Хорватії
Гордан Яндрокович під час зустрічі з українськими посадовцями
зокрема висловив сподівання, що це рішення вплине на бажання
українців відвідати його країну. 

Проте як зазначив на брифінгу речник МЗС Олександр Дику-
саров, при в’їзді до  Хорватії прикордонні служби цієї країни
мають право вимагати міжнародний поліс медичного страхуван-
ня і підтвердження фінансового забезпечення на період перебу-
вання з розрахунку 100 євро на добу. 

Також під час поїздки наземним транспортом наші співвітчиз-
ники мають  потурбуватися про оформлення дво- або багатора-
зових шенгенських віз на великі терміни для перетину територій
Угорщини, Польщі, Словаччини чи Словенії, які розташовані в
Шенгенській зоні. 

Водночас варто зазначити, що з 1 липня 2013 року, коли краї-
на стане повноправним членом Європейського Союзу, Хорватія
не зможе самостійно вирішувати питання про скасування візово-
го режиму для третіх країн. Тому українцям, які хочуть отримати
адріатичну засмагу, варто поспішати.

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

ТранспорТ. Обсяги
замовлення швидкісних поїз-
дів «ŠKODA» для українських
залізниць можуть бути збіль-
шені. Про це повідомив віце-
прем’єр-міністр —  міністр
інфраструктури Борис Колес-
ніков за підсумками зустрічі  у
Чехії з міністром транспорту
цієї країни Павелом Добешем.

Під час зустрічей із чеським
урядовцем та керівництвом
компанії «ŠKODA TRANS-
PORTATION a.s.» йшлося про
можливість збільшення обся-
гів замовлення поїздів
«ŠKODA» для України, що, у
свою чергу, нерозривно
пов’язано із локалізацією
виробництва цих поїздів у
нашій країні. 

За словами віце-прем’єра, є
наміри серйозно оновити
український рухомий склад за
рахунок швидкісних двопо-
верхових поїздів «ŠKODA».
«Ми плануємо використовува-
ти такий рухомий склад між
містами, відстань між якими
перевищує 300 км,  — сказав
Борис Колесніков. — Для
цього нам знадобиться орієн-
товно 50 — 60 поїздів».

Цього ж дня  в Чехії пере-
дано перший двоповерховий
електропоїзд виробництва
компанії «ŠKODA VAGONKA
a.s.» для Південної залізниці.
Борис Колесніков із фахівця-

ми Укрзалізниці оглянули
вагони та проїхали у новому
поїзді по випробувальному
кільцю полігону компанії в м.
Цергеніце, повідомляє прес-
служба Мінінфраструктури. 

Згідно із договором, Пів-
денна магістраль отримає
два таких поїзди, що  курсу-
ватимуть по кільцю Харків —
Дніпропетровськ — Донецьк
—Харків,  тобто забезпечать
сполучення трьох міст-
мільйонників сходу України.

Нові потяги «ŠKODA»
складаються з шести ваго-
нів, у кожному з яких 126
місць (загальна кількість
636 місць). Передбачені
місця першого (другий
поверх) та другого класів.
Електропоїзди обладнані
місцями для осіб з обмеже-
ними фізичними можливос-
тями, є по 4 підйомники для
візків у кожному поїзді, спе-
ціально облаштовані сан-
вузли. 

Обслуговувати електропо-
їзди будуть українські маши-
ністи-інструктори та технічні
спеціалісти електровозного
депо Харків-«Жовтень», які
пройшли навчання в Чехії.
Усі витрати на підготовку
українських спеціалістів
взяла на себе чеська сторо-
на.

Передбачається, що у пер-
ший рейс з пасажирами пер-
ший поїзд вирушить у сере-
дині травня.

Два поверхи на залізниці ще не бачили

Чехія передала нам перший з двох швидкісних поїздів «ŠKODA»

Президент наголосив на реалізації
програми соціальних ініціатив, назвавши
це обов’язком влади. Тож затягування
процесу свідчитиме лише про
деструктивну позицію щодо громадян.
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події та коментарі

Втрати аграріїв компенсують
РІШЕННЯ. Кабмін виділить 300 млн грн на пересів озимих

Галина ІЩЕНКО,  
«Урядовий кур’єр»

Про це повідомив мі-
ністр аграрної політи-

ки та продовольства Ук-
раїни Микола Присяжнюк
під час прес-конференції,
присвяченої  підбиттю
підсумків  дворічної робо-
ти уряду.

Стрімке
потепління лякає

За його словами, таке
рішення було прийнято на
нараді у вівторок під голо-
вуванням першого віце-
прем’єра. На запитання
«УК», як розподілятимуть
ці кошти, міністр заува-
жив, що зараз проводять
моніторинг для точного
розрахунку площ пересі-
ву.  На сьогодні це майже 3
млн га переважно на пів-
дні та сході країни, зокре-
ма  у Херсонській, Мико-
лаївській, Запорізькій,
Дніпропетровській і Хар-
ківській областях. Буде
подання з областей, під-
твердження з інспекцій і
облуправлінь — тоді виді-
лятимуть кошти. У серед-
ньому аграрії отримають
100 грн компенсації на гек-
тар. 

Щодо початку весняно-
польових робіт, то він, за
словами Миколи  Присяж-
нюка, затримується через
погодні умови. Мінагроп-
род розраховує, що пів-
денні регіони розпочнуть
весняну кампанію в 20-х
числах березня. Аграрії
готові до польових робіт і
мають необхідні обсяги до-
брив, пального, насіння,
техніки. До того ж план
весняно-польових робіт
відпрацьований з аграр-
ною наукою, тож в аграр-
ному відомстві переконані,
що вони пройдуть ефек-
тивно, наголосив міністр.
Разом з тим хотілося б,
щоб весна була більш
м’якою і тривалою, бо  вже
зараз є побоювання, що
через стрімке потепління
аграрії можуть недосіяти

заплановані площі ячме-
нем.

«Нас лякає, якщо буде
стрімка весна, не зможемо
посіяти той обсяг ячменю,
який прогнозуємо, і який,
як бачимо, потрібен за
структурою й має попит
на зовнішніх ринках», —
підсумував очільник аг-
рарного відомства. 

«На гостини» 
до сироварів

На запитання журна-
лістів щодо урегулюван-
ня «сирного» конфлікту з
Росією голова Держвет-
фітослужби Іван Бісюк
зауважив, що нині про-
довжують працювати ро-
бочі групи, котрі залагод-
жують питання віднов-
лення експорту сирів до
Росії. «Ми вже отримали
листи від керівника Рос-
споживнагляду, що з 19
по 21 березня буде проін-
спектований «Гадячсир»,
з 26 по 30 березня — Мен-
ський і Пирятинський за-
води. І ми працюємо з ін-
шими трьома заводами»,
— сказав він. Іван Бісюк
також підкреслив, що ри-
нок Росії продовжує за-
лишатися пріоритетним
для українських сирова-
рів, хоч питання диверси-
фікації експортних рин-
ків усе ще актуальне. 

Щодо врегулювання
ситуації із закупівельни-
ми  цінами на молоко, які
у січні-лютому пішли до-
низу від сільськогоспо-
дарських підприємств —
на 5%, господарств насе-
лення — на 12%, Микола
Присяжнюк зауважив,
що Мінагропрод підтри-
мує переговорний процес
із виробниками та пере-
робниками. Вже підписа-
но Меморандум про уз-
годження дій між мініс-
терством та молокопере-
робними підприємствами.
Згідно з ним,  переробні
підприємства мають пра-
цювати за цінами, які
склалися на початок ро-
ку. 

За словами очільника
аграрного відомства, внас-
лідок реалізації програм зі
стимулювання розвитку
молочного скотарства,
зокрема часткового  від-
шкодування будівництва
нових тваринницьких
комплексів тощо, вдалося
поліпшити ситуацію в мо-
лочній галузі. Зокрема  у
2011 сільгосппідприємства
наростили виробництво
молока на 1,7%, розпочали
будівництво 26 тварин-
ницьких комплексів і ре-
конструкцію 95, які вже
існують.  

Крім того, за два роки
зроблено значний прорив
у зведенні оптових аграр-
них ринків, картопле- та
овочесховищ. Зокрема то-
рік відкрито першу чергу
ринку «Столичний» у Киє-
ві. Розширюється львів-
ський «Шувар». Завершу-
ється будівництво оптових
ринків у Донецьку, Харко-
ві, Запоріжжі та Одесі, в
які інвестовано понад 4
млрд гривень. У Каховці
запущено першу чергу
найбільшого в Європі ло-
гістичного центру та ово-
чесховища потужністю
понад 50 тис. тонн, який
має розширитись до 200
тис. тонн. Нині Мінагроп-
род координує 12 інвес-
тпроектів, вартість яких
понад 5,5 млрд грн.  

Держпідтримка
в 1,5 раза більша

Міністр аграрної політи-
ки та продовольства у від-
повідь експертам, які у ко-
ментарях «УК» наголошу-
вали, що фінансування
агросектору торік було об-
меженим, відповів так:
«Торік держпідтримка
агропромислового ком-
плексу була на рівні 13,2
млрд грн, що в 1,5 раза
більше за показники 2010
р. Крім того, на розвиток
АПК було залучено 15
млрд грн кредитних кош-
тів, що у 2,2 раза більше,
ніж у 2009-му. При цьому
аграрії сплатили понад 40

млрд грн податкових пла-
тежів.  

За минулий рік аграрії
збільшили виробництво
валової продукції порів-
няно із 2010 роком на
17,5%. Зокрема у рослин-
ництві зростання станови-
ло 28% (до 75,2 млрд грн), у
тваринництві — 2,4% (до
42,9 млрд грн). При цьому
в сільгосппідприємствах
зростання становило май-
же 24%, у господарствах
населення — 12%. 

Зростання валової про-
дукції в рослинництві зу-
мовлене насамперед вели-
ким урожаєм зернових —
майже 57 млн тонн, що на
44%, або на 17,4 млн тонн
більше, ніж у 2010 р. Олій-
них культур зібрано понад
12 млн тонн. При цьому
одержано рекордний уро-
жай сої — 2,3 млн тонн, а
соняшнику на зерно — 8,7
млн тонн. Продемонстру-
вала значне зростання і
цукрова галузь:  торік бу-
ло вироблено цукру на
50% більше, або 2,3 млн
тонн (за потреби внутріш-
нього ринку 1,8 млн тонн).
Картоплі та овочів аграрії
зібрали понад 24 млн тонн,
що більше на 5,5 млн тонн,
овочів — майже 10 млн
тонн, що більше на 1,7 млн. 

Як наслідок, експорт аг-
рарної продукції у 2011
зріс майже на третину —
до  понад $13 млрд. При
цьому Україна посіла 2
місце у світі серед країн-
експортерів зерна куку-
рудзи і ячменю і 8 — пше-
ниці, а також відкрила для
себе ринки Саудівської
Аравії, Індії, Бангладеш,
Китаю, країн Північної
Африки. Крім того, най-
ближчим часом очікується
«перезавантаження» від-
носин із країнами ЄС, за-
уважив Микола Присяж-
нюк. 

Позитивним фактором є
також скорочення імпорту
в Україну: м’яса та суб-
продуктів домашньої пти-
ці — на 65%, риби мороже-
ної — на 18%, фруктів —
на 52%. 

ДОКУМеНТИ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 5 березня 2012 р. №  172
Київ

Про затвердження обсягів формування
державного інтервенційного фонду 
у 2012/13 маркетинговому періоді

Відповідно до підпункту 9.3.1 пункту 9.3 статті 9 Закону України
«Про державну підтримку сільського господарства України» Кабінет
Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити обсяги формування державного інтервенційного фон-
ду у 2012/13 маркетинговому періоді згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Додаток
до постанови Кабінету Міністрів України

від 5 березня 2012 р. № 172

ОБСЯГИ
формування державного інтервенційного фонду у 2012/13 

маркетинговому періоді
Об’єкти державного цінового регулювання       Обсяги формування, 

тис. тонн (мінімальні)
Пшениця тверда та м’яка, зерно суміші 2002,5
пшениці та жита (меслин) 
Жито озиме 90
Ячмінь 20
Цукор-пісок (буряковий) 366,6
Кукурудза 29 
Молоко сухе 6
Масло вершкове 15,4
Гречка 40
Овес 22,4
Просо 20
Горох 13

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 7 березня 2012 р. № 175
Київ

Про внесення зміни в додаток 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 22 червня 2011 р. № 704
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну в додаток до постанови Кабінету Міністрів України від

22 червня 2011 р. № 704 «Про скорочення кількості та укрупнення
державних цільових програм» (Офіційний вісник України, 2011 р., №
51, ст. 2036, № 97, ст. 3551), виключивши пункт 9.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 29 лютого 2012 р. № 111-р
Київ

Про оформлення віз іноземним громадянам
— учасникам Світового конгресу газетярів 
і Світового форуму редакторів для в’їзду 

в Україну
Міністерству закордонних справ забезпечити оформлення віз за

нульовою тарифною ставкою консульського збору, що справляється
за межами України, іноземним громадянам — учасникам Світового
конгресу газетярів і Світового форуму редакторів для в’їзду в Україну
в 2012 році за списками, поданими Державним комітетом телебачен-
ня і радіомовлення.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Президент України  своїми указами
призначив:

БУТА Віталія Петровича — першим заступником Міністра надзви-
чайних ситуацій України;

БОГАЧЕВА Романа Михайловича  — заступником Міністра охорони
здоров’я України — керівником апарату;

НАЗАРЕНКА Юрія Миколайовича — членом Національної комісії,
що здійснює державне регулювання у сфері ринків фінансових по-
слуг;

СИРОТІНА Володимира Геннадійовича — заступником Міністра на-
дзвичайних ситуацій України — керівником апарату;

звільнив:
БУТА Віталія Петровича — з посади заступника Міністра надзви-

чайних ситуацій України;
КАЛІШЕНКО Галину Миколаївну — з посади заступника Міністра

охорони здоров’я України — керівника апарату;
НАЗАРЕНКА Юрія Миколайовича — з посади члена Державної ко-

місії з цінних паперів та фондового ринку;
БОНДАРЕНКА Андрія Юрійовича — з посади заступника Міністра

надзвичайних ситуацій України — керівника апарату.

Оптові ринки 
сільськогосподарської 

продукції станом 
на 01.11.2011 року

За даними Міністерства аграрної політики та продовольства України
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Оголошено конкурс про надання
статусу оптового ринку 
сільськогосподарської продукції

Реалізуються проекти
з будівництва
у 2012-2015 роках

Введені у 2011 році 
в експлуатацію 
1-ої черги будівництва

Львів

Рівне

Київ

Донецьк

Запоріжжя
Херсон

Одеса

Харків

«Як зміцнити імунітет дітей навесні? Чим
страшний кір? Симптоми та наслідки»
— на ці та інші запитання читачів «УК»
відповідатиме доцент кафедри дитя-
чих інфекційних захворювань та ди-
тячої імунології Національної медичної 
академії післядипломної освіти 
Федір Іванович Лапій. Поставити свої запитання ви
зможете 16 березня з 11.00 до 12.00 за телефоном:
253-15-83. Крім того, їх можна надсилати завчасно 
на електронну скриньку:  imrich@ukcc.com.ua.

КАДРОВІ ПИТАННЯ



Колега Василь Іванович
має хорошу і власне

правильну звичку вивчати
чек на покупки не відходячи
від каси. Нещодавно, після
того, як він купив різнома-
нітні дрібнички для дому в
одному із столичних магази-
нів, касир видала йому
незвичний чек. а незвичний
він був тому, що в цьому фіс-
кальному документі значи-
лись дві дивні фрази —
«недійсний чек» та «нефіс-
кальний чек». 

Звісно, у покупця одразу
ж виникло запитання, що ж
це за документ?! Власне,
будучи обізнаним спожива-
чем, колега одразу ж запи-
тав у продавців, що це вони
йому видали. Натомість
вони заспокоїли його і зазна-
чили, що так потрібно для їх
внутрішньої документації. І
взагалі, споживачу немає
чого переживати, йому ж
видали документ! Ну а те,
що там написано «недійс-
ний» — на це не варто звер-
тати увагу. 

Цікавий нюанс, я й сама
скуповуюсь в одному з мага-
зинів цієї мережі, проте
зазвичай мені видають зви-
чайний, тобто дійсний фіс-

кальний чек. Хоч у всесвіт-
ній мережі на форумах спо-
живачів знайшлось ще бага-
то людей, яким видавали
саме такі документи на
покупку. Здебільшого їх
видавали у невеличких
магазинчиках, проте трап-
лялись і винятки, як- от наш
колега. 

У пошуках правди ми
звернулись до Головного
управління з питань захис-

ту прав споживачів КмДа,
де нам пояснили, що не такі
вже й страшні ці надписи, як
може здатись на перший
погляд. 

— Це питання більше до
податкової адміністрації,
ніж до нас, — переконує
начальник Головного управ-
ління з питань захисту прав
споживачів Костянтин
Соляник. — Для нас головне,
щоб на документі було вка-

зано дату продажу, прізви-
ще продавця, найменування
товару. адже від тієї ж дати
продажу залежить гаран-
тійний термін.

Для захисту прав спожи-
вачів достатньо такого доку-
мента, навіть якщо на ньому
написано, що це не фіскаль-
ний чек. Наприклад, на
базарі чеків не видають,
проте на прохання покупця
можуть на папері написати

ПІП продавця, дату прода-
жу та назву товару. І якщо
трапиться якась неприєм-
ність з купленим товаром,
цього достатньо для того,
щоб захистити права спо-
живачів. Хоч законодавство
України передбачає таке
поняття, як усна домовле-
ність. Проте все ж таки
краще у продавця попроси-
ти бодай якийсь документ,
що засвідчить факт купівлі-
продажу. За умови укладан-
ня усного договору купівлі-
продажу буде вкрай важко
довести свою правоту,
оскільки у кожного — у про-
давця і покупця — своя
правда. Тому довести, що цю
річ куплено саме в цій торго-
вельній точці, буде дуже
важко.

аналогічної думки щодо
нефіскального чека і заступ-
ник начальника управління
ринкового нагляду Держ-
споживінспекції микола
Дмитрієв. Фахівець упевне-
ний, що такі документи не
звужують права споживача.
адже це є не що інше, як
товарний чек, якого достат-
ньо, щоб, приміром, повер-
нути неякісний товар. Щодо
того, чи є цей документ свід-

ченням наявності у магази-
ну «подвійної бухгалтерії»,
то фахівець переадресував
його до податкової адмініс-
трації. 

Натомість голову ради
ВГО «Якість життя» Олек-
сандра ладигіна історія з
чеком дуже здивувала. 

—  Я багато чого чув та
бачив, але з таким стикаюсь
уперше. Єдине, що можу
сказати, видача таких чеків
межує з шахрайством, —
переконує Олександр. — а
підприємець, який видав
такий чек, порушує законо-
давство! Якщо уважно поди-
витись, то в цьому документі
ви не знайдете прізвища
продавця, там буде лише
його адреса, за якою вам
продали товар. Тому якщо
трапиться якась неприєм-
ність з купленим у них това-
ром, тоді продавці торго-
вельної мережі можуть зро-
бити здивований вираз
обличчя і споживач ще довго
доводитиме, що він на щось
має право. адже в чекові
чорним по білому написано:
недійсний! В цьому разі спо-
живачу лишається поклада-
тись на совість продавця,
але це примарні сподівання. 

СПОЖИВАЧ
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Чек недійсний, але захист можливий
ЛІКНЕП. Незважаючи на те, що документ не фіскальний, права споживача він не утискає

Наскільки захищені права
українських споживачів та

що змінилось після відміни
обов’язкової сертифікації для
деяких видів продукції, а також
чи  якісні харчі ми сьогодні вжи-
ваємо, з’ясовував кореспондент
«УК»  у розмові з головою Київ-
ської обласної організації ВГО
«Союз споживачів України»
Тетяною ШальмаН. 

Добровільна
чесність

Як ви оцінюєте ситуацію,
що склалася у системі захисту
прав споживачів у нашій краї-
ні?

— Інколи кажуть, що треба
зробити кілька кроків назад, щоб
потім вдало пройти вперед. У
ситуації, яка склалася сьогодні
на споживчому ринку України,
та й безпосередньо щодо захисту
прав споживачів можна сказати,
що тільки зараз ми почали роби-
ти перші кроки вперед. 

Торік було скасовано
обов’язкову сертифікацію для
певних видів продуктів. Тож на
які продукти віднедавна не
потрібно вимагати сертифікати
і чи не спричинило таке рішен-
ня погіршення їх якості?

— Справді, перелік товарів,
які підлягають обов’язковій сер-

тифікації, скорочено до мініму-
му. Залишилися хіба що товари
дитячого асортименту. але це
зовсім не означає, що споживач,
який хоче придбати якісний
товар, не повинен цікавитися, чи
є сертифікати відповідності на
ту чи ту продукцію. 

Які документи потрібно
вимагати у продавців,  щоб
пересвідчитися в якості та без-
печності продуктів харчуван-
ня?

— В Україні діє добровільна
сертифікація. І це поняття я б
трактувала так: ті виробники,
які дбають про свої репутацію й
імідж, проходитимуть добро-
вільну сертифікацію. Тобто від-
давати кожну партію товару на
підтвердження якості у відпо-
відні центри сертифікації, стан-
дартизації тощо, де їм видадуть
відповідні документи, приміром,
санітарно-гігієнічні висновки,
сертифікати відповідності, які
підтверджують, що продукція
відповідає стандартам. Якщо
споживач має на меті придбати
продукцію, яку завезено з-за
кордону, то потрібно поцікави-
тися, чи є у продавця деклара-
ція на товар, оскільки для іно-
земних виробників обов’язковим
є декларування продукції.
Наявність декларації також є
підтвердженням якості. 

Дешева рибка —
погана юшка

Які продукти найчастіше
виявляються неякісними?

— На жаль, не можу виокре-
мити якусь одну групу товарів.
Прикро, але в нашій країні на
прилавках більше продукції, яка
не відповідає нормативам, ніж
тієї, що можна впевнено сказати:
це якісна. І навіть не тому, що
обов’язково має бути фальсифі-
кат, підробка. Ні. На жаль, ми чи
не єдина країна, де дозволено
виготовляти продукти харчуван-
ня за технічними умовами (ТУ),
вимоги до якості в яких набагато
нижчі, ніж у державних стан-
дартах. В результаті можуть так
називатись, тільки якщо їх виго-
товили за ТУ, насправді це про-
дукт із всіляких інгредієнтів. 

Щоправда, трохи змінилася
останнім часом ситуація з молоч-
ними продуктами. Так, у магази-
нах уже можна побачити надпис:
сирний продукт. Наші споживачі
повинні знати: сирний продукт
означає, що в його складі є рос-
линні жири, яких в справжньому
сирі бути не повинно. аналогічна
ситуація зі спредами, сметанко-
вим продуктом тощо.  

Чому так відбувається,  що
саме ці продукти посідають
сумну першість?

— Усе через те, що наша краї-
на й досі не розробила і не впро-
вадила жодного технічного рег-
ламенту на продукти харчуван-
ня. Ось і виходить, що виробники
випускають що завгодно, а спо-
живач позбавлений права вибо-
ру. адже навіть якщо споживач
прочитає склад на етикетці това-
ру, це йому ще нічого не гаран-

тує. Прикро, але виробники не
завжди пишуть правдивий склад
продукції. Так, ці нечесні підпри-
ємці позбавляють споживачів
права вибору, і людина, виби-
раючи товар, насправді не знає,
що саме вона купує. Якщо в спо-
живача більше грошей — він
купує органічні продукти, менше
— купує продукти з ароматиза-
торами й іншими не дуже корис-
ними добавками. Головне в цій
ситуації, що споживач робить
свідомий вибір.  

Чи впливає ціна на якість
товару?

— На жаль, ні. Обираючи това-
ри, не можна орієнтуватися
лише на ціну. Шкода, але в нашій
країні дорого — не означає якіс-
но. Хоч, зрозуміло, якщо продукт
натуральний, дешевим він про-
сто бути не може. 

Хто стежить за тим,  щоб
українці споживали якісну їжу?

— У 2011 році відбулися зміни
щодо контролю за якістю про-
дукції. По-перше, ліквідовано
державний нагляд. По-друге,
контроль за якістю продуктів
харчування віддано ветеринар-
ній службі. По-третє, Держспо-
живстандарт втратив свої попе-
редні вагомі повноваження, у
його функціях залишився хіба
що контроль за дотриманням

виконання відповідного законо-
давства та рекламою. І наоста-
нок ця служба отримала підпо-
рядкування міністерству еконо-
мічного розвитку і торгівлі, а
тому в мене виникає просте
запитання: чи впевнені ми, що
той орган, який опікується тор-
гівлею, буде належно контролю-
вати торгівлю щодо якості това-
рів? Навряд чи. 

Що заважає цим перевіряю-
чим добре виконувати свою
роботу і не допускати до реалі-
зації неякісну продукцію?

— Найперша і найголовніша
причина — недосконале законо-
давство. Відсутність закону про
відповідальність. Про який кон-
троль може йтися, коли Держ-
споживінспекція й досі не має
затвердженої інструкції з офор-
млення матеріалів про адмініс-
тративні правопорушення, яку
нині опрацьовують у мінеконом-
розвитку? а поки її опрацьову-
ють, на споживчий ринок «вихо-
дить» дедалі більше фальсифі-
кату, споживачеві доводиться
дедалі частіше купувати «кота в
мішку», адже є певна категорія
виробників, які свідомо випуска-
ють неякісну продукцію, прихо-
вуючи справжній вміст подеку-
ди небезпечних інгредієнтів,
ховаючи правду за красивою
упаковкою.
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«Виробники, які дбають про свою репутацію,
проходитимуть добровільну сертифікацію»

Тетяна ШАЛЬМАН. Народилася 1967 року в с. Паньківці Хмельницької
області. 2003 року закінчила Житомирський державний педагогічний універ-
ситет імені І.Франка, спеціальність «українська мова і література та соціальна
педагогіка, зарубіжна література». Кандидат філологічних наук зі спеціаль-
ності «журналістика». 2009—2010 рр. — за сумісництвом заступник директо-
ра КП «Київський міський центр захисту прав споживачів». З 2010 року —
голова  Київської обласної організації ВГО «Союз споживачів України».  

Голова Київської обласної 
організації ВГО «Союз споживачів

України» Тетяна Шальман

Сторінку підготувала Ірина ПОЛІЩУК, «Урядовий кур’єр»

Досьє «УК»
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Василь БЕДЗІР,
«Урядовий кур’єр»

Уселищі Солотвино, що в
Тячівському районі Закар-

паття, сіль видобували століття-
ми, що відобразилось і в його
назві. Тут знаходиться держав-
не підприємство «Солотвин-
ський солерудник». Через
нестачу коштів на технічне
переозброєння, зниження обся-
гів солевидобутку підприємство
поступово занепадало. Від 930
тис. тонн солі, які видавалися
на-гора в кращі часи, воно ско-
тилося до 10 тис. і менше. У 2007
році виробництво зупинилося,
близько півтори тисячі людей
втратили роботу. 

Небезпека 
земних глибин

Але ще задовго до того часу в
штольні потрапляла вода, яку
своєчасно не відкачували. Внас-
лідок розмивання соляних плас-
тів земля сповзала вниз, утво-
рюючи карстові провалля. Так
тут утворилися ями та урвища
техногенного походження. У
зоні небезпечних геологічних
процесів опинилися житлові
будинки, системи водопоста-
чання та водовідведення, лінії
електропостачання та інженер-
ні мережі. Частина дороги дер-
жавного значення Мукачеве—
Рогатин—Львів теж у аварійній
зоні. Вулицю Солену, що біля
шахти № 9, наче хтось за ліній-
кою розітнув — тріщина
пройшла вздовж будинків.
Кожне з двох найбільших про-
валь, що виникли в межах насе-
леного пункту, вже сягнуло від 1
млн до 1,3 млн кубометрів. Не
припиняється утворення інших
обвалів і просідань грунту.

Разом із селищним головою
Юрієм Ухалем стоїмо на краю
прірви глибиною близько 80 і
діаметром понад 200 метрів. На
дні виблискує вода, а з берегів
постійно обсипається каміння і
грунт, озиваючись знизу небез-
печним гуркотом-відлунням.
Тут масштаби біди виглядають
ще більшими.

— Ми не могли зрозуміти
причин байдужого ставлення до
наших проблем з боку тих орга-
нів, до яких зверталися по допо-
могу, — розповідає Юрій Юрі-
йович. — Зневіра охоплювала
людей. Більшість із них пропра-
цювали на солевидобувному
підприємстві десятки років,
звикли до порядку, а тут —
таке!

У 2006 році надіслали обгрун-
товане звернення до тодішнього
Президента України Віктора
Ющенка. В ньому фахівці дово-
дили: для врятування підпри-
ємства, яке ще діяло, потрібно
виділити 65—70 млн грн. Але
тоді не почули «волання» про
допомогу. Ситуація вийшла з-
під контролю, руйнівні процеси
стали некерованими.

Ліквідувати 
не можна 
залишити!

У селищі солекопів 27 січня
2011 року відбулося виїзне засі-
дання урядової комісії, яка
вирішила розібратися з тим, що
сталося на Солотвинському
солеруднику та запропонувати
заходи задля запобігання
подальшої техногенної катас-
трофи. Були прийняті відповідні
рішення, ситуацію, що склала-
ся, було класифіковано як
надзвичайну державного зна-
чення. 

Нинішньому керівництву
солерудника відведена роль
ліквідаторів. Завдання — під
час закриття підприємства міні-
мізувати втрати, убезпечити
людей від імовірних нещасть,
створити умови для повної
рекультивації земель. Передба-
чається, що протягом трьох
років на ліквідаційні роботи
уряд виділить 99 млн грн.

— Зараз потрібно вкласти
сотні мільйонів, щоб лише лікві-
дувати наслідки діяльності під-
приємства, створити безпечні
умови для проживання насе-

лення, — констатує головний
інженер ДП «Солотвинський
солерудник» Сергій Проскура.
— Про відновлення роботи під-
приємства та видобуток солі, що
було ще можливим 5 років тому,
вже не йдеться. Дорогі механіз-
ми та обладнання втрачені
назавжди. 

Додамо, що вимушено припи-
нили свою діяльність і підземні
відділення двох алергологічних
лікарень у Солотвині. Вони
використовували шахтні глиби-
ни для надання допомоги хво-
рим на бронхіальну астму. На
цю недугу в Україні стражда-
ють близько 1,2 мільйона людей.

Перебування в підземних пала-
тах було для багатьох з них єди-
ною можливістю підтримати
себе…

«Солотвинський»
квартал

30 березня 2011 року розпо-
рядженням Кабінету Міністрів
з резервного фонду уряду було
виділено 98,05 млн грн для про-
ведення заходів з ліквідації
наслідків надзвичайної ситуації
на території смт Солотвино.
Розпорядником коштів визна-
чено Тячівську райдержадмі-
ністрацію. Спочатку планували
відселити людей із небезпечної
зони в сусіднє село Нижня
Апша. Запротестували геологи:
земельна ділянка може містити
поклади природного газу. Тож
увага була звернута на терито-
рію, що підпорядкована Тереб-
лянській сільській раді Тячів-
ського району. Саме там, на
площі 25,2725 га, належало
з’явитися майбутньому «солот-
винському» кварталу.

Близько півроку знадобилося
на отримання дозволів, виготов-
лення проектів, пошук фірм-
виконавців. Варто наголосити,
що роботи перебували й тепер
перебувають на особистому
контролі голови Тячівської дер-
жадміністрації Михайла Шеле-
вера. 

…До кінця року залишалися
всього три місяці. Період з жов-
тня по грудень став «бойовим
хрещенням» для генпідрядника
— «Укрбудінвесту».

— Починалося все з нульового
циклу — траншей, фундамен-
тів, — розповідає головний
виконроб Андрій Коваль. —
Ділянка виявилася без комуні-
кацій. На роботах одночасно
були зайняті півтисячі робітни-
ків з власною технікою, кухнею,

наметами. Багато хто зупинився
у тереблянців. Місцевий люд
спочатку сприймав нас насторо-
жено. З часом, зрозумівши виго-
ди від цього будівництва та
маючи змогу непогано заробити,
активно сприяв нам. 

Диво — 
за три місяці

Ті, хто не їздив цією дорогою
до райцентру протягом останніх
трьох місяців, побачивши новоз-
будоване селище, могли подума-
ти, що сталося диво і воно спус-
тилося з неба. Два довжелезні
ряди багатоквартирних та інди-
відуальних житлових будинків,
школа, дитсадок…

Оцінити масштаби змін
можна, пройшовшись територі-
єю «солотвинського кварталу».
Хоч ще не зовсім зійшов сніг,
можна побачити обриси під’їз-
них шляхів. Асфальтобетонне
пок- риття йде двома лініями,
між якими прокладено водовід-
відний канал. По обидва боки —
викладені плиткою тротуари.

— В інфраструктурі — водо-
гін із достатнім запасом води, —
розповідає заступник голови
Тячівської райдержадміністра-
ції Федір Стан. — Через систе-
му водовідведення та нейтралі-
зації стоків (біотали) в річку
Теребля потраплятиме чиста
вода. Трифазний струм гаран-
туватиме стабільність електро-
постачання. Завдяки тризонним
лічильникам досягатиметься
економія до 40% енергії. Обігрів
приміщень і приготування їжі
— на електриці, яку розгляда-
ють як альтернативу дорогому
газу. Кожен будинок матиме
автономну систему опалення.
Враховано вимоги сейсмічності. 

— Поряд із каналом висадимо
дерева. Дороги зроблені широ-
кими, щоб уздовж них могли
паркуватися автомобілі, —
додає Федір Стан. — Поверхню
вирівняємо, посіємо траву,
висадимо квіти…

Скептиків 
уже не чути

Кожна із 116 квартир у 8 бага-
токвартирних будинках, 17
котеджів, зведених у Тереблі, за
площею рівні тим, що мали влас-
ники у Солотвині. Жодна сім’я не
втратить навіть квадратного
метра!

Поряд із котеджами пересе-
ленці отримають по 10 соток
землі. А ще — окремі споруди,
які можуть бути використані як
гаражі. У всіх житлових будів-
лях застосовані сучасні тепло-
та звукоізоляційні матеріали,
встановлені металопластикові
вікна та двері, електроплити,
конвектори і бойлери. Від вулиці
галерею будинків з обох боків
відділяє кована огорожа. Все для
майбутніх власників — безоп-
латно. Залишається лише насте-
лити підлогу та пофарбувати
стіни. А ще — облаштувати
територію. 

Понад 90 % готовності мають і
соціальні об’єкти — школа зі
спортзалом і дошкільний
навчальний заклад. Навіть
інвентар уже придбаний.

Зараз голосів скептиків щодо
будівництва в Тереблі не чути. 

Зовсім скоро з Солотвина до
Тереблі вирушить низка автобу-
сів з майбутніми переселенцями,
представниками селищної гро-
мади — на оглядини. 

Цього часу чекає не дочека-
ється солотвинець Михайло
Прикоп, хата якого міститься за
якихось 30 метрів від урвища.
Чоловік зізнається, що його сім’я
з острахом лягає спати. Чекати
залишилося недовго. Завсім
скоро святкуватимуть входини у
новий будинок!

Михайло ШЕЛЕВЕРА, 
голова Тячівської райдержадміністрації:

— За рішучими діями Кабінету Міністрів, який торік виділив 98,048 млн
грн для розв’язання проблем мешканців Солотвина, бачу піклування про
простих українців. Роботи майже повністю завершені. Маємо підстави спо-
діватися, що недоосвоєні торік кошти — 10,5 млн грн — надійдуть із резер-
вного фонду. Після цього дуже швидко почнеться вселення людей. Відтак
зосередимося на реалізації другої черги будівельних робіт у Тереблі, адже
загалом належить переселити 292 сім’ї. 

Вже розпочалося виготовлення проекту будівництва підземних відділень
алергологічної лікарні на території Тереблянського купола Солотвинської
западини. У 2012-му на це Кабінет Міністрів виділив 10,5 млн грн коштів. 

Хворих із алергологічних лікарень у Солотвині підвозитимуть у Тереблю
автобусами. Зараз там бурять нові шурфи. Якщо вибиратимуть звідти сіль,
то це вже — виробництво. Значить, може відновитися і видобування солі.

У селі Теребля розвідано значні запаси термальних вод, здатних зцілюва-
ти людей. Тут простоюють два санаторії. Сподіваємося, що наш край отри-
має могутній імпульс для розвитку.

пряма мова

Солотвино

Старший виконроб 
Андрій Коваль може пишатися

новою вулицею, зведеною 
за три місяці з нуля

Солотвинець Михайло Прикоп довго жив за 30 метрів від цього урвища, а нині готується до новосілля
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Замість скверу — довгобуд, 
замість бульвару — автобан?
на контролі «Ук». Чому Черкаси забудовуються без урахування потреб городян

Владислав КИРЕЙ,
«Урядовий кур’єр»

Чимало черкащан бідка-
ється, що місто забудо-

вується без урахування
потреб городян. Колись
затишне, хоч і далеко не
європейське місто Черкаси
останнім часом стали пере-
творювати на якийсь див-
ний конгломерат, у якому
все менше місця відводить-
ся людині. Ось так стисло
можна підсумувати думки
фахівців містобудування, з
якими довелося говорити
на цю тему. Понад три
десятки опитаних жителів
дали негативну оцінку змі-
нам в архітектурному
обличчі міста.

«Хрещатик-сіті»
в обласному
центрі

Колись забудова цен-
тральної частини з каска-
дом будівель житлового та
соціального призначення
була вдалою. Просторий
бульвар Шевченка з його
каштанами, чітке прямо-
кутне планування вулиць,
що підходило для будь-
яких архітектурних
рішень, — все це відійшло
на задній план через роз-
мах нових житлових маси-
вів на березі Дніпра у пів-
денно-західній частині
міста. Здавалося б, затиш-
ний центр з його Театраль-
ною площею, Хрещатиком,
зеленими оазами дбайливі
господарі не тільки мали б
зберегти, а й удосконали-
ти, осучаснити, ще більше
наситивши його гуманними
архітектурними формами
— скверами, фонтанами,
куточками відпочинку.
Однак нині наступ якихось
незрозумілих городянам
тенденцій відчувається на
кожному кроці. Точніше,
тенденції досить зрозумілі:
прив’язати пропоновані
новоявленими забудовни-
ками споруди у вигідній
для майбутнього бізнесу
частині міста, зовсім не
враховуючи ні інтересів
мешканців цих мікрорайо-
нів, ні загалом доцільності
такої забудови.

До найбільших своїх
архітектурних звершень
міська влада не без гордос-
ті відносить спорудження
торговельно-розважально-

го центру «Хрещатик-Сіті»
та реконструкцію площі
перед Будинком торгівлі.
На прес-конференціях із
вуст посадовців не раз зву-
чало, що ці проекти нада-
ють місту європейського
лоску.

Варто пригадати, що на
місці нинішнього «Хреща-
тик-Сіті» ще за радянських
часів планувалася вели-
чезна площа з помпезними
фонтаном і сходами. Важко
сказати, чи доречною б
вона була зараз, очевидно,
можна було б знайти
краще рішення. Однак те,
що побудували на цьому
місці за проектом «Черка-
сицивільпроекту», вражає
своєю недолугістю, фанер-
но-жерстяною недоречніс-
тю. Вийшла така собі рин-
кова площа, оточена двопо-
верховими забігайлівками.
Називаючи в місцевій пресі
забудовану площу «недос-
піваною піснею», головний
архітектор міста Микола
Упир, очевидно, хоче
пом’якшити той шок, який
одержало місто від цієї спо-
руди.

Європейська
площа як
пам’ятник
невігластву

Ще один пам’ятник архі-
тектурному невігластву —
реконструйована Європей-
ська площа. Вирубавши
чудові липи, які прикраша-
ли й оздоровлювали центр,
«реконструктори» надали
городянам, за словами
міської архітектури, «ком-
форт і зручність», тобто
стоянку для автомобілів. Як
прокоментував лауреат
Шевченківської премії в
галузі архітектури Леонід
Кондратський, перетвори-
ли площу в банальну стоян-
ку автотранспорту, зовсім
не врахувавши інтереси
людей. Вони тепер, остері-
гаючись машин, туляться
на вузькій смужці тротуа-
ру, а сонце розпікає встеле-
ний на майдані асфальт. І
це далеко не всі «шедеври»
черкаського містобудуван-
ня. Ось ще одна будова, за
театром, де ще кілька років
тому був сквер, милував
око фонтан, куди приходи-
ли на побачення закохані.
Огороджена парканом

величезна яма перетвори-
лася на символ невпоряд-
кованого сьогодення. І що з
того, що, як заявив М. Упир,
міська влада всерйоз зай-
мається питанням продов-
ження будівництва «Фон-
тану-сіті», який має стати
«окрасою міста»? Плани
були захмарні. Чотири роки
тому забудовники обіцяли
вкласти в будівництво
«Фонтан-сіті» $20 млн та
вже за два роки гостинно
відкрити двері центру. А
ще — створити понад тися-
чу нових робочих місць та
щорічно відраховувати до
бюджетів до мільйона гри-
вень. Однак настала фінан-
сова скрута. Тепер замов-
ник будівництва ПП «Біз-
нес-Гранд» (генеральний
директор О. Холодний, як
свідчить паспорт об’єкта)
всіляко відмовчується та
чекає на світлі часи.

Немає простору
для душі

Городяни давно не вірять
у благі наміри ініціаторів
різних новацій. Як, примі-
ром, і в потребу в ще одно-
му «сіті». Центр і так уже
перенасичений різними
торговельними «точками».
Весь він, по суті, вже пере-
творився на величезний
базар з великими й
маленькими магазинчика-

ми. Тут зовсім мало про-
стору для душі. Куди не
ткни пальцем — усюди
галаслива торгівля. Від
золота — до панчіх. Під-
приємливим торговельни-
кам вдалося навіть від
кінотеатру «Україна» від-
чемехати шматок, прибу-
дувавши там засклені при-
лавки. Історичну будівлю
редакції газети «Черка-
ський край» «ушляхетни-
ли» рестораном «Ботічел-
лі».

Ще один довгобуд у цен-
трі, на розі бульвару Шев-
ченка й вулиці Богдана
Хмельницького, муляє очі
вже не один десяток років.
Не завершивши каркас із
двох-трьох поверхів, забу-
довники, які взялися спо-
руджувати якийсь проек-
тний інститут, зникли,
лишивши по собі негожі
спогади. Будова вже встиг-
ла зарости великими дере-
вами, перетворитися на
пристановище вуличних
собак та бомжів, але,
схоже, це нікого з міських
посадовців не турбує.

Перетворюється в схо-
жий смітник і майданчик на
розі бульвару Шевченка та
вулиці Героїв Сталінграда,
який правдами й неправда-
ми відвоювали новоявлені
забудовники у міста. А там,
у чудовому скверику біля
школи, був встановлений

пам’ятний знак на честь
визволителів міста від
німецько-фашистських
загарбників. Довелося
спішно переносити пам’ят-
ний знак в інше місце, що
спричинило шквал протес-
тів у ветеранів. І що тепер?
На цьому місці уже котрий
рік нічого не робиться.

Черкащани, звертаючись
до корпункту «УК», став-
лять резонне запитання: чи
має право міська влада так
не по-господарськи вико-
ристовувати землю? Крім
того, що подібні «будови»
створюють незручності для
міста, міська казна недоо-
держує чимало коштів, які
могли б бути використані
для потреб розвитку
інфраструктури. Тож чи не
варто запровадити систему
штрафів для недбалих
забудовників?

Навіщо вам ті
каштани?

У місті активно обгово-
рюється ще один прожект
міської влади — щодо роз-
ширення центрального
бульвару Шевченка. Ідея-
фікс міського голови Сергія
Одарича в тому, щоб пере-
творити цей бульвар на
міський автобан. А для
цього, насамперед, треба,
на його думку, зрубати зна-
мениті черкаські каштани.

Користі, мовляв, із них
жодної, оскільки «дерева
старі, хворі». Так пояснює
ситуацію черкащанам Сер-
гій Олегович на своїй сто-
рінці у Фейсбуці. Навіщо та
алея, якщо місту потрібна
сучасна автотраса, аби
«позбутися пробок, бо нині
вулиці — завузькі для
транспорту»? Майбутнє
центральної вулиці міський
голова бачить так: «Буль-
вар прибирається. На його
місце переноситься проїж-
джа частина. Між напрям-
ками руху встановлюється
подвійний бетонний паркан
висотою 50–60 см. Між пар-
канами — крапельний
полив і зелена стіна з колю-
чого барбарису. По центру
вздовж всього бульвару —
високі декоративні світиль-
ники на обидва боки».

І хоча нині триває лише
обговорення цих намірів, а
фахівці міськвиконкому
працюють над ескізами
можливих способів рекон-
струкції бульвару, вже
сама абсурдність такої ідеї
викликає занепокоєння.
Адже в умінні «схиляти» на
свій бік городян у міськви-
конкомі набили руку, що
демонстрували не раз.
Тому й не рятують ситуації
обіцянки чиновників винес-
ти майбутній проект на
розгляд громади і врахува-
ти кращі пропозиції містян.

Як пишуть у своїх комен-
тарях небайдужі черкаща-
ни, жодного схвалення
подібні ідеї не викликають,
адже нинішня влада тільки
«оптимізує» те, що залиши-
лося у спадок від поперед-
ників, а сама нічого путньо-
го не створює.

Світлий промінь?
Голова правління Черка-

ської обласної організації
Національної спілки архі-
текторів Олександр Косен-
ко вважає, що в найближчі
рік-два все прояснить
новий генеральний план
забудови міста, який всту-
пить у свої законні права.
Проте, як з практики відо-
мо, ніякий генеральний
план не застрахує від тих, у
кого сверблять руки пола-
мати вже створене замість
того, аби самим створити
щось таке, чим би місто
пишалося довгі роки, що не
заважало б, а полегшувало
життя городянам.

Інна КОСЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

ОЗЕЛЕНЕННЯ. «Київ —
найзеленіше місто Європи!»
— так з гордістю говорили
столичні жителі ще 25–30
років тому. Останнім часом
так кажуть хіба що з іроніч-
ним підтекстом. Старші кияни
пригадують, як плакали, коли
вирубували розкішний фрук-
товий сад на Мельникова,
щоб спорудити приміщення
вищої партшколи. Прикладів,

коли новобудови відвойову-
вали собі місце серед зеле-
них острівків, можна навести
чимало. 

На щастя, знищити вдало-
ся не все. Нині ще понад 50%
території міста вкриті зелени-
ми насадженнями: 122 парки,
379 скверів, 80 бульварів. Та,
вочевидь, зменшення площі
зелених зон уже набуло таких
масштабів, що цим уже пере-
йнялася й київська влада.
Адже нині у багатьох буді-
вельників сверблять руки на

місці скверика чи навіть посе-
ред парку звести висотку…
Тож однією з цілей Стратегії
розвитку міста до 2025 року є
повернення Києву статусу
найзеленішої столиці Європи.
З одного боку, обіцяють під-
ходити до майбутньої забудо-
ви з мінімальною шкодою до
зелені, а з іншого — збільши-
ти кількість насаджень. 

Нині дизайнери «Київзе-
ленбуду» розробляють проек-
ти квіткового оформлення
адміністративних районів.

Збираються встановити й
стаціонарні системи зрошен-
ня. Квіткові оази оформлять
символікою ЄВРО-2012.
Загалом цьогоріч у «Київзе-
ленбуді» мають намір вико-
ристати 15 млн квітів.

— Ми плануємо виконати
квіткове оформлення мосто-
вих переходів, зупинок
міського транспорту та спіль-
но з мешканцями столиці
оформити балкони квітами.
Проведемо конкурс на най-
кращий квітучий балкон. А

ще у наших планах – влашту-
вати на схилі вулиці Інститут-
ської клумбу міста, ескіз якої,
до речі, вже погоджено з
УЄФА, — повідомив гене-
ральний директор «Київзе-
ленбуду» Микола Назаренко.

Все добре, от тільки… Хоті-
лося, аби все це було не
декорацією для гостей чем-
піонату, аби у них склалася
думка про «зелений Київ», а
й реальною справою для
киян. Адже саме вони потер-
пають від загазованого

міського повітря, яке, як відо-
мо, здатні очистити зелені
насадження. А тут одними
клумбами не обійтися. І
тішить те, що київзеленбудів-
ці обіцяють садити й дерева,
притому так звані великомір-
ні. За словами начальника
КО «Інститут Генерального
плану Києва» Сергія Броне-
вицького, за 13 років площа
озеленених територій (парків,
скверів, бульварів) у Києві
зросте майже на 2,4 тис. га і
перевищить 7,8 тис. га. 

Києву повертають статус найзеленішого міста Європи

Колись затишне місто перетворюється на дивний конгломерат, 
де дедалі менше місця для людини...
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Міра достатку — 150 кВт/год?
ПРОБЛЕМА. Диференційовані тарифи 
на електроенергію додали «головного болю» населенню

Віктор ШПАК,
«Урядовий кур’єр»

Нині вартість спожитої
в оселях наших спів-

вітчизників електроенер-
гії прямо залежить від об-
сягів її використання. Зок-
рема для більшості або-
нентів електромереж діє
межа 150 кВт/год на мі-
сяць, перевищення якої
обертається 30-відсотко-
вим здороженням понад-
лімітних витрат. Здава-
лось би, це має спонукати
споживачів до ощадливос-
ті та підвищити вартість
утримання житла лише
для заможних громадян,
як це доводили нам ще за
часів попереднього уряду,
коли вперше ініціювали
запровадження підвище-
ного тарифу «для бага-
тих».

У теорії — плюс,
на ділі — мінус

Утім, недаремно без-
смертний Гете стверджу-
вав, що, на відміну від су-
хої теорії, дерево життя
завжди зелене. Отож на-
справді, як повідомили в
енергетичній компанії
«Житомиробленерго», піс-
ля запровадження дифе-
ренційованих тарифів об-
сяги споживання елек-
троенергії на Житомир-
щині не скоротились, а
зросли. Так, наприклад,
якщо в 2010 році на частку
населення щомісяця при-
падало 59,9 млн кВт/год,
то торік — уже 64,2 млн.

Дивуватися цьому не
доводиться, бо рідко в якій
оселі нині немає холо-
дильника, телевізора,
пральної машини-автома-
та. Дедалі більше поліщу-
ків не обходяться без
комп’ютера, а в містах, де,
на відміну від столиці,
централізована подача га-
рячої води — задоволення
як дороге, так і жорстко
обмежене за часом, дедалі
популярнішими стають
побутові електробойлери.

Тож неважко підраху-
вати, що на Житомирщині
середньостатистичний
споживач використовує в
середньому 110 кВт/год
електроенергії на місяць.
Отож, здавалось би, ліміт
150 кВт/год навіть біль-
ший за фактичну потребу
і справді мав би стосува-
тися сімей, достаток яких
вищий за середній рівень.
Та насправді майже тре-
тина(!) загального обсягу
електроенергії, викорис-
таної абонентами — фі-
зичними особами, оплачу-
ється… за підвищеним та-
рифом.

Не інакше, як на Жито-
мирщині або кожен третій
— олігарх, або в останніх
такі непомірні «апетити»,
що вони споживають тре-
тину всієї використаної
мешканцями області елек-
троенергії. Тому логічно
припустити, що додаткові
витрати лягають на плечі
сімей із цілком середнім
рівнем достатку. І що най-
парадоксальніше, інколи

навіть за умови споживан-
ня… менше 150 кВт/год
електроенергії!

Річ у тому, що коли до
запровадження диферен-
ційованих тарифів спожи-
вачі особливо не перейма-
лися, скільки кіловат-го-
дин вказано в отриманому
абонентом рахунку, то ни-
ні ситуація зовсім інша.
Так, наприклад, досить
«розбити» використані
впродовж двох місяців 
300 кВт/год на нерівні
частини 100 і 200 кВт/год,
щоб буквально на порож-
ньому місті стягнути зі
споживача додаткові 4 грн

23 коп. Сума, на перший
погляд, невелика, але не
варто забувати, що в об-
ласті понад півмільйона
фізичних осіб — власників
особових рахунків.

Ситуація  спірна,
проблема —
загальнодержавна

Думки щодо поширенос-
ті цього малоприємного
для споживачів явища іс-
тотно різняться. Так, у
місцевих інтернет-видан-
нях періодично «вибуха-
ють» пристрасті щодо об-
ґрунтованості виписаних
енергетиками рахунків.
Натомість в енергетичній
компанії «Житомиробл -
енерго» запевняють, що
хоча подібні прикрі випад-
ки справді трапляються,
вони не масові. Так, на-
приклад, у Житомирі, де
майже 106 тис. абонентів
— фізичних осіб, за пере-
рахунками звертаються не
більш як 240 споживачів.

Втім, не менш імовірно,
що споживачам просто не-
має жодного сенсу витра-
чати свій час і принаймні 5
грн на поїздку до енерге-
тиків, якщо йдеться саме
про дрібну помилку в ра-
хунку на рівні 4 грн з ко-
пійками. Крім того, невід-

повідність цифр на лі-
чильнику й у квитанції,
отриманій за вже минулий
місяць, можна довести ли-
ше за справді значної роз-
біжності в оцінці обсягів
використаної електрое-
нергії.

Важко не погодитися,
що абсолютно нереально
зняти впродовж остан-
нього дня місяця показ-
ники 586 тисяч лічильни-
ків, що обліковують спо-
живання електроенергії в
оселях жителів області.
Це проблематично не ли-
ше у віддалених полі-
ських хуторах, а навіть в

обласному центрі, де нині
частка сучасних елек-
тронних лічильників, по-
казники яких теоретично
мають зніматися в авто-
матичному режимі, ста-
новить лише 14%.

Отож через цілком
об’єктивні причини ста-
ють неминучими ситуа-
ції, коли одного місяця
споживач платить за 100
кВт/год, а наступного —
за 200, хоч насправді ви-
користовує до 150
кВт/год електроенергії.
Найобразливіше, що ви-
нуватих нібито немає, а
платити за невідомо чию
вину має… споживач.
Утім, насправді йдеться
не лише про конкретні кі-
ловат-години, а значно
серйознішу загальнодер-
жавну проблему.

По-перше, збереження
фактично пільгового та-
рифу за перші 150
кВт/год для всіх спожи-
вачів у підсумку лягає на
наші з вами плечі як
платників податків. При-
чому ми доплачуємо як за
справді малоімущих, ін-
тереси яких держава вже
захистила системою на-
дання житлово-кому-
нальних субсидій, так і за
цілком забезпечених гро-
мадян.

По-друге, намагання
«вкластися» в ліміт спо-
нукає багатьох наших
співвітчизників штучно
обмежувати свої потреби,
хоч на всіх рівнях гово-
рять, що Україна через
надлишок електроенергії
змушена її експортувати.
Причому інколи навіть за
явно невигідною ціною,
бо, на відміну від вугілля
чи газу, кіловат-годину
«про запас» не відкла-
деш.

По-третє, перевироб-
ництво електроенергії
виникає лише у так зва-
ний «позапіковий» період,
коли різко знижується її
використання. У всьому
світі гостроту цієї про-
блеми значною мірою
знижують завдяки тари-
фам, диференційованим
залежно від часу спожи-
вання електроенергії. Но-
мінально в Україні теж
діють так звані зонні та-
рифи, що мали б спонука-
ти вмикати електробой-
лери, пральні машини та
електрокотли автономно-
го опалення лише вночі.

Однак чи не головною
перепоною для широкого
використання однофаз-
них трьохзонних лічиль-
ників, що обліковують
електроенергію за часом
її споживання, є… віднос-
но низька вартість кіло-
ват-години для населен-
ня. У результаті на сьо-
годні в житловому секторі
області налічується лише
3072 зонні електролі-
чильники, тобто лише
один із 190 споживачів
реально економить власні
кошти та водночас робить
внесок у розв’язання за-
гальнодержавної пробле-
ми.

Мимоволі пригадується
аналогічна ситуація із лі-
чильниками газу, які теж
були рідкісними в оселях,
доки блакитне паливо
коштувало копійки. Отож
чи не занадто дорогий
для українців і України
нинішній пільговий та-
риф на електроенергію
для населення?

До школи 
з вітерцем 
та комфортом

Іван ШЕВЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

ДЕРЖАВА — ДІТЯМ. Цього року Одещина першою з-по-
між українських регіонів повністю забезпечить школярів авто-
бусами. А вдалий початок був зроблений ще торік: упродовж
2011-го придбано 47 шкільних автобусів. Стільки не було в
жодному регіоні країни протягом останніх 20 років. Знайти
кошти на автобуси дав змогу рекордний бюджет розвитку,
що перевищив 276 млн грн. Із цієї суми якраз і викроїли 100
мільйонів на освіту, зокрема 15 мільйонів на купівлю шкіль-
них автобусів. Їх замовили на розташованому поряд з Оде-
сою Іллічівському заводі автомобільних агрегатів ЗАТ «ЗАЗ».
Таким чином гроші, виділені на придбання автобусів, залиши-
лися в економіці краю.

«Це дало поштовх для розвитку підприємства, — каже го-
лова Одеської ОДА Едуард Матвійчук. — А ще завдяки тому,
що цей вид транспорту виробляється місцевими виробника-
ми, нам вдалося зеко-
номити бюджетні кош-
ти в розмірі 1,5 млн
грн. Одеська облдер-
жадміністрація пер-
шою дала заводу
значне замовлення, за
нами цю ініціативу під-
хопили інші регіони.
Днями на підприємстві
почали виробництво
більших за вмістом па-
сажирів автобусів: замість 25 місць — 33. Саме такі автобуси
ми плануємо закупити у 2012 році».

Ще один бонус від залучення місцевого виробника — хоро-
ші умови для вчасного і відповідального обслуговування тех-
ніки.

«Для міських та районних бюджетів це економічно вигідно,
— пояснює посадовець. — Вони несуть тільки експлуатаційні
витрати на заробітну плату, паливо. А головний здобуток —
це безпека дітей та можливість своєчасно доставити школя-
рів до навчального закладу».

«В обласному бюджеті Одеської області на 2012 рік перед-
бачені 20 млн грн на придбання 49 шкільних автобусів, — по-
відомив голова Одеської облради Микола Пундик. — За раху-
нок коштів державного бюджету в цьому році планується за-
купити ще 47 шкільних автобусів».

Електрички
повернули
людям

Наталя ЗВОРИГІНА,
«Урядовий кур’єр»

ЕХ, ПОКАТАЮ! Соціальне напруження, що виникло у Весе-
лівському, Токмацькому, Мелітопольському та Чернігівському
районах Запорізької області внаслідок скасування тут  кількох
місцевих  залізничних  маршрутів, вдалося зняти завдяки кон-
структивній співпраці  регіональної влади і  керівництва При-
дніпровської залізниці. Низька рентабельність електричок за
напрямками «Мелітополь — Нововесела», «Нововесела — Фе-
дорівка», «Федорівка — Верхній Токмак» і «Верхній Токмак —
Мелітополь» змусила залізничників відмовитися від їх обслуго-
вування. Втім, як виявилося, залізничний транспорт тут зали-
шився чи не єдиним засобом  регулярного сполучення. Тож
щойно електрички припинили рух, люди засипали обласну
владу зверненнями щодо  їх відновлення.

— Розуміючи, що  ці залізничні маршрути набули особливо-
го значення для населення цих районів, ми доклали всіх зу-
силь, аби повернути електрички людям, — сказав перший за-
ступник голови облдержадміністрації Віктор Ємельяненко, зві-
туючи  про  результат   на  нещодавній сесії облради. — Для
нас  питання відновлення руху поїздів за цими маршрутами
стало принциповим. 

За словами першого заступника керівника Головного управ-
ління промисловості та розвитку інфраструктури ОДА Романа
Писарева, керівництво залізниці із розумінням поставилося до
пропозиції облдержадміністрації  і не стало зволікати із понов-
ленням маршрутів. 
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На Житомирщині майже третина загального обсягу електроенергії оплачується 
фізособами... за підвищеними тарифами

Винуватих немає, а платити за невідомо
чию вину має… споживач.

«Що таке авторське право? Як маркують
примірники аудіовізуальних творів, фо-
нограм, відеограм, комп’ютерних про-
грам? Рекомендації щодо вибору спо-
собів правової охорони та захисту
прав на об’єкти авторського права» —
тема нашої наступної «прямої лінії». Гостем
редакції буде Янов олексій володимирович, перший
заступник голови Державної служби інтелектуальної
власності України.
Поставити свої запитання ви зможете 19 березня з
11.00 до 12.00 за телефоном: 253-15-83. Крім того,
їх можна надсилати завчасно на електронну скринь-
ку:  imrich@ukcc.com.ua

На придбання в цьому
році 49 шкільних 
автобусів в бюджеті 
Одеської області 
передбачено 20 млн грн
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12Сергій Балтача
розповів про
перспективи збірної
Англії після зміни на її
тренерському містку

ТАЙМ-АУТ

16Пропонуємо читачам
футбольний погляд
художника-
карикатуриста
Костянтина Казанчева

Андрій шевченко 
проти Стівена Джеррарда

ПРОГНОЗИ. Зі збірною Англії українській дружині доведеться
суперничати не тільки на Євро-2012, а й у кваліфікації
наступного чемпіонату світу

13
Два з половиною роки тому Шевченко та його партнери вперше перемогли одну з топ-команд Старого Світу —
підопічних Фабіо Капелло. Чому б не зробити це ще раз 19 червня на «Донбас Арені»?

ПРЯМА МОВА

ТАБЛО

Перші «Хюндаї» 
прибули в Україну

НОВИНА. Два міжрегіональні електропоїзди виробництва
«Hyundai Rotem» прибули в Одеський морський торговельний
порт. Про це повідомив заступник генерального директора
«Укр залізниці» Леонід Лобойко, інформує прес-служба Мініс-
терства інфраструктури України.

«Після завершення митних процедур електропоїзди будуть
доставлені у моторно-вагонне депо Одеса-Застава-1, де здійс-
нюватиметься їхня підготовка до транспортування на Південну
залізницю до станції Харків», — йдеться у повідомленні.

У рамках проекту впровадження в Україні прискореного за-
лізничного руху корейська компанія «Hyundai Rotem» поставить
в нашу країну десять міжрегіональних поїздів.

760 тис. євро
виділяє УЄФА на реалізацію проекту

Respect Inclusion, який передбачає
забезпечення прав людей з особливими

потребами під час Євро-2012

Мішель ПлАТіНі:
«Для організації 

турніру на
найвищому рівні

приймаючі країни
працюють і вдень, 

і вночі. Зараз
Україна і Польща

готові на 95%. 
Це буде знаменний

турнір з прекрасною атмосферою.
Ми побачимо надзвичайно цікаві ігри».
Президент УЄФА про підготовку 
до майбутньої континентальної першості

Валерій КАЛІНІЧ 
для «Урядового кур’єра»

Президент УЄФА візьме
участь у вшануванні пере-

можців футбольного турніру Єв-
ро-2012 серед українських шко-
лярів, який відбудеться напере-
додні старту континентальної

першості. Про це розповів віце-
прем’єр-міністр — міністр ін-
фраструктури України Борис
Колесніков.

«У нас є попередня домовле-
ність з паном Мішелем Платіні,
що на початку травня ми прове-
демо нагородження чемпіона Ук-
раїни, володаря Кубка серед

шкіл. Вирішальний матч відбу-
деться на столичному «Олімпій-
ському» — знаменитий фран-
цузький футболіст вручить копію
Кубка Європи нашій кращій фут-
больній команді», — сказав він. 

За словами Бориса Колесніко-
ва, турнір пройде за кубковою
системою починаючи з 1/16 фі-

налу. У змаганнях братимуть
участь 32 команди: по одній най-
сильнішій від кожної області Ук-
раїни та по дві — з міст із насе-
ленням понад мільйон жителів.

Переможці отримають квит-
ки на фінальний матч чемпіона-
ту Європи, призери — перепус-
тки на півфінал, чвертьфіналіс-

ти — на чвертьфінал, учасники
1/8 фіналу — на ігри групового
етапу. 

Як підкреслив віце-прем’єр-
міністр, кожен школяр може взя-
ти участь у шкільному Євро-
2012, що дасть можливість відчу-
ти себе безпосереднім учасником
континентальної першості.

НСК «Олімпійський» прийме шкільне Євро
ІДЕЯ. Триразовий володар «Золотого м’яча» 
вручить копію Кубка Анрі Делоне майбутнім зіркам
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З ПЕРШИХ ВУСТ

Дедалі менше днів залишаєть-
ся до старту чемпіонату Єв-

ропи. Про те, як прикарпатці го-
туються до проведення футболь-
ного свята, нашому кореспонден-
тові розповів голова Львівської
обл держадміністрації. 

Михайле Дмитровичу,  керу-
вати областю вам випало,  що
називається,  на самій переправі
— багато вже зроблено,  та вод-
ночас є ще над чим працювати.
На чому варто зосередитись,  аби
наш регіон належно зустрів
учасників та гостей чемпіонату?
— Торік на Львівщину надій-
шов серйозний потік держав-
них інвестицій. Тож після три-
валого тупцювання на місці під-
готовчий процес таки вдалося
зрушити. Новозбудовану на
Стрийській–Кільцевій «Арену
Львів» здано в експлуатацію, на
новому газоні встигли провести
два матчі. Ці поєдинки стали
своєрідним тестом стадіону на
готовність до континентальної
першості. 

Представники УЄФА нову
арену оцінили за найвищим ба-
лом,  хоч не бракувало і заува-
жень. Що треба зробити,  аби
футболістам і вболівальникам
було комфортно? 
— Будівельникам і справді варто
подякувати за оперативно вико-
нану роботу. Та побачили й окре-
мі недоробки: наприклад, бракує
місць на автостоянках. Слід об-
лаштувати тимчасові парку-
вальні місця ще на підході, аби
вболівальники не залишали
власні автівки на проїжджій час-
тині. На місці тимчасових парко-
вок споруджуватимуть інші
спортивні об’єкти, зокрема й ті,
які плануємо збудувати ще до
подання заявки в МОК на право
стати господарями зимової Олім-
піади-2022. 

Два проведені на новій арені
матчі акцентували увагу на од-
ному аспекті — завантаженості
під’їзних шляхів до стадіону. Як
буде розв’язано проблему?
— До стадіону ведуть два шляхи
— з об’їзної (з боку вулиці
Стрийської) і завершується про-
кладання нової — з вулиці Вер-
надського. Команда фахівців
працює над розв’язанням логіс-
тичного завдання, мета якого —
підвозити вболівальників до ста-
діону спеціальними автобусни-
ми маршрутами, щоб макси-
мально зменшити потік приват-
ного автотранспорту. Для цього
потрібно переконати футболь-
них фанів, що їхати власною ав-
тівкою на стадіон — велика роз-
кіш. Пропонуватимемо вболі-
вальникам кооперуватися —
відповідно вдасться уникнути
заторів на дорогах. 

Упоралася Львівщина й з ін-
шим об’єктом: з кінця січня у
тестовому режимі працює новий
пасажирський термінал «Між-
народного аеропорту «Львів»,
який в обласному центрі почали
споруджувати «з нуля». На черзі

— завершальний етап рекон-
струкції львівського летовища.
Коли аеропорт запрацює у звич-
ному режимі? 
— На новому аеровокзалі у тес-
товому режимі перевіряють та
адаптують роботу всіх систем і
оснащення, а в аеропорту —
найсучасніші технології та об-
ладнання. Водночас триває на-
бір персоналу. Облаштовують
також комерційні зони термі-
налу: на площі 3200 квадрат-
них метрів розмістяться ка-
фе, ресторани, офіси авіа-
компаній.

Міжнародний аеропорт
— один із найважливіших
об’єктів для розвитку не
лише Львівщини, а й цілого
регіону. І не тільки з огляду
на проведення футбольного
чемпіонату. Це добрий знак
для потужних інвесторів, ка-
талізатор для розвитку ту-
ристичної галузі області. Нові
повітряні ворота запрацюють
на повну потужність 25 берез-
ня з переходом української
авіації на літній розклад. Мак-
симальна пропускна спромож-
ність терміналу — 2000 пасажи-
рів за годину. Аеропорт прийма-
тиме літаки класу Boeing 767 та
виконуватиме трансконтинен-
тальні авіаперевезення. Водно-
час є можливість збільшити йо-
го пропускну спроможність до 4
тисяч пасажирів на годину. Тож
львівський аеропорт може стати
одним із найбільших у Цен-
тральній Європі. 

Вирішальним для області мав
стати минулий рік у розбудові
автошляхів,  які вважають ледь
не найгіршими в Україні. На-
скільки вдалося реалізувати цю
частину програми підготовки?
— Завершено капітальний ре-
монт і модернізацію автодороги
Київ–Львів (на ділянці Львів-
ської та Рівненської областей).
Оновлено транспортні артерії,
які з’єднують Львів із міжна-
родними пунктами пропуску на
українсько-польському кордо-
ні. Тепер на карті автомобіль-
них доріг області є оновлені ма-
гістралі Львів–Мостиська,
Львів–Рава-Руська та Львів —
Краківець, відремонтовані за
новими технологіями. Заверше-
но роботи із пониження на 4
метри ділянки траси Львів–
Пустомити–Мединичі завдов-
жки понад 1,5 кілометра:
транспорт, який рухався від ае-
ропорту, був перешкодою для
повітряних суден. Відповідно
знижено й усі інженерні кому-
нікації, на ділянці зміцнено
схили. 

Окрім доріг,  які йдуть до кор-
дону,  потрібне надійне транс-
портне сполучення між Львовом
та Трускавцем,  де для гостей
турніру зарезервована чимала
кількість місць у готелях. 
— Готуючись до прийому гос-
тей, варто врахувати всі аспек-
ти. Насамперед кількість при-
їжджих і транспортних потоків,
адже тривалість перебування і

мета у кожного різна: хтось піде
футбол дивитися, хтось — каву
пити, одні заночують у Львові,
інші одразу поїдуть додому. Має
виручити залізничний транс-
порт, обсяг і щільність графіка
руху поїздів, належне транс-
портне сполучення між вокза-
лом та об’єктами спортивної,
туристичної інфраструктури,
готельної мережі. У звичному
режимі мають функціонувати
та не відчути дискомфорту
Трускавець, Східниця та інші
курорти. 

Задля
зручнос-
ті гостей
спеціально
до Трус-
кавця задіє-
мо залізнич-
ний чартер.
Це швидко і до-
ступно за ціною.
Нині на дільниці
Львів–Труска-
вець щоденно кур-
сує чотири пари
поїздів підвищеного
комфорту. У дні про-
ведення у Львові
футбольних матчів
Євро-2012 залізниця
планує призначити до-
датково дві пари поїз-
дів за цим маршрутом.
Їхатиме потяг зі Львова
до Трускавця півтори го-
дини. 

Також відремонтовано
відрізок автодороги до
Трускавця від Стрия, до
якого менше години їзди
доброю трасою Київ–
Чоп зі Львова. 

Як для театру,  що
починається з вішал-
ки,  так для стародав-
нього міста облич-
чям є вокзал і на-
вколишня тери-
торія. Та якщо
ошатну будів-
лю понадсто-
річного вок-
залу за-

лізничники утриму-
ють у хорошому стані,

натомість площа Двір-
цева,  м’яко кажучи,

справляє на приїжджих не-
приємне враження: захара-

щена,  перевантажена транс-
портом та жалюгідними на ви-
гляд МАФами,  не кажучи вже
про надокучливість і бруталь-
ність таксистів,  на чому ви ак-
центували увагу під час виїзної
наради. 
— Подивився на площу очима
сторонньої людини і скажу від-
верто: об’єкти занедбані, давно
не ремонтовані, про їх естетич-
ний вигляд говорити не дово-
диться. Площею, що називаєть-
ся, ні пройти, ні проїхати — за-
ставлена автомобілями, примі-
ськими маршрутками, розрита
частина тротуару, якою небез-
печно ходити. Про чистоту і по-
рядок говорити взагалі не дово-
диться: складається враження,
що площу ніхто не прибирає, під
ногами навіть у теплу пору — бо-
лото. До старту фінального тур-
ніру часу залишилося зовсім ма-
ло, а до впорядкування Двірцевої
ніхто й не брався. Львівська за-
лізниця та локомотиворемонтний
завод свою частину програми
підготовки привокзальної тери-
торії виконали. Тепер над тим, як
зробити Двірцеву площу взірце-
вою, працюватиме спеціально
створена робоча група. 

Михайле Дмитровичу,  по
приїзді до обласного центру ви
обіцяли влаштувати екскурсію.
Львів не розчарував? 
— Навпаки — зачарував! Але
дивлюсь на все без рожевих
окулярів. Захоплений розкіш-
ною архітектурою, унікальни-
ми пам’ятками. Місто —
справді європейського рівня!
Але не міг не побачити й ін-
шого. Подивився на місто
очима гостя, вийшовши із
залізничного вокзалу на
площу Двірцеву, й опісля
ініціював виїзну нараду з
приводу підготовки Льво-
ва до проведення Євро-
2012. Насамперед конче
потрібно ремонтувати у
центрі старі кам’яниці,
волає про порятунок те-
атр імені Марії Занько-
вецької. Прикро, що така
велика, цінна і неповтор-
на історико-архітектур-
на спадщина залишаєть-
ся поза увагою суспіль-
ства. Думаю, ми ще не на-
вчилися її гідно пред-
ставляти. Але вірю, що до
приїзду гостей все буде

облаштоване належно: на
впорядкованих площах і

вулицях гостинно відчинять
двері численні львівські ка-

фе-кондитерські, кав’ярні й
ресторанчики, на яскраві свята

запросять туристів етнофести-
валі, концерти. Львів має чим за-
цікавити!

Оксана МЕЛЬНИК,  
«Урядовий кур’єр» 

УК
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Михайло КОСТЮК. Народився 22 листопада 1961 р. в селі Кобилець Ко-
ломийського району Івано-Франківської області. Закінчив Дніпропетровський
інститут інженерів залізничного транспорту. Кандидат технічних наук, член-
кореспондент Транспортної академії наук України. З 1983-го працював на
Львівській залізниці. 

З 2000 по 2005 р. — начальник Головного управління колійного господар-
ства Укрзалізниці, згодом — начальник Департаменту капітальних вкладень
та внутрішніх інвестицій компанії «Нафтогаз України». З лютого 2008-го —
заступник генерального директора Укрзалізниці, згодом — гендиректор Укр -
залізниці.

2 листопада 2011 р. призначений головою Львівської обласної державної
адміністрації.

ДОСЬЄ «УК»

«Нашому місту є чим дивувати гостей» 

Голова Львівської обласної
державної адміністрації 

Михайло КОСТЮК 
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ГОСТИННІСТЬ

Вікторія ПАЦЮК 
для «Урядового кур’єра»

Динамічні темпи розвит-
ку туризму в світі сти-

мулювали пошук нових
форм цього роду дозвілля.
Один з його видів, що ос-
таннім часом активно роз-
вивається за кордоном, —
індустріальний. Щоправда,
компанія «Пежо» в м. Сошо
(Франція) почала організо-
вувати екскурсії на своє
підприємство ще 1930 року.
Однак справжній індустрі-
ально-туристичний бум
припав на 90-ті роки мину-
лого століття. До галузей,
що нині мають підвищений
попит у туристів, належать
гірничодобувна та харчова
промисловість, машинобу-
дування, енергетика. 

Скажімо, серед підпри-
ємств гірничодобувної про-
мисловості найбільший ін-
терес викликають ті, що
видобувають золото, срібло
та дорогоцінне каміння.

Водночас світовим лідером
залишається соляна шахта
Величка в Польщі, яку в
1978 році було включено до
Списку світової культур-
ної спадщини ЮНЕСКО. 

Екскурсії на підприєм-
ства енергетики найбільше
представлені у Франції та
Китаї. Не менш гостинні
світові лідери авто- та авіа-
будування, тому подивити-
ся, як створюються Boeing,
Airbus BMW, Audi, Volk-
swagen, Ford, Volvo, Toy-
ota, мають змогу всі охочі.
У сегменті харчової про-
мисловості популярність
утримують виробництва
алкогольних напоїв. У цій
царині значним є досвід на-
ших північних сусідів.

Програми зі сприяння
розвитку індустріального
туризму створені у Франції,
США, Німеччині, Китаї,
Японії, Росії. Перший євро-
пейський колоквіум, при-
свячений промисловому ту-
ризму, відбувся в місті Анже

(Франція) у 2000 році, який
також започаткував щоріч-
ний тиждень промислового
туризму в цій країні. Другий
європейський колоквіум
відбувся в листопаді 2008
року в м. Толедо (Іспанія).

В Україні, котра має по-
тужну ресурсну базу для
становлення та розвитку
цього туристичного на-
прямку, світове визнання
має лише Чорнобильська
атомна електростанція,
прибутки від відвідування
якої становлять нині при-
близно 1 млн гривень що-
річно. Тим часом на тере-
нах нашої країни доволі
багато індустріальних
об’єктів, які за своєю ар-
тактивністю спроможні

конкурувати з ЧАЕС якщо
не на міжнародному, то
принаймні на внутрішньо-
му туристичному ринку.
Найбільшу концентрацію
таких об’єктів мають про-
мислові регіони.

На Донеччині з огляду на
майбутній чемпіонат Євро-
пи є розуміння того, що цей
напрямок може неабияк
зацікавити футбольних
фанів. Зокрема, йдеться
про давно популярні у віт-
чизняних туристів соляну
шахту в Соледарі та Арте-
мівський завод шампан-
ських вин, де розроблено
маршрут «Українська
Шампань». Нині розробля-
ється керамічний маршрут
у місті Сло в’янськ, а також

туристичний бренд «Кі-
ровське — молода перлина
промислового Донбасу»,
що передбачає відвідуван-
ня залишків поселень ні-
мецької промислової коло-
нії Мангейм, териконів,
працюючих підприємств
вугільної промисловості.
Найближчим часом тут
планують створити пер-
ший в Україні музей вугіл-
ля, а також музейний ком-
плекс «Український техно-
ленд» у Єнакієвому.

На Криворіжжі ситуація
цілком протилежна, хоч са-
ме тут представлений по-
вний спектр антропогенних
ландшафтів як гірничодо-
бувного, так і фабрично-за-
водського типу. У цьому ре-
гіоні розміщені 5 гірничоз-
багачувальних комбінатів
(ГЗК), які належать до най-
більших у Європі, один з гі-
гантів світової металургії
«Арселор Міттал Кривий
Ріг» (загальновідомий як
«Криворіжсталь»), вісім

потужних шахт, серед
яких найглибша залізоруд-
на шахта Європи «Родіна»
(глибина розробки сягає
1500 м), дванадцять пра-
цюючих кар’єрів, серед
яких одні з найбільших у
Європі кар’єр Південного
ГЗК та Ганнівський кар’єр
Північного ГЗК. 

Окрім того, тут багата ін-
дустріальна спадщина,
представлена об’єктами, що
мають 150-річну історію. 

Україна має потужну ре-
сурсну базу для становлен-
ня та розвитку індустрі-
ального туризму. Активіза-
ція цього напряму сприя-
тиме створенню оригіналь-
ного туристичного продук-
ту, конкурентоспроможно-
го на міжнародному ринку,
залученню «депресивних»
у туристичному відношенні
промислових регіонів. Це, в
свою чергу, гарантуватиме
проголошену на законодав-
чому рівні регіоналізацію
туристичної діяльності.

Вони на футбол, а ми їх у шахту
ДИВОСВІТ. Гості Євро матимуть змогу ознайомитися з промисловим Донбасом 

Валерій МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр»

Констатація цього факту
прозвучала на засідан-

ні Комісії з питань пунктів
пропуску та прикордонної
інфраструктури українсь -
ко-польської Міжурядової
Координаційної Ради з пи-
тань міжрегіонального спів-
робітництва, що відбулося у
пункті пропуску «Ягодин»
Ягодинської митниці.

Протягом останніх двох
років з обох боків державно-
го кордону, що розмежовує
територію наших держав
кипіла робота. Як результат
істотно збільшено потуж-
ності міжнародних автопе-
реходів, розбудовано при-
кордонну інфраструктуру,
капітально відремонтовано і
реконструйовано дороги, що
слугують основними транс-
портними артеріями.

Це особливо добре поміт-
но на прикладі міжнарод-
ного автопереходу, де про-
ходила українсько-по-
льська зустріч. Двадцять
років тому, пригадую, до
нього вишиковувалася чер-
га вантажних і легкових
автомобілів, хвіст якої за-
кінчувався аж на любомль-
ському перехресті. А це —
17 кілометрів!.. Аби подола-
ти їх, люди витрачали тоді
два тижні свого життя.

Нині уся ця дорога, як і
належить, — порожня. І
лише перед самим в’їздом
на міжнародний автопере-
хід — формується невели-
ка колона тих, хто простує
у Євросоюз.

Невпізнанно змінився і
сам автоперехід. Введена
минулого року друга черга
його назавжди поховала

необхідність добами вис-
тоювати у місцевих лісах.
Нині транспортний потік
тут може рухатися одно-
часно по тринадцяти сму-
гах на в’їзд у нашу країну,
і по стількох же — на виїзд. 

Причому технологією
пропуску в напрямку на ви-
їзд із України передбачено
розділення ще у сервісній
зоні вантажного і легкового
транспорту, що має руха-
тися по смугах руху «Євро-
2012», а на загальних сму-
гах руху — на «зелений» та
«червоний» коридори. 

Виділено смуги руху і для
порожніх вантажних транс-
портних засобів. Це дасть
можливість уникнути за-
тримок у митному офор-
мленні та пропуску їх через
державний кордон. Смуги
руху «Євро-2012» позначені
вказівними таблицями,
встановлено світлофори по
обох сторонах мостів через
річку Західний Буг для
можливості регулювання
проїзду транспортних засо-
бів, а також передбачені
смуги для вболівальників,
учасників і VIP-персон фі-
нальної частини чемпіонату.

— Швидке пересікання
держкордону проте не по-
винне вплинути на якість
контролю! — зазначив Ігор
Тимофєєв, керівник україн-
ської частини Комісії, на-
чальник Департаменту роз-
витку митної інфраструкту-
ри та міжнародного співро-
бітництва Державної митної
служби України. — Тому
паралельно із пришвидшен-
ням пропуску людей нами
робиться усе, аби створити
максимальний заслін на
шляху наркотиків, зброї, ін-
ших заборонених речей. 

Істотно скоротить час
проходження державного
кордону в Ягодині і спільне
проведення прикордонно-
митного контролю. Він, за
домовленістю із нашими
сусідами, здійснювати-
меться на польській сторо-
ні, у Дорохуську. Для на-
лежної роботи наших при-
кордонників і митників тут
визначено павільйони, ві-
сім робочих місць у яких
забезпечені необхідною
технікою та радіозв’язком
для передачі електронної
інформації з польського
боку на український. А щоб

легше було порозумітися з
іноземцями, нині волинські
прикордонники і митники
посиленими темпами сту-
діюють англійську мову…

Аналогічна робота, як за-
значили учасники спільної
Комісії, нині йде й на інших
українсько-польських між-
народних автопереходах.
Зокрема, спільний контроль
під час важливого спортив-
ного заходу здійснювати-
меться також у пунктах
пропуску «Рава-Руська —
Хребенне», «Краковець —
Корчова», «Шегині — Меди-
ка». На останньому переході,

до речі, визнано доцільним
під час чемпіонату припини-
ти рух вантажних транс-
портних засобів — аби при-
скорити проходження паса-
жирського автотранспорту.

Паралельно із реалізаці-
єю напрацьованих Комі-
сією будівельних планів
проводитимуться спільні
тренінги. Це дасть можли-
вість українським та по-
льським прикордонникам і
митним службам належно
відпрацювати механізм
спільного прикордонного і
митного контролю ще до
початку «Євро-2012».

— Фінальна частина йо-
го — надзвичайно важлива
подія. І ми зацікавлені у то-
му, щоб туристи не відчули
жодних незручностей! —
прокоментував це керівник
польської делегації Ан-
джей Даугєлєвіч, заступ-
ник директора прикордон-
ного Управління Головної
комендатури прикордонної
варти Республіки Польща.
— Та чемпіонат пройде, а
напрацьовані технології
пропуску людей і товарів
та прикордонна інфрас-
труктура й далі працюва-
тимуть на наші держави… 

Червону картку — 
лише злісним порушникам 
КОНТРОЛЬ. Прикордонні і митні служби України та Польщі практично готові до пропуску
учасників і вболівальників Євро-2012

Капітан Катерина Криворучко та Сергій� Новосад напливу іноземних туристів не бояться
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На теренах нашої країни доволі багато
індустріальних об’єктів, які за своєю
артактивністю спроможні конкурувати з ЧАЕС.
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ПРОГНОЗИ

«Після відставки Капелло англійці сильнішими не стануть»

Добірку підготував Віктор САВЧУК для «Урядового кур’єра»

Знаменитий український фут-
боліст, який нині керує лон-

донською футбольною академією
Bacon’s Chelsea Academy, розпо-
вів про перспективи збірної Ан-
глії після зміни на її тренерсько-
му містку. Британці є суперника-
ми збірної України по групі Д.

Дон Фабіо
погарячкував

Сергію Павловичу,  чого ке-
рівники англійського футболу
пішли на такий ризикований
крок за п’ять місяців до старту
чемпіонату Європи?
— Як ви знаєте, залишити Бри-
танські острови вирішив сам Ка-
пелло, а вже потім Асоціація фут-
болу Англії змушена була при-
йняти його відставку. Хочу зазна-
чити: відхід головного тренера з
клубу і збірної — абсолютно різні
речі. Якби таке трапилося посе-
ред сезону в звичайній команді,
колектив, напевно, пережив би
емоційний і кадровий струс, а
часто-густо і кардинальну ломку
звичних ігрових схем. У збірній
все по-іншому. Новий наставник
навряд чи ризикне за короткий
час до початку турніру щось іс-
тотно змінювати. В усякому разі,
від англійців цього чекати не слід.

Чи не здається вам,  що вчи-
нок головного тренера можна
оцінювати по-різному. Адже на
нього як на фахівця з ім’ям по-
кладали великі надії.
— Згоден. У наставника, звичай-
но, були причини втратити пси-
хологічну рівновагу через рі-
шення Асоціації позбавити капі-
танської пов’язки Джона Тері.
Однак, з іншого боку, Капелло
найнятий працівник. У нього був
чинний контракт, який він зо-
бов’язаний виконувати. На мій
погляд, йому не слід було комен-
тувати рішення працедавців.

Чи шкодують в Англії за від-
ходом тренера збірної?
— Уже ні. Останні півроку на ад-
ресу італійського фахівця лунало
чимало критики. Деякі ЗМІ ствер-
джували, що за весь час роботи з
національною командою Дон Фа-
біо нічого путнього не зробив. Дех-
то радив щонайшвидше спекати-
ся його. Варто відмітити, що гра
збірної не подобалася більшості
вболівальників. Тож наразі прак-
тично всі задоволені ходом подій і
чекають не дочекаються, коли на-
ціональну дружину нарешті очо-
лить англійський тренер. Проте
тут головна проблема в іншому.
Останніми роками зовсім не при-
діляли уваги розвитку дитячо-
юнацького футболу. Це вже гук-
нулося їм під час відбірного турні-
ру на чемпіонаті Європи 2008.

«Пірс став
пожежником, 
а Реднап вже має
справу»

Виникає враження,  що ан-
глійці сподіваються на Євро-
2012 виїхати на старому багажі...

— Я переконаний в іншому: вони
пошкодують про відставку Фа-
біо Капелло вже в червні, коли
родоначальників футболу спо-
чатку обіграють французи і шве-
ди, а потім доб’ють українці.
Можливо, я дещо згущую фарби
у своїх прогнозах, але реальна
ситуація саме така. Перш ніж
оцінювати роботу італійця, треба
порівняти його з попередниками
на тренерському містку. Вва-
жаю, саме Фабіо прищепив збір-
ній Англії дисципліну і профе-
сійне ставлення до своїх обов’яз-
ків. Адже у багатьох «збірників»
були з цим проблеми — в трену-
вальний табір вони приїжджали
у розслабленому стані, що нега-
тивно позначалося на результа-
тах офіційних змагань.

Ви вважаєте,  що англійські
тренери не зуміють налаштува-
ти на робочий лад кращих фут-
болістів країни?
— Підтримати досягнутий нині
рівень, а тим більше виграти
чемпіонат Європи у них не вий-

де. Повторюся, роботу цього фа-
хівця недооцінили: він добився
того, чого ніколи не було у збір-
ній Англії — зразкової організа-
ції гри. До речі, британські жур-
налісти за весь цей час так і не
зрозуміли, що Капелло ніколи
не читав місцевих газет. Він про-
сто завжди робив те, що повинен
робити справжній професіонал.
А от преса тут завжди мала ви-
значальний вплив на тренерів
збірної.

А от майбутньому наставни-
кові, який прийде на роботу на
постійній основі, напевно, нав’я -
жуть деяких нових гравців і на
додаток піддадуть нищівній
критиці за запрошення в лави
національної команди таких
футболістів, як Адам Джонсон
або Даррен Бент.

Ви вважаєте,  нічого не вийде
навіть у таких харизматичних
фахівців,  як Стюарт Пірс і Хар-
рі Реднап?
— Пірс покликаний виконувати
роль пожежника. Я не раз гово-

рив, що ми особисто знайомі. На-
шого спілкування було цілком
достатньо, аби зрозуміти: Стю-
арт — справжній професіонал
дуже високого рівня. Крім того,
я повною мірою оцінив і людські
якості Пірса, коли він мене під-
тримав у перші дні мого перебу-
вання в Англії. Бажаю Стюарту
успіхів у тренерській справі —
він цього вартий. Але зараз його
головне завдання — підготувати
конкурентоспроможну збірну
Великобританії до лондонської
Олімпіади-2012.

Щодо Реднапа, то про його
можливу появу в кріслі настав-
ника збірної говорити зарано.
Адже він успішно працює в
«Тоттенхемі» — клубі елітного
рівня, тренувати який мріє ко-
жен фахівець. Хоча в Англії мо-
же статися все... Чув, що такий
варіант розглядається. Але тре-
нерові поєднувати роботу в збір-
ній і клубі надто важко. Цей про-
ект успішно діяв тільки в радян-
ському футболі.

Україну серйозним
конкурентом
не вважають

Одного з головних наших су-
перників по групі незадовго до
старту турніру позбавили ке-
рівництва. Чи легше буде після
цього вийти українській збірній
з групи?
— Щоб досягати успіху на най-
більших футбольних форумах,
передусім необхідно вірити у
свої сили і підкріплювати цю ві-

ру безмежною самовіддачею на
полі. Саме так ми чинили разом
зі своїми партнерами по київ-
ському «Динамо» і збірній Сою-
зу. Не знаю, можливо, нинішні
збірні думають інакше. В усяко-
му разі зараз я практично не бе-
ру під сумнів, що Україна зіграє
в плей-оф.

Але в Англії футбольну дру-
жину Олега Блохіна мабуть
вважають слабкою і думають
передусім про те,  як набрати
очки в поєдинках з Францією
та Швецією?
— Нашу збірну, звичайно, фаво-
ритом не називають. На мій по-
гляд, це позитивний момент.

Особисто для мене, якби я був
діючим гравцем, це стало б
справжнім викликом. У такій си-
туації завжди виникає бажання
утерти ніс суперникам. Хоча
сказати не можу, що у англійців
зовсім вже шапкозакидальний
настрій...

Ще до своєї відставки Капел-
ло заявляв: нам належить бити-
ся з господарями чемпіонату,
тобто незалежно від рейтингу
цієї команди, перемогти її буде
навіть складніше, ніж францу-
зів чи німців. Тож важливо, аби
влітку Андрій Воронін, Анато-
лій Тимощук та їхні партнери
підтвердили рацію італійського
фахівця на футбольному полі.

Сергію Павловичу,  29 люто-
го на стадіоні «Вемблі» відбувся
товариський матч між збірни-
ми Англії та Голландії.
— Я дивився цей поєдинок — ці-
каво було проаналізувати роботу
Стюарта Пірса. Хоча, повторюся,
ламати систему, створену Фабіо
Капелло, він не буде. Навряд чи
ми побачимо і нових виконавців у
футболці англійської команди. А
щодо Олега Блохіна, то у тренер-
ського штабу української збірної
є свої спостерігачі, які, перекона-
ний, уважно відстежують усі
контрольні матчі британців.

Олег ВОЛОШИН 
для «Урядового кур’єра»
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ОФІцІЙНО. Виконком Феде-
рації футболу України прийняв
рішення продовжити контракт з
головним тренером національ-
ної команди Олегом Блохіним до
кінця відбірного циклу ЧС-2014.

— Федерація спрямовує
свою діяльність на те, щоб пер-
ша збірна була забезпечена
всім необхідним, — зазначив
керманич ФФУ Григорій Суркіс.
— У цьому процесі немає жод-
них дрібниць. Звичайно ж, Бло-
хін ніколи не буває задоволе-
ний абсолютно всім. Узяти хоча
б кадрові проблеми, викликані
травмами деяких основних
гравців. Він — максималіст у
всьому. В тому, що стосується
завдань, також. Я сподіваюся,
він і його підопічні влітку приєм-

но здивують усіх нас — і грою,
і результатом на Євро-2012.

У квітні 2011-го Олег Блохін
вдруге очолив збірну України.
Перемігши у дебюті збірну Узбе-
кистану — 2:0, згодом команда
під орудою найкращого футбо-
ліста Європи-1975 зазнала чо-
тирьох поспіль поразок. Однак
потім результати синьо-жовтих
значно покращилися: у чотирьох
наступних двобоях підопічні
Блохіна здобули три перемоги і
нічию, забивши десять голів. 

Тим часом гравці національ-
ної дружини презентували гос-
тьову форму, в якій команда
гратиме на Євро-2012. За же-
ребкуванням, два перші поєдин-
ки — з Швецією та Францією —
команда Олега Блохіна проведе

на правах номінального госпо-
даря майданчика. На третій же
— проти англійців, ймовірно, на-
ша команда гратиме в синьому. 

Наприкінці лютого в Ізраїлі
Анатолій Тимощук разом з пар-
тнерами вийшли на поле вже в
ексклюзивному вбранні, яке
відрізняється оригінальним ди-
зайном. 

Мотиви історичного націо-
нального одягу українців
знайшли своє відображення у

широкій смузі на грудях гравців.
При її оформленні використову-
вали жовто-блакитний орна-
мент, схожий на вишивку «хрес-
тиком», а також візерунки у ви-
гляді вишитого дубового листя. 

В екіпіровці застосовані су-
часні технології, які запобіга-
ють втраті енергії, надають до-
даткової потужності рухам, ви-
водять зайву вологу з поверхні
тіла, підтримують оптимальний
мікроклімат. 

ПРЯМА МОВА

Фабіо КАПЕЛЛО, 
екс-тренер збірної

Англії:
— Після грудневого жеребкування фінального турніру

ми займалися пошуками спаринг-партнерів. Я дуже ра-
дий, що нам удалося домовитися з такими суперника-
ми, як Бельгія та Норвегія. У групі мої колишні підопічні
гратимуть з одним із господарів турніру. Спрогнозувати
хід протистояння з українцями важко. Манеру гри Фран-
ції та Швеції ми вивчили значно краще.

Арсен ВЕНГЕР, 
головний тренер
лондонського
«Арсеналу»:

— Цікаво буде спостерігати за грою англійців на стар-
ті турніру проти Франції. На мій погляд, вирішальними
для обох команд стануть зустрічі проти двох інших су-
перників у групі. Мушу зізнатися, що я співчуваю Руні та
його партнерам. Адже їм потрібно не тільки вийти з гру-
пи, а й ще зробити це з першого місця. В іншому випад-
ку велика ймовірність того, що британці вже в чверть-
фіналі вийдуть на нинішніх чемпіонів світу та Європи —
іспанців. 

Вейн РУНІ, 
форвард «Манчестер
Юнайтед» та збірної

Англії:
— Ми впевнені, що зможемо вийти в плей-оф чемпіо-

нату Європи, хоча це буде важко. Кілька років тому ми
зустрічалися зі збірною України, і тоді їй вдалося обіг-
рати нас. Тож все буде складніше, ніж багато хто перед-
бачає. Чесно кажучи, був здивований, коли УЄФА ско-
ротив термін моєї дискваліфікації. Не чекав, що це ста-
неться, але вдячний футбольним чиновникам. Тепер
зможу взяти участь у заключному матчі групового етапу
проти команди Андрія Шевченка.

Джермейн ДЕФО,  
форвард «Тоттенхема»

та збірної Англії:
— Уболівальники завжди запитують мене про жереб:

«Що ви думаєте про Францію, Україну і Швецію?» Не
має значення, з ким ти граєш, це завжди буде важко.
Особливо на турнірі з такими тиском і очікуваннями.
Проте ми повинні бути позитивними, насолоджуватися
цим і намагатися перемогти у кожній грі. Перший поєди-
нок з Францією буде жорстким. Але щоб виграти титу-
ли, треба грати проти великих команд у будь-якому разі. 

Рафаель БЕНІТЕС, 
іспанський тренер:

— Я впевнений, що Франція й Англія будуть фавори-
тами. Подивіться на Францію — там є Бензема, Рібері,
М’Віла, інші відмінні футболісти. І командний дух у них
розвинений. Принаймні ситуація в порівнянні з тим, що
було раніше, стала набагато краща. Суперниками
французів будуть англійці. Склад «Трьох левів» бук-
вально наповнений зірками, а тепер з’явилася ще і мо-
лодь. Звичайно, Вейн Руні пропустить початок турніру,
але є ще Денні Велбек, Даррен Бент, Пітер Крауч. Із
сильними гравцями там усе гаразд.

Сергій РЕБРОВ, 
тренер київського

«Динамо»: 
— У протистоянні з Україною на Євро-2012 збірна Ан-

глії буде фаворитом. Принаймні так вважають самі ан-
глійці. Родоначальники футболу переконані, що такі ко-
манди, як Україна, Швеція, Хорватія чи Данія приблизно
одного рівня. Свій потенціал вони розцінюють дещо ви-
ще. Все-таки Англія є футбольною країною, їхній націо-
нальний чемпіонат цінується вище, ніж український.

ЗБІРНА АНГЛІЇ
Асоціація заснована в 1863 р. 
Прізвисько: «Три Леви» (Three Lions)
Найкращий результат на Євро: третє місце 1968 року,

півфіналіст-1996.
Виконуючий обов’язки головного тренера — Стюарт

Пірс.
Найкращий бомбардир: за всі часи — Боббі Чарльтон

(49); нинішній склад — Майкл Оуен (40)
Найбільша кількість матчів: за всі часи — Пітер Шил-

тон (125), нинішній склад — Девід Бекхем (115)
Під керівництвом Стіва Макларена збірна Англії про-

валила відбірний цикл попереднього чемпіонату Європи,
посівши у групі третє місце після Хорватії і Росії. Потім
«Три Леви» вже під керівництвом Фабіо Капелло вийшли
на чемпіонат світу-2010, але там теж не показали висо-
кого результату. У ПАР англійці виграли всього один
матч і вилетіли в 1/8 фіналу, зазнавши найбільшої по-
разки в історії виступів на мундіалі — 1:4 від Німеччини. 
КВАЛІФІКАцІя ЄВРО-2012
Група G: переможець
Найкращі бомбардири: Даррен Бент, Джермейн Де-

фо, Уейн Руні, Ешлі Янг — по 3 м’ячі

Не пропустили жодного матчу: Джо Харт, Ешлі Коул (8)
Англійці без особливих труднощів здобули путівку в

Польщу і Україну, фінішувавши в групі G першими з від-
ривом у шість очок від найближчого переслідувача. Гол-
кіпер Джо Харт провів усі матчі від свистка до свистка і
п’ять разів зберіг ворота на замку. Явного лідера в нападі
у «Трьох Левів» не знайшлося, зате відразу чотири гравці
забили по три м’ячі.

Матч із Чорногорією в останньому турі кваліфікації
став для збірної Англії історичним. Гра, яка пройшла в По-
дгориці й завершилася нічиєю — 2:2, була для англійської
команди 900-ю в її історії. До неї британці повністю про-
вели 897 поєдинків, а ще два не були дограні до кінця.

Загалом англійці досить невдало виступають на чем-
піонатах Європи. П’ять континентальних першостей вони
пропустили, а в семи фінальних турнірах усього двічі
дійшли до півфіналу. На Євро-2012 збірна Англії буде
єдиною збірною, яка ставала чемпіоном світу, але при
цьому не перемагала на першості континенту. Обома
чемпіонськими званнями можуть похвалитися Італія
(1968), Німеччина (1972, 1980, 1996), Франція (1984,
2000) та Іспанія (1964, 2008), тоді як Англія на ЧЄ жодно-
го разу навіть не дійшла до фіналу.

Екс-захисник 
київського
«Динамо» 

і збірної СРСР 
Сергій БАЛТАЧА

ТРАВМА. Участь захисника «Арсеналу» і збір-
ної Німеччини у червневих баталіях континен-
тальної першості опинилася під сумнівом через
пошкодження гомілкостопа.

За словами тренера «Арсеналу» Арсена Вен-
гера, центральний захисник лондонців Пер Мер-
тезакер переніс операцію на гомілкостопі, яка
вивела його з ладу на тривалий термін.

Німець не брав участі у виїзному матчі 1/8 фі-
налу Ліги чемпіонів УЄФА проти «Мілана», який
обернувся для «канонірів» нищівною поразкою
на «Сан-Сіро» з рахунком — 0:4. Згодом Мерте-
закер залишив поле в другому таймі поєдинку
Прем'єр-ліги із «Сандерлендом» (2:1), зазнавши
травми, яка, як виявляється, ставить під сумнів
його участь у фінальній стадії Євро-2012.

— На жаль, йому потрібна була операція — ми
втратили його на певний термін, — пояснив Вен-
гер. — Скільки саме він пропустить, не знаю. Йо-

му відновлювали зв'язки, тож на реабілітацію пі-
де чимало часу.

Нагадаю, що збірна Німеччини стартує на
чемпіонаті Європи 9 червня поєдинком із порту-
гальцями.

Сергій БАЛТАЧА. Народився 17 лютого 1958 р. 
в Маріуполі.

Заслужений майстер спорту. У складі київського
«Динамо» зіграв 245 матчів, забив 6 м’ячів. Захищав
кольори харківського «Металіста», англійського клу-
бу «Іпсвіч Таун», шотландського «Сент-Джонстон».

У складі збірної СРСР провів 45 ігор, забив два м’ячі.
Бронзовий призер Олімпійських ігор-1980 в Москві,

срібний призер чемпіонату Європи-1988 у Німеччині. 
Наразі очолює лондонську футбольну академію

Bacon’s Chelsea.

ДОСЬЄ «УК»

ВІЗИТІВКА

Чемпіони світу-1966 ще жодного разу не грали в фіналі Євро
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КАДРИ. Головний тренер
збірної Данії Мортен Ольсен
підтвердив своє рішення закін-
чити активну тренерську діяль-
ність по завершенні Євро-2012.
Саме тоді завершиться термін
його контракту з Датським
футбольним союзом.

«Це мій останній відбірний
турнір, — підкреслив 61-річний
фахівець. — Я оголошую про
своє рішення заздалегідь, щоб
у національної асоціації було
достатньо часу на пошук ново-
го тренера. Важливо, щоб моє-
му наступнику дісталися гарні
гравці та сильна команда». 

Очоливши збірну влітку 2000-
го року, екс-наставник «Аякса»
вивів данців на чемпіонат світу-
2002 і Євро-2004. Відбірну кам-
панію ЧС-2010 його підопічні за-
вершили на першому місці у
групі, здолавши в сотому по-
єдинку під керівництвом цього
спеціаліста збірну Швеції. 

Таким чином, Ольсен став
одним з нечисленних фахівців,
які провели у збірній більше
100 матчів як у ролі футболіста,
так і тренера.

Новий контракт Блохіна

Господарі збираються здивувати не тільки формою
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КОНТРАКТ.Один з найавто-
ритетніших арбітрів світу Пьєр-
луїджі Колліна продовжив уго-
ду з ФФУ ще на три роки — до
літа 2015-го. За таку пропози-
цію одноголосно проголосува-
ли члени виконкому федерації. 

Враховуючи, які реформи роз-
почав в українському футболі
італійський фахівець, його рі-
шення продовжити контракт бу-
де позитивним. Критики на ад-
ресу колишнього кращого арбіт-
ра світу за півтора року його ро-
боти в Україні, було предостат-
ньо. Лише згодом зясувалося:
італієць, впроваджуючи нову
систему підготовки арбітрів, роз-

бирав неправильні рішення своїх
колег, вказував на помилки і
просто приглядався. В результа-
ті зробив такий крок, після якого
у багатьох досвідчених рефері
з’явиться зовсім інше хобі. 

Вже у весняній частині чемпіо-
нату ми не побачимо десяток ар-
бітрів Прем’єр-ліги. Їх долю роз-
ділять і асистенти, які не відпові-
дають сучасним вимогам. При-
чини таких радикальних рішень
лежать на поверхні: багато хто з
них просто не здатний проводи-
ти матчі на високому рівні. 

Головне ж досягнення — побу-
дована структура, що відповідає
тій, за якою працюють найбільш

впливові у футбольному плані
країни. Вона незалежна і вільна
від зовнішнього впливу. Колліна
повідомив, що, наприклад, в Ро-
сії, де схожі з нашими проблеми
з суддівством, копіюють букваль-
но кожен крок української ре-
форматорської діяльності. 

На жаль, українські рефері
не працюють у фінальних тур-
нірах чемпіонатів світу і Євро-
пи. Тому Колліна позначив на-
ступний крок, який він зробить:
віковий ценз арбітрів скорочу-
ється з 40 до 35 років. Це озна-
чає, що через кілька років ук-
раїнський корпус арбітрів по-
вністю оновиться. 

Колліна оновлює суддівський корпус
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Час подбати
про наступника

ВІДВЕРТО. Національна збірна Польщі не від-
носиться до числа фаворитів майбутнього чем-
піонату Європи, незважаючи на статус госпо-
дарки турніру. Таку думку в інтерв’ю одному з

місцевих видань висловив головний тренер 
команди Францішек Смуда. 

На його переконання, сьогодні польський фут-
бол не переповнений талантами, тож ставити
завдання неодмінно здобути титул на домашньо-
му турнірі не потрібно.

— Перед чемпіонатом світу в Кореї говорили, що
ми їдемо за перемогою. Але навіщо обманювати
себе? Чи ми дійсно є фаворитами Євро? Можна
мати амбіції, та що поробиш, коли часом бракує
майстерності? Давайте дивитися реально на речі
— у нас немає талантів, немає зірок, на кшталт тих,
які є в збірній Іспанії. Немає сенсу тиснути на нас,
вимагаючи виграти чемпіонат, оскільки ми є посе-
редньою командою. Якщо нам вдасться вийти з
групи, це буде — як для фаворитів здобути титул
чемпіонів світу, — переконаний спеціаліст. 

Він зазначив, що сьогодні потрібно більше
уваги приділяти розвитку дитячо-юнацького
футболу, виховуючи молодих футболістів.

Польський футбол не переповнений талантами

Мертезакер може пропустити фінальний турнір

Ольсен прагне залишити
сильну команду

Італійський фахівець
залишається в Україні 
ще на три роки

Захисник намагається відновитися до Євро

Вихід з групи Францішек Смуда сприйме, 
як чемпіонський титул
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У збірній Пірс виконує роль пожежника
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ОСОБИСТОСТІ

Георгій КОСИХ 
для «Урядового кур’єра»

Четвертого липня 1954
року стадіон «Ван-

кдорф» у швейцарському
Берні був заповнений
вщерть: там відбувався фі-
нальний матч п’ятого за лі-
ком чемпіонату світу з
футболу. На поле вийшли
збірні Угорщини і Федера-
тивної Республіки Німеч-
чини. Перша — явний фа-
ворит турніру, чемпіон
Олімпіади-1952, команда,
яка чотири роки не знала
гіркоти поразок. Зірки сві-
тового футболу — Ференц
Пушкаш, Дьюла Грошич,
Шандор Кочиш і їхні това-
риші були настільки впев-
нені в перемозі, що запро-
сили на післяматчеву вече-
рю дружин і наречених.
Ще б пак: лише кілька днів
тому вони розгромили нім-
ців у грі за вихід з підгрупи
— 8:3! Та сталося не так, як
гадалося...

Шлях на
тренерський
місток

Син робітника з Манн -
гайма Зепп (Йозеф) Гер-
бергер почав грати у фут-
бол у 14 років у місцевій
молодіжній, а потім у пер-
шій команді. Воював на
фронтах Першої світової.
Після неї повернувся до
рідного міста і своєї коман-
ди. Водночас працював у
Дрезденському банку. Пе-
рейшовши пізніше до бер-
лінського клубу «Теніс-Бо-
руссія», заробляв у «Бан-
кгауз Фюртенберг унд
Глюк» і вчився у Німецько-
му інституті фізкультури,
захистивши диплом спор-
тивного викладача. Тричі

зіграв за збірну Німеччини,
а 1932 року став асистен-
том тренера національної
команди. Через чотири ро-
ки, коли збірна провалила-
ся на Олімпіаді, яка прохо-
дила в Берліні, Зеппу за-
пропонували стати біля її
керма. І він погодився. З
листопада 1936-го по лис-
топад 1942-го, коли збірна
припинила своє існування,
вона провела під орудою
Гербергера 65 матчів, у
яких здобула 40 перемог,
12 ігор звела внічию і 13
разів програла.

1949 року він знов підій-
мається на тренерський
місток збірної. Однак
створити футбольний ко-
лектив у повоєнній Німеч-
чині було непросто. Гер-
бергер за власні кошти
колесить країною у пошу-
ках талановитих спор-
тсменів, які могли б
скласти кістяк команди.
Одним з перших він за-
прошує до неї видатного
футболіста Фрица Валь-
тера. 30-річний гравець —
учасник недавньої війни,
який, до речі, побував у
радянському полоні, не
певний того, що він ще мо-
же бути корисним коман-
ді, проте талановитий по-
леміст Гербергер наводить
аргументи, які перекону-
ють Вальтера прийняти
пропозицію тренера. 

Не тільки цей епізод, а й
уся діяльність Гербергера
засвідчують його вміння
створити в команді чудо-
вий психологічний клімат і
налаштувати її на перемо-
гу. Досить згадати події, які
передували вирішальній
стадії чемпіонату світу
1954 року в Швейцарії.
Збірна прибула туди явно
не в гуморі, бо її базовий
клуб «Кайзерслаутерн»
несподівано зазнав напе-

редодні від’їзду гучної по-
разки у внутрішній пер-
шості з рахунком 1:5.

Бернський
тріумф

На попередньому етапі
фінального турніру німці
потрапили до однієї групи
з Угорщиною. Перемігши
без проблем інших її учас-
ників — Туреччину і Пів-
денну Корею, Гербергер
випустив на матч з угор-
цями напіврезервний
склад. Фаворити з легкіс-
тю розгромили його, за-
бивши супернику вісім
м’ячів. Обидві команди ви-
йшли до стадії плей-оф, і
кожна своїм курсом діста-
лася фіналу. 

Німецький наставник до-
бре проаналізував причи-
ни недавньої нищівної по-
разки. Особливу увагу він
приділив захисту, віддав-
ши перевагу зонному при-
нципу його побудови з чіт-
ким підстрахуванням. В
атаці розраховував на
швидкі дії форвардів, пе-
редусім Гельмута Рана,
який майстерно викорис-
товував найменші похибки
оборони суперника. Та го-
ловне — він провів психо-
логічну обробку кожного
свого футболіста, налаш-
тував їх на самовіддану і
дисципліновану гру, пере-
конав у можливості пере-
могти грізного суперника і
здобути у вирішальній грі
«золото» чемпіонату. 

А от угорці вийшли на
поле занадто самовпевне-
ними. Вони вже завчасно
приміряли на себе нагоро-
ди найвищої проби. Зако-
лисав їх і початок фіналь-
ної зустрічі: вже на вось-
мій хвилині вони повели
2:0. Однак вже за мить
прозвучав перший три-
вожний сигнал — німці ві-
діграли один м’яч. А на 
20-й хвилині рахунок уже
зрівнявся.

Такий явно непередба-
чуваний угорцями хід
матчу вивів їх з рівноваги,
а суперника він упевнив у
реальності слів їхнього
наставника. Дії команди
ФРН нагадували роботу
добре налагодженого по-
тужного механізму. Угор-
ці, звичайно, мали не один
шанс взяти ворота німців.
Вони навіть зробили це за
дві хвилини до кінця гри,
проте англійський арбітр
Вільям Лінг, порадившись
із лайнсменом, гол не за-
рахував. Та на той час ра-
хунок уже був 3:2 на ко-
ристь підопічних Зеппа
Гербергера. Вирішальним
став, як і передбачив на-
ставник, удар Гельмута
Рана.

«Наша збірна показала
такий рівень, на який жод-
на німецька команда досі
не виходила. Нападники
без утоми допомагали обо-
роні. До перемоги привели
передусім безмежна само-
відданість гравців», — ска-
зав після гри щасливий
тренер нових чемпіонів.

Шана
по заслугах

Ще два рази збірна ФРН
під керівництвом Зеппа
Гербергера входила до
складу 16 найсильніших
команд планети, які розіг-

рували звання чемпіонів
світу. 1958 року в Швеції
вона вийшла до півфіналу,
де у драматичному матчі
поступилася господарям
— 1:3. При цьому вирі-
шальні голи переможці за-
били тоді, коли мали пере-
вагу у два гравці — одного
з німецьких футболістів
суддя вилучив за грубу
гру, а ветеран Фриц Валь-
тер дістав травму, яка не
дала йому змоги повноцін-
но брати участь у двобої.
(На той час у матчах чем-
піонату світу заміняти
гравців під час гри не до-
зволялось). На чилійсько-
му чемпіонаті команда по-
ступилася у чвертьфіналі
югославам.

1964 року Зепп Гербер-
гер пішов у відставку. За-
галом за час його 21-річно-
го керівництва національ-
ною збірною вона провела
167 матчів. Підсумок та-
кий: 94 перемоги, 27 нічи-
їх, 46 поразок. І хоча після
1954 року великих пере-
мог при ньому команда не
здобувала, Зепп Гербер-
гер заклав фундамент для
наступних перемог ні-
мецького футболу. Ця його
діяльність удостоєна висо-
кими державними нагоро-
дами. А до 80-річчя видат-
ного тренера Федеральна
пошта випустила спеці-
альний штемпель. Такої
честі за життя удостоюва-
лися лише канцлери ФРН
Конрад Аденауер і Віллі
Брандт.

Зеппа Гербергера давно
вже немає серед нас, але і
тепер живуть його фрази,
що стали крилатими:
«М’яч круглий», «Наступ-
ний суперник завжди най-
важчий», «Матч триває 90
хвилин», «Кінець матчу —
це початок наступного
матчу».

Проміняв Дрезденський банк 
на тренерську лаву
ЮВІЛЕЙ. 115 років тому народився один з найкращих футбольних наставників світу —
Зепп Гербергер

Легендарний тренер із «Золотою богинею», 
завойованою 1954 року
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Максим НЕСТЕРЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

–Пишаюся тим, що
дожив до цього ві-

ку, — заявив колишній
форвард «Бенфіки» та
збірної Португалії Еусебіу.
Спортсмен, якого вважа-
ють одним із найвидатні-
ших гравців за всю історію
світового футболу, на по-
чатку нинішнього року від-
значив 70-річний ювілей.

Він народився в Мозам-
біку, але ще в 19-річному
віці перебрався до Порту-
галії, уклавши контракт із
«Бенфікою», хоча спочатку
планував піти в інший сто-
личний клуб — «Спор-
тинг». Уже за рік він офор-
мив дубль в амстердам-
ському фіналі Кубка євро-
пейських чемпіонів-
1961/62 із мадридським
«Реалом» — 5:3.

За високу швидкість і
страх, який він наводив на
суперників, форвард, що
забив 41 гол у 64 матчах за
збірну Португалії, отри-
мав прізвисько Чорна
Пантера. Разом із ним
«Бенфіка» чотири рази ви-
ходила до фіналу Кубка
європейських чемпіонів.
Останній із них відбувся в
1968-му, коли «орли» на
лондонському «Вемблі» в
додатковий час поступи-
лися англійському клубу
«Манчестер Юнайтед». У
складі «Бенфіки» Еусебіу
виграв одинадцять чем-
піонських титулів, п’ять
кубків країни, нагороду
найкращому футболісту
Європи 1965 року, а також
став із дев’ятьма голами
головним бомбардиром
чемпіонату світу-1966, де
португальці вибороли
бронзові нагороди. 

Наприкінці минулого
року в уславленого вете-
рана стався важкий напад
пневмонії, що потребував
госпіталізації, Але він по-
долав недугу. Круглу дату
зірковий форвард від-

святкував, запросивши
всіх, із ким грав протягом
п’ятнадцяти років у рідно-
му клубі, в ресторан Cate-
dral da Cerveja на домаш-
ньому стадіоні «Ештадіу
ду Бенфіка».

— Ніколи не думав, що
доживу до 70. Але завдяки
Господу я тут і сподіваюся
бути в формі ще довгі роки,
— підкреслив ювіляр. —
Зараз у мене немає жодних
скарг на здоров’я. Я щасли-
вий, оскільки під час черго-
вого обстеження лікар ска-
зав, що я навіть можу деко-
ли дозволяти собі келих-
другий вина, але, звичайно,
без зловживання.

У лютому 2010 року Еу-
себіу перед матчем 1/8
фіналу Ліги Європи 
УЄФА між португаль-
ською «Бенфікою» та ні-
мецькою «Гертою» отри-
мав із рук Мішеля Платіні
почесну відзнаку прези-
дента УЄФА. 

— Я людина небагатос-
лівна, але можу сказати,
що для мене велика честь
отримати цю нагороду, —
заявив найкращий бомбар-

дир чемпіонату світу-1966
в Англії.

Видатний нападник ви-
соко оцінює перспективи
нинішнього складу ліса-
бонців, котрі, за сумою
двох матчів обігравши пі-
терський «Зеніт», проби-
лися в чвертьфінал най-
престижнішого клубного
турніру Старого Світу —
Ліги чемпіонів. У націо-
нальній першості діючий
віце-чемпіон країни про-
довжує боротьбу за титул з
принциповими конкурен-
тами — «Порту» і «Бра-
гою». 

— Сподіваюся, «Бенфі-
ка» в цьому сезоні фіні-
шує першою, — висловив
надію Еусебіу. — Пишаю-
ся тим, що дожив до цього
віку, й чемпіонський ти-
тул рідного клубу став би
для мене найкращим по-
дарунком.

Чорна Пантера наводив страх на суперників
ЗІРКА. Нинішньому поколінню португальських футболістів є з кого брати приклад

Ювіляра привітав глава ФІФА Зепп Блаттер
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ЕКСКЛЮЗИВ

1988рік приніс радянським
футболістам срібні ме-

далі чемпіонату Європи, 1992-й
— розчарування через невико-
ристаний потенціал. У збірних
тих скликань перші скрипки гра-
ли Олексій Михайличенко та
Олег Кузнєцов. Обидва спочатку
представляли київське «Дина-
мо», а згодом — шотландський
«Рейнджерс».

Олеже Володимировичу,  від-
бірний турнір чемпіонату Євро-
пи 1992 року збірна СРСР про-
вела дуже потужно. Позаду за-
лишилася навіть збірна Італії на
чолі з такими зірками світового
футболу,  як Дзенга,  Барезі,  Ві-
аллі,  Скілаччі. Але у фінально-
му турнірі щось пішло не так. На
ваш погляд,  та команда могла
досягти більшого? 
— Звичайно, адже колектив пі-
дібрався непоганий. Я зазнав
травми у складі «Рейнджерс»,
тому з командою був, так би мо-
вити, на старті і на фініші. Першу
гру запам’ятав назавжди. У
«Лужниках» у матчі з норвежця-
ми забив єдиний свій м’яч за
збірну. Повернувся за рік — як-
раз до матчу з Норвегією. Його
виграли, але ключова зустріч бу-
ла наступна — з Угорщиною. От-
римали ляпас, зігравши внічию,
тому вигравати відбірний турнір
належало в зустрічі з італійцями.
Нас влаштовував мирний підсу-
мок, якого й вдалося досягти.
Пригадується, нас штанга вряту-
вала, але й італійцям одного разу
пощастило. 

У фіналі,  який проходив у
Швеції,  збірна вперше виходила
на поле під звуки «Оди радості»
Бетховена. На вас це якось
впливало? 
— Кумедно було. Можливо, у
підсвідомості відсутність за пле-
чима країни, за яку граєш, і від-
бивалася, але я на це уваги не
звертав. Думаю, інші також не
заморочувалися. Адже Союз на-
казав довго жити, залізна завіса
впала, а кращі футболісти пере-
їхали грати за кордон. Та коман-
да здебільшого з легіонерів і
складалася. Ми відчули запах
волі, тому й психологічно стали
розкутішими. Стимулював не
гімн — інше. Кожен відчував, що
в такому складі ми вже не зіграє-
мо, адже вже тривали розмови
про створення окремих збірних
України, Росії тощо. Тому й на-
магалися професійно ставитися
до справи. Нам трохи не пощас-
тило, адже проти найсильніших
команд ми зіграли дуже при-
стойно. Не поступилися ні гол-
ландцям, ні німцям. 

Те,  що футболісти приїжджа-
ли з різних чемпіонатів,  якось
відбивалося на командній грі? 
— Навпаки, виїзд до збірної був
своєрідною віддушиною. Адже
рік сидиш у Шотландії, всюди
все нерідне. Звикаєш, звичайно,

поступово, але коли потрапляєш
до збірної — це як ковток свіжого
повітря. Приїжджали із задово-
ленням.

Що трапилося в останній зус-
трічі — проти Шотландії,  адже
мотивації в суперників майже
не було? 
— Мабуть, нещасливий день був
для нас. Ми повністю домінували
на полі, були моменти для взяття
воріт. А шотландці діяли надто
розкуто, і в них майже все вихо-
дило. 0:3 — не за грою. 

Про що ви говорили із супер-
никами перед початком зустрі-
чі,  адже у складі збірної Шот-
ландії було чимало ваших пар-
тнерів із «Рейнджерс»?
— Перекинулися кількома фра-
зами. Згодом, пам’ятаю, писали,
мовляв, ми домовлялися з ними

про сприятливий результат. Та-
кого взагалі бути не могло. Ми з
Михайличенком тоді так доско-
нало і мовою не володіли. Пожар-
тували, мовляв, нам потрібна пе-
ремога. На що отримали відпо-
відь: «Ми всю ніч у барі просиді-
ли, тож ви нас і так обіграєте».
Врешті, так і мало бути. Але такі
неймовірні м’ячі нам забивали!
Більше подібного не пам’ятаю. 

Пізніше,  по поверненні в
«Рейнджерс»,  обговорювали з
партнерами той поєдинок? 
— Після чемпіонату ми поїхали у
відпустку. Повернулися майже
за два місяці. Хто про це вже зга-
дуватиме?

Здивувалися,  коли дізналися
про перемогу на чемпіонаті збір-
ної Данії? 

— Це з розряду нашої гри із шот-
ландцями. Команду збирали на
пляжах, футболісти приїхали
без будь-якої мети. А виявилося,
що навіть спеціально не готую-
чись, можна виступити потужно.
Футболісти у них були непогані.
Грали в Англії, Німеччині. Їхня
гра, щоправда, мені не дуже спо-
добалася, але таке іноді трапля-
ється. Ось греки виграли чемпіо-
нат Європи-2004, хоча такого на-
вряд чи хто очікував.

На ваш погляд,  яка збірна то-
го року була найсильніша? 
— За результатами чемпіонату
Європи — Данія. Якщо за грою,

то, мабуть, Німеччина, силу якої
ми відчули в очній зустрічі.

В іграх проти фаворитів,  зда-
ється,  ви кілька разів відзначи-
лися. 
— Після травми я грав з перемо-
таною ногою. Іноді не встигав за
форвардом голландців ван Бас-
теном. Там за футболку притри-
маю, там акуратно підчеплю. Йо-
му в якийсь момент це набридло.
Каже: «Нога, бачу, в тебе замота-

на. Дивись, ще раз мене прихо-
пиш руками, інвалідом на все
життя залишишся». Але це ігро-
вий епізод, таких в кожному мат-
чі вдосталь. У нього своя робота,
в мене — своя.

А з німцем Руді Феллером, як-
що ви це маєте на увазі, інцидент
був суто ігровий. Він невдало
приземлився, розтягнув руку і в
перерві його замінили. Суддя тоді
навіть штрафного не призначив. 

Існує думка,  що збірна зразка
1992 року не «орала» на полі,  як
за часів Валерія Лобановського,
а грала. Ви поділяєте таку точку
зору?
— У кожного наставника влас-
ний підхід. Тренувальний процес
по-різному будується. Та й у вбо-
лівальників смаки різні. Як на
мене, переваги в організації гри

були у Лобановського, родзинки
мала манера, яку застосовував
Бишовець. Обидві мають право
на життя. Адже один вигравав
єврокубки, медалі чемпіонату
Європи, інший вдало виступив на
Олімпіаді. Подейкували, що за
Бишовця збірна грала видовищ-
ніше. Але критерій оцінки один
— результат. А як його досягти
— за рахунок пресингу й кращих
фізичних кондицій чи завдяки
більш технічним діям і тотально-
му контролю м’яча, залежить від
тренера і гравців, яких він підіб-
рав до своєї моделі. 

Найкращий матч за вашою
участю на чемпіонатах Європи
назвете?
— Мабуть, півфінальна гра на
турнірі 1988 року проти Італії.

У фіналі ви вже не грали… 

— Попередження — невід’ємна
частина футболу. Нам треба було
вигравати в італійців, а коли на
кону стоїть вирішальний поєди-
нок чемпіонату Європи, не дуже
замислюєшся над тим, чи грати-
меш у наступному матчі. Важли-
во те, що ми показали найпотуж-
нішу гру.

Олеже Володимировичу,  у
ваші часи було таке,  що через
травми провідних захисників
збірної неможливо знайти рів-
ноцінну заміну? 
— Тоді навіть уявити було
складно подібне. Майже в кожній
команді, яка грала у вищій лізі
Союзу, були гравці, які б не зіп-
сували картини в національній
збірній. Будь-де — чи то в «Ара-
раті», «Спартаку», тбіліському
чи мінському «Динамо». Потра-

пити до збірної СРСР було дуже
важко. 

Як ви оціните гру захисників
команд Прем’єр-ліги?
— Важко порівнювати. Ми свого
часу грали із заднім захисником,
нині ж команди віддають перева-
гу грі в лінію. Хоча рівень досить
пристойний. Чигринського, ма-
буть, не просто так запрошували
в «Барселону». Михалик у «Ди-
намо» є, Ракицький дуже пер-
спективний. Є футболісти, тільки
б травми їх оминали. 

А яке враження загалом
справляє збірна України?
— Поки зарано говорити. Важко
готуватися під час товариських
зустрічей. Як не крути, а напру-
ження в таких матчах не йде в
жодне порівняння з офіційними
іграми. Але добре, що дуже силь-
ні суперники — Нідерланди, Іта-
лія, Франція. Проти команди Ло-
рана Блана діяли досить при-
стойно, якщо не брати до уваги
останні хвилини. Кістяк у нас є, а
далі побачимо. 

Якщо порівняти гру нашої
команди,  скажімо,  з Італією чи
Францією,  в чому ми поступає-
мося?
— Основна вада, мабуть, у не-
стачі технічних футболістів. Усі
бачили команду Павла Яковенка
на молодіжній першості 2011-го
в Данії. Різниця в техніці порів-
няно з іспанцями істотна. Відчу-
вається це й в моїй юнацькій
збірній, складеній із гравців 1993
року народження. Зрозуміло,
що, володіючи м’ячем, команда
менше витрачає сил, має більше
можливостей забити гол. Ми ж,
постійно перебуваючи в пошу-
ках м’яча, швидше втомлюємо-
ся. Усе взаємопов’язане. 

Що,  на ваш погляд,  потрібно,
щоб на Євро-2012 виступити ус-
пішно?
— Багато чинників впливають на
підсумковий результат. На чем-
піонаті Європи важче вийти з
групи, ніж на чемпіонаті світу.
Найбільше я хотів уникнути в
груповому турнірі трьох конку-
рентів. Передусім Німеччини, яку
вважаю головним фаворитом.
Потім — Португалії, яку тради-
ційно вважають незручною ко-
мандою для нас. А також Росії че-
рез політичну складову. Із жод-
ною з цих збірних у Києві та До-
нецьку наш шлях не перетнеться.
Тож переконаний: жеребкування
фінального турніру для дружини
Блохіна склалося вдало. 

Не останню роль відіграватиме
й психологія. Уже зараз відчува-
ється ажіотаж навколо Євро. Уя-
віть, що буде у червні. Емоції би-
тимуть через край. Але шанс у
дружини Блохіна є. Головне, аби
провідні гравці уникнули травм.

Максим ДМИТРУК 
для «Урядового кур’єра»
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«Коли потрапляєш до збірної — 
це як ковток свіжого повітря»

Екс-захисник київського
«Динамо» Олег КУЗНЄЦОВ

Досьє «УК» 
Олег КУЗНЄЦОВ. Народився 22 березня 1963 року в Магдебурзі (Німеч-

чина). Вихованець футбольної школи Чернігова. Захисник київського «Ди-
намо» та збірної СРСР. Заслужений майстер спорту.

У Вищій лізі зіграв 233 матчі, забив 17 м’ячів. Чемпіон СРСР 1985, 1986,
1990 років.

Володар Кубка країни 1985, 1987, 1990 рр.
Володар Кубка володарів кубків-86.
Чемпіон Шотландії 1992, 1993, 1994 рр.
У складі збірної СРСР провів 66 ігор. Забив 1 м’яч. Срібний призер чем-

піонату Європи-1988.
Нагороджений орденом «За заслуги» ІІ і ІІІ ступенів. 

На чемпіонаті Європи
важче вийти з групи, 
ніж на чемпіонаті світу.

Збірна СРСР напередодні чемпіонату Європи-1988. Верхній ряд (зліва направо): Рінат Дасаєв, 
Олег Кузнєцов, Анатолій Дем’яненко, Геннадій Литовченко, Сергій Балтача, Володимир Безсонов. 
Нижній ряд: Ігор Бєланов, Василь Рац, Тенгіз Сулаквелідзе, Олександр Заваров, Олег Протасов
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Відповідальні за випуск: Оксана ГОЛОВКО, Валерій РЕКУНОВ, Володимир СОБОЛЕВСЬКИЙ (дизайн), «Урядовий кур’єр»

Успішно працюючи за фахом
дизайнера промислових ін-

тер’єрів, визнаний професіонал
Костянтин Казанчев не прихо-
вує, що не мислить свого життя
без іншої частини власної твор-
чої натури — карикатури і
створеної за його ініціативою
Асоціації карикатуристів Ук-
раїни. Сьогодні пропонуємо чи-
тачам тематичну добірку ху-
дожника, який хоч і малює без
слів, виявився легким і приєм-
ним співрозмовником.

У Ваших роботах відчуваєть-
ся знання футбольних тонкощів.
Ви вболівальник зі стажем чи,
може,  граєте у футбол? 
— Колись грав. До речі, знав би,

що так усе складеться, може,
й не кинув би. Адже раніше
футбол був інший, глибший.
А нині це бізнес, дуже при-
бутковий, але бізнес. І вбо-
ліваю тепер уже не за
якусь конкретну команду,
а, як кажуть, «за наших».

Карикатуристи народжують-
ся з почуттям гумору чи це спра-
ва наживна?
— Знаєте, іноді карикатуристи
серйозні тому, що в них маленькі
гонорари. А так перше і головне
— щоб самому подобалося.
Прийшла тема — намалював. Я,
скажімо, малювати почав ще на
полях шкільних зошитів. Без-
умовно, талановита людина має
бути різнобічно розвиненою, і
краще якщо з гумором у неї все
гаразд. Шкода, що в нас мало лю-
дей у політиці і в інших галузях
суспільної діяльності, які усміха-
ються. 

А взагалі без почуття гумору
неможливо навіть у повсякден-
ному житті. Знаєте, приміром, як
відреагували в Одесі на рішення
УЄФА не включати це місто до
числа господарів Євро-2012? За-
початкували у 2009-му постійно
діючу виставку карикатур, на-
дісланих на міжнародний кон-
курс «Фейр плей» («Чиста гра»),
натякнувши так, що, на думку
одеситів, до відбору кандидатів
є претензії, а вердикт чиновни-
ків від футболу, які вирішили,
що море для футболу — це не
головне, непрозорий та не-
вмотивований. 

Як оцінюєте шанси на-
ших хлопців на Євро-2012?
— Футболістам, як і україн-
цям загалом, потрібно побо-

роти комплекс меншовартос-
ті. Спостерігаючи за перебі-
гом подій на полі, іноді жар-
тую, що наших футболістів, аби
показали бажаний результат,
треба налякати. І тоді, мамо, не
горюй! Ось була колись збірна
СРСР, яка мала шанс стати чем-
піоном світу в 1958-му , якби од-
ного з кращих футболістів Еду-
арда Стрельцова, якого порів-
нювали із самим Пеле, не засу-
дили за сумнівним звинува-
ченням…

А ваші найближчі творчі
плани пов’язані з майбутнім
чемпіонатом Європи? 
— Так. Моя персональна
виставка відкриється у
квітні в столичному торго-
вельному центрі «Більшо-
вик». А підсумки міжна-
родного конкурсу ка-
рикатур «Незалеж-
ність», який цього ро-
ку присвячений голов-

ній континентальній
футбольній події чо-

тириріччя, підбивати-
мемо у червні, безпо-
середньо напередодні
чемпіонату. Тому
охочі ще можуть
встигнути надісла-
ти свої роботи.

Водночас ведемо пере-
мовини з Федерацією
футболу України, аби
розмістити наші кари-
катури у стінах цієї за-
стібнутої на ґудзики ор-
ганізації. Гадаю, якби
Мішель Платіні поба-
чив на стінах ФФУ
творчість карикату-
ристів, то неодмінно
усміхнувся б. 

УК УК
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«Якби Платіні побачив наші малюнки
на стінах федерації, неодмінно усміхнувся б»
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Художник-карикатурист Костянтин КАЗАНЧЕВ:

Костянтин КАЗАНЧЕВ. Народився
1956 року в Киргизькій РСР. освіта ви-
ща технічна і дизайнерська. Працює в
галузі поліграфічного та промислового
дизайну. Член Спілки дизайнерів та
Спілки журналістів України. основний
вид діяльності — поліграфічний дизайн.

Учасник вітчизняних і зарубіжних ко-
лективних виставок карикатури. Провів
п’ять персональних виставок, зокрема
закордонних. лауреат понад 30 міжна-
родних конкурсів карикатури.

У 2001 р. організував міжнародний кон-
курс карикатур «Незалежність» і провів 15 конкурсів. У 2002 р. заснував 
асоціацію карикатуристів, головою правління якої працює й нині. 
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Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’єр»

Малюнки 
Костянтина

КАЗАНЧЕВА
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Наталія БІЛОВИЦЬКА,
«Урядовий кур’єр»

Андрій Пінчук і його дру-
жина Ольга мають троє

власних діточок і семеро при-
йомних. Тож велике господар-
ство (а це усяка живність,
город, сад, своя тепличка) — у
пригоді. Отець Андрій — свя-
щеник, має вищу педагогічну
освіту, сім років пропрацював
у державному дитячому
інтернатному закладі. Буди-
нок, у якому раніше був скит
Тихвінського жіночого монас-
тиря, родині подарувала Дніп-
ропетровська єпархія УПЦ. У
просторій хаті сім кімнат: є
окремі спальні для дівчат і
хлопців, кабінет, зала, бібліо-
тека.

Найстарший син Пінчуків
Богдан уже має власну сім’ю, а
наймолодшому Стефану – 2,5
року. 18-річний Костянтин
навчається у технікумі на
автомеханіка. Настя, Іринка
(ім’я змінено), Владик, Юрко,
Павлик, Максим — шкільного
віку, а Марійка — дошкільно-
го. Школярі ходять до Воло-
ської середньої школи, і
майже щодня Пінчуки возять
дітей до Дніпропетровська
(добре, що місто недалеко і є
власний транспорт — автомо-
біль «Шкода», подарований
благодійниками) на заняття у
музичній школі, секції дзюдо,
театральному і танцювально-
му гуртках. Вихованці отця
Андрія та його дружини Ольги
грають на скрипці, акордеоні
та бандурі, співають, отже,
можуть організувати сімейний
ансамбль. Крім того, діти
вивчають комп’ютер і англій-
ську, займаються у творчій
майстерні з прикладних видів
мистецтва з викладачами, що
приходять додому. 

Хлопця пресували, 
а дівчинку ледве
врятували

«Ще я вмію вишивати бісе-
ром і робити ікони», — хва-
литься Максим. Мені він здав-
ся найжвавішим у сім’ї і това-
риським хлопцем. Але всього
два роки тому, коли Максима
забирали з інтернату, він був
зовсім іншим. 

«У хлопця були нервові
тики, він постійно кричав, —
згадує отець Андрій. — Заби-
рали ми Максима з інтернату з
великими проблемами. Його
дуже не хотіли віддавати. На
дитину постійно чинили тиск:
«Тебе будуть змушувати пра-
цювати, битимуть, знущати-
муться». Його так пресували,
що ми думали, що хлопець
зламається. Врешті-решт я
пішов у райдержадміністра-
цію. І тоді замість місяця нам
оформили документи за три
години. Ми приїхали, забрали

дитину — абсолютно хвору.
Максимові не робили дорогої
операції з ендопротезування. І
ми її зробили в Києві за 60
тисяч гривень. Збирали гроші
всім миром».  

Не менш трагічна історія і у
8-річної Іринки, яку приблиз-
но півтора року тому букваль-
но витягли з того світу. Коли
дівчинку забрали у прийомну
сім’ю, як водиться, її обстежи-
ли медики. Відчуваючи, що зі
здоров’ям дитини є серйозні
проблеми, отець Андрій повіз
Іринку до Києва в лікарню
«Охматдит». Там встановили
невтішний діагноз: дівчинці
треба вирізати півнирки.
«Поклали дитину в найкращу,
як нам здавалося, столичну
урологічну лікарню, — розпо-
відає Андрій Пінчук. — Там
з’явилась якась внутрішня
лікарняна інфекція. І всіх
діточок, які отруїлися, переве-
ли в реанімацію. А я привіз
дитину на передопераційне
обстеження і поїхав додому, бо
тут теж діти, і Максим ще був
хворий. Нашу дівчинку в реа-
німацію не поклали і мені нічо-

го не повідомили. Коли я про
все дізнався, прилетів літаком
у Київ, запитав, чому дитину
не перевели, мені відповіли:
«А ми не знали, чи ви будете
платити за реанімацію!»
Семирічна Іринка не могла
навіть встати з ліжка, їй стало
так погано, що вона могла

померти на операційному
столі. Робити операцію лікарі
відмовилися, хотіли виписати.
Десь за добу-дві стан дитини
різко погіршився, вона була на
межі життя і смерті. Операцію
зробили лише після втручання
голови Дніпропетровської
ОДА».

Вихованців 
доводилося 
«вигризати» 
через суд

За словами Андрія Пінчука,
після набуття чинності на
Дніпропетровщині нової Кон-
цепції усиновлення і розвитку
інших форм сімейного вихо-
вання «Родина для дитини»
ситуація змінилася на краще, і
вже сумних історій, подібних
до вищеописаних, не має бути.

Якщо раніше батькам, які
хотіли взяти дитину в сім’ю,
доводилося пройти багато
перешкод, то тепер ваги пере-
хилилися в інший бік. Страте-
гія влади змінилася, й усинов-
лення винесено у пріоритет. А
як же зацікавленість персона-
лу інтернатних закладів у
більшій кількості вихованців?
Адже від цього напряму зале-
жить фінансування установи:
штатний розпис тощо. 

«Треба ламати систему. Як?
Брати дітей у сім’ю. Ми прохо-
дили через усе, йшли напро-
лом, із скандалами. Доводило-
ся дитину буквально «вигри-
зати» через суд. Коли Юрій
Павленко був міністром, було
багато зроблено для розвитку
системи усиновлення, але все
одно в дитбудинках не хотіли
прощатися з дітьми. Тепер
директори дитбудинків боять-
ся відмовити. Якщо я хочу
взяти дитину, мене одразу
беруть під контроль, — каже
отець Андрій. — Мене обурює,
коли ставлять запитання, де
краще дитині: в сиротинці чи в
сім’ї. Ми не повинні вирішува-
ти проблеми співробітників
інтернатів за рахунок дітей».

Перш ніж створити велику
родину, Пінчуки об’їздили

майже всю Україну, знайоми-
лися з досвідом прийомних
сімей. І нині підтримують
зв’язки з іншими батьками-
вихователями, допомагають
одне одному знайти розв’язан-
ня проблем, пов’язаних з
адаптацією інтернатської
дитини до життя у сім’ї. Свій
період адаптації проходять і
прийомні батьки, їм також
буває складно приноровитися
до нового члена родини.

«Першого тижня дитина, як
правило, показує, що вона
найкраща, що прийомні бать-
ки не помилилися, взявши її
до себе. Потім настає момент,
коли вихованець поводиться
навпаки: а чи полюблять мене
поганим? І лише потім прояв-
ляється справжній характер
дитини, — ділиться досвідом
отець Андрій. — Дуже важли-
во у цей період підтримати

прийомні сім’ї. Заходи, спря-
мовані на розвиток сімейних
форм виховання, вкрай
потрібні. Якщо дитина у сім’ї,
її майбутнє зовсім інше». 

Тим, хто хоче взяти на вихо-
вання сироту, Пінчуки радять
не сумніватися, йти за дити-
ною. Адже це велике щастя.  

…Днями на Дніпропетров-
щині у рамках проекту роз-
витку форм сімейного вихо-
вання «Родина для дитини»
відкрився черговий дитячий
будинок сімейного типу
(ДБСТ). Багатодітна родина
Шестухів у Павлограді спра-
вила новосілля у новому дво-
поверховому будинку, в якому
шість кімнат з усіма зручнос-
тями: чотири спальні, кімната
для навчання, гостьова кімна-
та. Є кухня, ванна та два сан-
вузли. Дитячий будинок
забезпечений сучасними меб-
лями та обладнанням. На
подвір’ї розташоване приса-
дибне господарство, город, а
також квітник і ставок. 

Марина та Сергій Шестухи
виховують вісьмох дітей віком
від 8 до 15 років (четверо хлоп-
чиків і четверо дівчаток).
Навчаються вони у Павлог-
радській загальноосвітній
середній школі №14, неодно-
разові переможці обласних
фестивалів та олімпіад. Діти
відвідують ізостудію, спор-
тивні секції, танцювальний
гурток і гурток народних про-
мислів. 

Як повідомив голова Дніпро-
петровської облдержадмініс-
трації Олександр Вілкул на
новосіллі у сім’ї Шестухів, у
рамках програми «Родина для
дитини» торік придбано чоти-
ри будинки для створення
дитячих будинків сімейного
типу, а цього року планують
придбати ще десять.   

Докладно про Концепцію
проекту розвитку усиновлен-
ня та інших форм сімейного
виховання «Родина для дити-
ни» наша газета писала у
матеріалі «Вийти із сиротинця
нелегко». Згідно з цією програ-
мою, розробленою в Дніпро-
петровській області спільно з
фондом Ріната Ахметова
«Розвиток України», заплано-
вано щороку всиновлювати
20% вихованців інтернатів (це
майже 400 дітей). Проект
передбачає створення центрів
роботи із сім’ями, які опини-
лися в складних життєвих
обставинах і де є ризик вилу-
чення дитини, центрів матерів
і дитини (де надаватимуть
допомогу породіллям, щоб ті
не відмовлялися від новона-
роджених дітей). У програмі
усиновлення виписано й спри-
яння в організації будинків
сімейного типу, підвищення
професійного рівня соціальних
працівників, підтримка проек-
тів громадських організацій з
рекрутування прийомних
батьків тощо. 

Реалізація Концепції також
приведе до реформування
системи закладів для дітей-
сиріт та дітей, позбавлених
батьківського піклування у
центри соціальної підтримки
дітей та сімей, до реорганізації
будинків дитини із сирітських
закладів у реабілітаційні, для
надання медико-соціальних
послуг дітям, які мають важкі
захворювання.

Родина для дитини
СИРІТСТВО. На Дніпропетровщині кілька місяців діє проект розвитку
усиновлення та інших форм сімейного виховання 

Нині на Дніпропетровщині функціонує 59 дитячих будинків сімейного
типу і 293 прийомні сім’ї, у яких виховуються 936 дітей. 

Упродовж 2011 року та січня 2012-го створено 20 дитячих будинків
сімейного типу і 72 прийомні сім’ї, до яких влаштовано 270 дітей-сиріт і
дітей, позбавлених батьківського піклування. Торік у сімейні форми вихо-
вання влаштовано 494 дитини-сироти та позбавлених батьківського піклу-
вання. 

Утримання дитини обходиться державі вдвічі дешевше, ніж у сирітських
закладах. На рік на одну дитину при наповненні закладу на 50% необхідно
понад 77 тисяч гривень, на 80% — понад 62 тисячі гривень, а при 100% —
38 тисяч. 

дітей 
сиротіють щороку тільки 

на Дніпропетровщині

Фото веселих дітлахів на стіні у великій залі

ДОВІДКА «УК»

Дніпропетровська область — лідер в Україні 
за влаштуванням дітей у прийомні сім’ї та дитячі
будинки сімейного типу. Досвід регіону був 
представлений і схвалений на нараді з прав дітей 
у Президента України.  

дітей-сиріт 
нині в Україні
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культура
Владислав КИРЕЙ,

«Урядовий кур’єр»

На Шевченківські березини в
Черкасах відбулася пре -

 м’єра другої частини поетичної
тетралогії Богдана Стельмаха
«Тарас». Презентують її тради-
ційно в академічному обласному
українському музично-драма-
тичному театрі ім. Т. Г. Шевчен-
ка. Цього разу в ролі молодого
Тараса глядачі побачили актора
київського театру «Сузір’я»
Євгена Нищука. 

Широковідомий нині теат-
ральний проект розпочали торік
із четвертої вистави «Тарас.
Слава». Адже події на сцені роз-
гортаються в зворотному хроно-
логічному порядку. У поперед-
ньому спектаклі головний образ
втілив актор Національного ака-
демічного драматичного театру
імені Івана Франка заслужений
артист України Петро Панчук.
Наступна частина «Слова» при-
свячена періоду життя молодого
Тараса з 1841-го по 1850 рік.
Його образ втілив Євген Нищук.
У постановці задіяний весь
колектив театру, всього в тетра-
логії «Тарас» — понад сотня
ролей. 

Наступного року Сергій Про-
скурня ставитиме виставу про
юного Шевченка. А в рік його
200-ліття покажуть усі чотири
частини епічної вистави. Такий
масштабний захід стане першою
спробою в історії українського
театру мовою сучасного епічного
поетичного мистецтва розповіс-
ти життєву історію нашого
видатного земляка. 

Глядача глибоко вражає
поетичне слово Стельмаха,

адже йому вдалося без зайвого
пафосу відтворити у віршах
життя видатного поета. Отож
переповнений зал театру спів-
переживав із героями спектак-
лю і зокрема Тарасом Шевчен-
ком, образ якого ожив на сцені
завдяки Євгенові Нищуку. 

Як зауважив режисер Сергій
Проскурня, ця постановка —
його відчуття Шевченка як

епічного героя з максимально
людським вираженням. Тому
що той світ, який він навколо
себе відчував, був епічний. І
звісно, якщо торкаємося цього
містеріального матеріалу, то,
очевидно, сам Шевченко прово-
кує нас на високий стиль. 

Як і в попередній частині, в
новій виставі максимально
достовірно, виразно, у гранич-

ній експресії подана особистість
Поета. Тепер Тарас Григорович
Шевченко постає перед нами
насамперед як жива людина зі
своїми болями, успіхами й
невдачами. За таких умов
надзвичайного значення набу-
ває вибір актора, який виконує
головну роль, — у кожній із
частин тетралогії це інша
людина.  Акторові київського

театру «Сузір’я» Євгенові
Нищуку, який із великим
натхненням  працював над
образом, це вдалося блискуче.
Відчувалося, що переживання
Шевченка, його душа близькі
Євгенові, який, за висловом
Сергія Проскурні, вміє заполо-
нити собою гігантський простір
і водночас веде тонку психоло-
гічну гру.

Шевченко — людина 
з успіхами й невдачами

ПРЕМ’ЄРа. Образ Кобзаря на черкаській сцені втілив 
київський актор Євген Нищук

Крим зібрав 
шанувальників 
творчості Лесі Українки

Людмила ЩЕКУН,
«Урядовий кур’єр»

КОНКУРС. Уже восьмий рік поспіль всекримський кон-
курс «Змагаймось за нове життя!», присвячений геніальній
українській поетесі Лесі Українці, збирає численну армію
шанувальників поетеси. Його започаткувала громадська
діячка та меценат  з Торонто Марія Фішер-Слиж.

«Щорічно кількісний та якісний склад учасників зростає
— нині їх майже тисяча, та й географія проведення конкур-
су розширюється», — завважила голова оргкомітету заходу
Тетяна Захарова. 

Цього року конкурс тривав кілька днів, традиційно розпо-
чавшись з номінації «Малюнок». 117 учнів та студентів
створювали, малювали картини за темами Лесиних творів
багатьма техніками в кількох жанрах. Ще майже 350 робіт
надійшло до оргкомітету поштою. 

Традиційними залишилися для конкурсу і номінації «дек-
ламація», «інсценізація», «твір», «науково-пошукова робо-
та», додалася  — «аудіовізуальний твір», появу якої підказа-
ло саме життя. 

— Дитячі виступи часом не вкладаються у відведені 10
конкурсних хвилин. Тому учасники почали надсилати диски
з повними своїми сценаріями та музичними композиціями,
— пояснила Тетяна Захарова.  В цьому змаганні взяли
участь 34 роботи. Журі конкурсу вразило те, що до цієї
номінації долучилась не лише недосвідчена молодь, а й ті,
хто професійно створює
програми для дітей. 

Приємною новиною
для організаторів кон-
курсу стало і те, що на
популярний захід звер-
нуло увагу  Міністер-
ство освіти Криму. Для
дітей та їхніх виклада-
чів, крім щорічних гра-
мот від відомства,
передбачили і подарун-
ки. Але найбільша пере-
мога, як вважає пані
Тетяна, це те, що зма-
гання внесли до перелі-
ку заходів Міносвіти.  

Переможцям вручили
дипломи, грошові пре-
мії, подарунки. На них
також чекає поїздка-
екскурсія до Ялти в
музей Лесі Українки. 

Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр»

Зхудожніми полотнами
цього митця хочеться

спілкуватися наодинці. Тут,
у виставковій залі, відчува-
ється співмірність із гор-
танням сімейного альбому,
в якому зафіксовані етапи
життя кількох поколінь.
Кожен з нас, напевне,
завмирав, дивлячись на
усмішку ще молодої бабусі,
і задерикуватий погляд
юної мами з давньої чорно-
білої світлини. Такі почут-
тя охоплюють перед гран-
діозним полотном «Спад-
щина»: сільська хатина з
домотканими ряднами,
побіленими стінами та
піччю у святковому обрам-
ленні рушників. На лавах і
табуретках, співаючи, тру-
дяться над пряжею запнуті
квітчастими хустками
молодиці в традиційних
чернігівських корсетках та
вишиванках. Одна лише
деталь: магнітофон на
передньому плані і стає
зрозуміло, що перед нами
—сучасність. Не спів слугує
розвагою під час монотон-
ної жіночої праці, а навпаки
— прядки та веретена є
своєрідним декором для
старовинної народної пісні:
художник зобразив фоль-
клорний пісенний колектив
із рідного села Держанівка
Носівського району, бере-
гинь давніх традицій.

У цьому — весь Олексій
Какало, майстер класичної

традиції реалістичного
мистецтва, якій притаман-
на відсутність будь-яких
прикрас. Його картини із
зображенням, здавалося б,
простих життєвих ситуацій
завдяки майстерно виписа-
ному акценту на якісь одній
деталі несподівано відкри-
вають такий глибокий під-
текст, ніби читаєш яскра-

вий і образний художній
твір. Це справжні картини-
новели і одна з найпроник-
ливіших серед них — «Про-
ліски»: дівчата знайшли у
лісі проталину з першоцві-
тами. Цей сюжет викликав
би тільки замилування,
коли б юнки не були вій-
ськовими медсестрами.
Десь неподалік триває

страшна кривава війна і
кулі скошують тих, хто мав
би дарувати замріяним
красуням ці сині, як погоже
небо, букетики. А весняна
природа наперекір усьому
пробуджує бажання
жити…

А як скучили руки вої-
нів за простою мирною
роботою, як легко і радіс-
но тримати не зброю, а
сокиру, рубаючи дрова на
власному подвір’ї для
домашньої печі. Як радіс-
но чути голоси журавлів,
котрі повертаються з ірію
у мирному небі. «Відшумі-
ла війна», — так назива-
ється це полотно, яке дає
можливість поглянути на
нинішніх сивочолих вете-
ранів Великої Вітчизня-
ної з несподіваного
ракурсу.

Митцеві виповнилося 70
щирих і чесних як і його
пензель літ. На щастя, це
лише паспортний вік,
тому що він не торкнувся
ні стрункої постаті, ні
молодого погляду Олексія
Васильовича, ні його
багато гранного внутріш-
нього світу. Тому вірить-
ся, що шанувальники
живопису матимуть змогу
милуватися новими й
новими творами худож-
ника, котрі проростають
крізь замети буденності
як проліски на протали-
нах життя. І викликають
тихий ностальгійний сум,
що усміхається назустріч
нашому погляду…

У тетралогії
«Тарас» —
понад сотня
ролей, з-поміж
них — і дитячі
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Картини читаються, мов книги
Дата. Чернігівці побачили ювілейну виставку
заслуженого художника України Олексія Какала

«Призабута мелодія». Перед портретами Олексія Какала
виникає відчуття, ніби зайшов у гості в оселю, де тобі раді

Альона Литенко 
з Бахчисарайської гімназії  отри-

мала дві нагороди в номінації
малюнок
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ТЕРИТОРІЯ СЛОВА

За 200 років, що минули від
початку вітчизняної війни

1812-го, написано чимало книжок
про тогочасні події. Певна річ,
серед авторів безпосередні учас-
ники битв і походів виявилися в
меншості. Тому на особливу увагу
заслуговує видання Святогірсько-
го державного історико-архітек-
турного заповідника — книжка
спогадів князя Миколи Борисови-
ча Голіцина «Офіцерські записки,
або Спогади про походи 1812—
1814 рр»). Про раритетну річ, що
розрахована на широке коло чита-
чів, кореспонденту «УК» розпові-
дає заслужений працівник куль-
тури України провідний науковий
спеціаліст заповідника Володимир
ДЄДОВ.

Володимире Миколайовичу,   а
коли книжку князя Голіцина
надруковано вперше?
— «Офіцерські записки…» впер-
ше вийшли  у Москві до 25-річчя
вигнання Наполеона з території
країни — в 1837 році. Заради
справедливості слід сказати, що
за рік до цього уривки з твору
було надруковано в альманаху
«Бібліотека для читання». Ці вій-
ськові мемуари мали великий
попит у читачів і кілька разів їх
перевидавали. Для прикладу
наведу один із багатьох відгуків у
пресі. «Читач із жадібним задово-
ленням та твердою впевненістю
пробігає сторінки, написані вої-
ном, який був дуже близький до
подій, ним описаних… Більше б
таких записок — і ми складемо
повне уявлення про славну
епоху». А ось після 1917 року ім’я
автора почали забувати…

У чому,  на ваш погляд,  секрет
успіху книжки,  що кілька разів
перевидавалася?

— Мабуть, у тому, що існував
попит, я б сказав, соціальне замов-
лення на певний тип літератури,
правдиві розповіді про героїчні й
одночасно трагічні події 1812—
1814 років  безпосередніх учасни-
ків подій. Адже в мемуарах, за сло-
вами самого автора, йдеться про
«тільки ті обставини, які відбува-
лися на моїх очах», і він описує все
«в почуттях, які вони (обставини) в
мені пробуджували». Варто
нагадати, на момент
початку війни з Напо-
леоном князеві  М. Голі-
цину виповнилося 17
років. До цього часу
він встиг закінчити
Пажеський корпус
і понад рік служив
у лейб-гвардії кін-
ної артилерії в чині
портупей-юнкера
та підпоручика.
Наприкінці 1811 року
молодий князь,
пославшись на погіршен-
ня здоров’я, подав у відставку.
Але після вторгнення Наполеона
він пішов на війну добровольцем і
повернувся в діючу армію.

На початку воєнної кампанії
Голіцин, судячи з його розповіді,
отримує призначення в штаб 2-ї
Західної армії під керівництвом
князя П.І. Багратіона. Більше того,
він певний час залишався орди-
нарцем полководця. А особливість
їхніх стосунків визначалася ще й
родинними зв’язками: мати князя
Миколи, як і прославлений воєна-
чальник Багратіон, походила із
давнього царського грузинського
роду. А після важкого поранення в
Бородінській битві та одужання
він опинився в Київському драгун-
ському полку, з яким переслідував
французів, що відступали, зокре-
ма війська маршала Даву. 

А чим цікаві два останні роз-
діли про військові операції 1813—
1814 років на території країн
Європи?
— Порівняно із жахами 1812 року
закордонна кампанія молодому
князеві здалася прогулянкою.
Опинившись у Європі, офіцер став
свідком піднесення і захоплення, з
яким тут зустрічали визволителів
від Наполеона. До речі, Київський
драгунський полк, у якому слу-
жив автор, увійшов у Париж
серед перших. А самого князя
Голіцина за взяття столиці Фран-
ції нагородили іменною шпагою із
золотим ефесом та написом «За
хоробрість»: ця зброя зараз збері-
гається в Ермітажі. А всього після
закінчення війни з Наполеоном він
мав два ордени за бойові заслуги
— св. Анни 4-го ступеня та св.
Володимира 4-го ступеня.               

Нагадайте,  будь ласка,
нашим читачам про те,  яку

роль у житті князя М.Б. Голіцина
відіграли Святі Гори.
— Святогір’я стало місцем його
останнього пристанища. А за
життя князь Голіцин любив бува-
ти в маєтку своєї сестри Тетяни
Борисівни Потьомкіної і неоднора-
зово зупинявся в «Домі над Дін-
цем». Враження від перебування у
Святих Горах він чудово описав у
дорожніх нотатках «Поїздка в
полуденну Росію до берегів Тав-
риди», що були надруковані 1844-
го. Тоді автор ще не підозрював,
що через кілька років його похова-
ють саме в стінах Святогірської
обителі на березі Сіверського
Дінця. На цьому наполягла сестра
князя, яка організувала переве-
зення сюди братового тіла з його

маєтку в с. Богородське Курської
губернії (нині Бєлгородська
область Російської Федерації).

Як упорядник книжки ви
акцентували на проведених
дослідженнях та відновленні
поховання князя М. Голіцина на
території Святогірського монас-
тиря,  який нині має статус лаври.
Яка  доля цього історичного похо-
вання?
— Місце захоронення М.Голіцина
встановили в 1993 році при вході
до підземної церкви преподобних
Антонія та Феодосія. Під час
досліджень археологи виявили
зруйновані склепи усипальниці,
де перебували останки самого
князя, похованого тут у 1866-му,
та його брата Андрія — теж учас-
ника вітчизняної війни 1812 року,
генерал-майора і ад’ютанта імпе-
ратора Олександра І. Тут натра-
пили на поховання дружини князя
— княгині Віри Федорівни, похо-
ваної в 1872 році. Склепи усипаль-
ниці відновили в 1994-му, а згодом
перепоховали виявлені останки.  

Програма відновлення історич-
ного кладовища при вході до під-
земного храму свого часу була
затверджена Донецькою
облдерж адміністрацією і її вико-
нували до 2000 року, в якому
храм і територію кладовища
передали в користування релігій-
ної громади монастиря. Згодом
розробили проект відновлення
архітектурної споруди на місці
поховання князя Голіцина та чле-
нів його родини — цей павільйон
було відновлено силами монасти-
ря. Та, на жаль, мирян на цю
територію нині не пускають, отож
це пам’ятне місце  не відвідують
екскурсійні групи. 

Павло КУЩ,
«Урядовий кур’єр»
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Лілія БОНДАРЧУК 
для  «Урядового кур’єра»

Як розповів знаний про-
заїк, ідея роману наро-

дилася в кабінеті Андрія
Садового. Міський голова
Львова якось запросив його і
делікатно запропонував:
«Чи маєте бажання написа-
ти про наше місто? Ми спла-
тимо перебування в «Леопо-
лісі» — найкращому львів-
ському готелі — на час робо-
ти».

Свого часу з такою самою
пропозицією пан Садовий
звернувся до Марека Краєв-
ського. Письменник пого-
дився і, зрештою, описав
«польський» Львів 1930-х.
Ту історію львів’яни прочи-
тали, проте без захвату.
Нині місто Лева — у білбор-

дах, які сповіщають про
«Львівську гастроль Джимі
Хендрікса».

— Джимі Хендрікс помер
1970-го, коли йому було 27.
Відтоді охочі пом’янути його
щовересня приїздять до
Львова (найбільші угрупо-
вання хіпі за радянських
часів дислокувалися в Тал-
лінні та Львові), — розповів
Андрій Курков на презента-
ції  твору. — А одного року 17
вересня місто відзначало
ювілей возз’єднання двох
Україн і влада вирішила: хіпі
хочуть зірвати урочистий
захід. Тим часом хіпі, зби-
раючись на Личаківському
кладовищі, планували тіль-
ки перехилити чарку-другу
за Хендрікса.

Після «Останньої любові
президента» я намагався

оминати політичні події,
проте в «Нічному молочни-
ку», написаному вслід, впов-
ні мені це не вдалося. Тому,
працюючи над «Львівською
гастроллю…», вирішив: ані
мовних, ані політичних

питань не порушуватиму. Та
й хіпі ними не переймаються. 

У романі чимало реальних
особистостей: Алік Олісевич
(якому вже за 50 і який досі
знаний і у Львові, і за його
межами як хіпі), актриса
Оксана Прохорець... Юркові
Винничуку я запропонував
стати героєм під власним
іменем; ми з ним домовилися,
що в найближчому його творі
одним із героїв (теж під своїм
іменем) стане ваш покірний
слуга. 

Окрім того, я створив
образ позитивного кадебіста
(щоправда, колишнього)
Рябцева. У когорті вигаданих
є й жіночі образи: продавщи-
ця валюти Дарка, яка носить
високі (до ліктя) рукавички і
в такий спосіб вберігає себе
(жінка страждає від алергії

на… гроші; і навіть, торкаю-
чись до чоловіків, які трима-
ли їх, ризикує зіткнутися з
алергічним нападом). 

Документальна частина
оповіді — це притулок у
Винниках для тих, хто при-
речений жити просто неба. 

Працюючи над романом,
обходив Львів навіть більше,
ніж Париж, та й об’їздив його
не менше (причому на «Тав-
рії»). Скажімо, підшукуючи
помешкання для одного з
персонажів, оглянув чимало
будинків і, зрештою, таки
знайшов під’їзд із дерев’яни-
ми східцями, бо волів знайти
такі, де одна зі сходинок
рипить і розбурхує агресію
сусідів. 

Тож героєм твору стало,
власне, і саме місто Лева, яке
здавна потерпало через брак

води. Рябцев переймається
тим, що Львову загрожує
загибель. Утім, порятунок
міста моїм персонажам — до
снаги. 

Я надзвичайно вдоволений
цим романом. Сподіваюся,
незабаром розпочну роботу
над наступним; він теж опо-
відатиме про Львів. Київ я
уславив уже в семи... Однак
усі 26 обласних центрів і
Севастополь, напевно, не
подужаю, бо, наприклад,
Очаків (твір «Садівник з
Очакова». — Л. Б.) вивчав 12
років.

Львів, уславлений Андрієм Курковим
ПРЕЗЕНТАЦІЯ. Відомий письменник представив  шанувальникам  новий роман

Володимир ДЄДОВ. Народився 29 травня 1956 року в Донецьку. Закінчив
історичний факультет Донецького національного університету. Працював учи-
телем у середній школі. З 1981-го працює в Святогірському державному істо-
рико-архітектурному заповіднику:  заввідділу, заступником директора та
директором. Віднедавна — провідний науковий співробітник. Автор 45 науко-
вих праць та кількох постійно діючих експозицій Святогірського державного
історико-архітектурного заповідника. Заслужений працівник культури України. 

Досьє «УК»

Володимир ДЄДОВ
провідний науковий співробітник

Святогірського державного 
історико-архітектурного заповідника

До речі. «Львівська гас-
троль Джимі Хендрікса»
вийшла в  російсько- й украї-
номовному варіантах. Пере-
клад українською зробив
Василь Бойко.

Закордонна кампанія молодому князеві здалася прогулянкою
(акварель художника Георга-Емануеля Опіця)
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Мініатюра князя 
Миколи Голіцина 

у формі полковника

«Київський драгунський полк увійшов 
у Париж серед перших» 
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23серпня минулого
року в Державній

канцелярії федеральної
землі Саксонія прем’єр-
міністр Станіслав Тилич
виконав доручення прези-
дента ФРН і вручив 
75-річному Вольфгангу
Калю вищу нагороду феде-
рації «Хрест за заслуги» і
медаль Св. Анни, якою
земля нагороджує щорічно
20 громадян за добровольчу
діяльність у соціальній
сфері.

Був комуністом 
і лютеранином
водночас

Майже 20 років ця
літня людина з групою
однолітків-добровольців
кілька разів на рік органі-
зовує і супроводжує
транспорт із гуманітар-
ною допомогою в містечко
Стебник Львівської
області. І робиться це
абсолютно безкоштовно
під егідою благодійної
організації «Каритас», що
діє по всьому світу. Її
філія, яка фінансує пере-
везення на кошти пожер-
твувачів, є і в Хемниці.

Те, що в нас традицій-
но називають роботою на
громадських засадах, у
дослівному перекладі з
німецької означає
«почесний обов’язок», і є
таким насправді. Люди
знаходять собі якесь
поле діяльності і пропо-
нують свої послуги,
зазвичай у соціальній
сфері. Вольфганг Каль
каже, що він перекона-
ний пацифіст. Таким він
став у дитинстві, на
рубежі війни і миру:
батько загинув на фрон-
ті, а він, 10-річний, разом
із матір’ю тікав від
радянських військ, що
наступали. Коли опини-
лися в Дрездені, вони
пережили жах горезвіс-
ного бомбардування, що
фактично знищило місто.
Потерпали. А 1946 року
матір була заарештована
окупаційною владою і
загинула в ГУЛАГу.

Перша повоєнна зима
була лютою, голодною.
Населення країни, яка
розв’язала криваву бійню,
тулилося в руїнах: війна
повернулася залізним
молотом Божої кари, що
нищила все безоглядно,
збираючи жертви вже в
мирний час. Втративши
обох батьків, Вольфганг
перейшов польський кор-
дон, який ніким не охоро-
нявся, і до 1950 року знай-
шов притулок на селян-
ському подвір’ї. Там і
заробляв на харчування.
Худющий і малорослий
хлопчина пішов у школу,
коли його вже депортува-
ли в Німеччину, рік як
розділену на дві країни.
Безпритульний, позбав-
лений засобів до існуван-
ня, втомлений поневірян-
нями Вольфганг і не став
добиратися до ФРН, куди
йому наказано було їхати:
кому яке діло до того, що
загубився підліток.

Залишився в НДР і про-
жив там до падіння Стіни.
Закінчив школу робочої
молоді, працював на
залізниці, що прирівнюва-
лося до служби в армії.
Був направлений на
навчання в педінститут, а
звідти в МДУ, де вивчав
славістику. Складно ска-
зати, на скількох слов’ян-
ських мовах він говорить.
Членом партії, правда,
був (інакше в НДР кар’єру
не зробити), однак при
цьому залишився лютера-
нином. Такий от внутріш-
ній компроміс — усе, як у
нас загалом. І якщо ім’я,
що дане при народженні,
справді впливає на долю
людини, то в нашому
випадку цьому є підтвер-
дження: давньогерман-
ське ім’я Вольфганг пере-
кладається як «шлях
вовка». «Якби життя скла-
лося інакше, — каже
Каль, — то було б інакше,
але як саме, нікому, зви-
чайно, не відомо».

Поважний вік 
не перепона 
для роботи

З Україною Вольфганга
пов’язало сімейне щастя.
Незадовго до краху НДР

як гід він супроводжував
групу туристів з СРСР.
Серед них була незаміжня
Лідія зі Львова. Через три
роки вони побралися.
Впродовж цього часу
Вольфганг часто приїздив
на батьківщину майбут-
ньої дружини. Тут би й
вгамуватися, але ні. 1992
року в Беренштайне, що
на чеському кордоні, де
нині живе сім’я Каль, був
створений перший пункт
прийому так званих «піз-
ніх переселенців», етніч-
них німців із колишнього
СРСР. Держава делегува-
ла управління пунктом
благодійній організації
«Каритас»: така практика
передавання повнова-
жень держави в секторі
соціальної допомоги.
Подружжя почало там
працювати. Ініціатива
організувати переправ-
лення гуманітарної допо-
моги в Україну народила-
ся якось сама собою і реа-
лізувалася за підтримки
місцевого католицького
священика Клауса
Орланда, в церкві якого
Лідія Каль стала прихо-
жанкою.

Щоб дати справі надій-
не підґрунтя, треба було
знайти постійного пар-
тнера в Україні. Проте і

тут без потужного органі-
заційного ресурсу «Кари-
тас» вона, напевно, не
змогла б так довго існува-
ти. Навколо ініціаторів
поступово утворилася
постійна група волонте-
рів, для яких милосердя
— не порожній звук, а
спосіб життя. У проекті
постійно беруть участь
10—15 осіб, кому здоров’я
ще дозволяє. Усі вони
люди поважного віку, що
вже саме по собі викликає
подив і повагу в нашому
меркантильному світі. З
року в рік по всій країні
доводиться шукати речі,
які стануть у пригоді в
лікарнях, школах, дитя-
чих будинках далекої
української провінції,
просити переправити їх
до Хемниця, де розташо-
ваний склад. Додайте
сюди клопіт з підготовкою
митних документів, де
ретельно перераховуєть-
ся все зібране для наступ-
ного транспорту, а також
1000 кілометрів не
завжди приємного шляху.
Окрім матеріальної допо-
моги, вдається збирати і
гроші. «Наприклад, —
говорить Вольфганг Каль,
— ми зібрали кошти на
термінову операцію на
серці, переправили в Дро-

гобич машину швидкої
допомоги, яка і досі слу-
жить».

Гуманітарна
допомога не йде
«наліво»

Зрозуміло, що без надій-
них зв’язків і партнер-
ських стосунків у Німеччи-
ні, й Україні все б обмежи-
лося кількома поїздками. У
Стебнику, приміром, це
благодійна організація
«Надія», яка опікується
дітьми-інвалідами. Для
них допомога з Німеччини
просто неоціненна, бо
українські доброчинці не
мають засобів, аби достат-
ньою мірою забезпечити
своїх підопічних тими ж
шкільними меблями. Окрім
«Надії», «Каритас» приво-
зить спецобладнання для
медичних установ Стебни-
ка і Дрогобича. «Багаторіч-
не партнерство означає
так само і довіру, — під-
креслює В. Каль, — а це, у
свою чергу, впевненість,
що гуманітарна допомога
не піде «наліво», її не візь-
муться перепродавати. Ми,
слава Богу, на таке не
натрапляли. Стосунки між
нашими організаціями, —
підсумовує він, — прак-
тично як між родичами».

Торік для транспорту-
вання в Україну було зіб-
рано 70 лікарняних ліжок,
кожне вартістю 2,5 тис.
євро, не кажучи вже про
«дрібниці» — одяг, іграш-
ки, побутові прилади,
велосипеди. Нині на складі
в Хемниці — кілька десят-
ків шкільних парт. Вони і
багато іншого, що ще має
надійти, вирушать у путь
13 травня. Крім регуляр-
них поїздок великован-
тажними трейлерами,
«Каритас» організовує
серед співробітників збір
подарунків до Різдва і Дня
Св. Миколая, і виділяє для
цього свій мікроавтобус,
хоча в останні два роки
існує режим жорсткого
заощадження коштів. До
речі, проект гуманітарної
допомоги «Стебник» —
серед найбільш довготри-
валих у «Каритасі». Він
діє майже 20 років з 95-ти,
відколи заснована філія
організації в саксонсько-
му Хемниці під егідою
католицької церкви. Втім,
«Каритас» (з латини —
любов до ближнього) —
організація світська; аби в
ній працювати чи співпра-
цювати, католиком бути
не обов’язково. От і Воль-
фганг Каль з товаришами
належать до різних кон-
фесій.

Як розвиватиметься
благодійна акція надалі,
передбачити складно.
Ситуація з фінансуван-
ням соціальних проектів
занепадає, ФРН стає все
більш заощадливою. Краї-
на несе левову частку від-
повідальності за підтрим-
ку стабільності в усій
єврозоні. Такий стан
позначається і на внут-
рішній бюджетній політи-
ці держави, і на приватно-
му секторі. Скільки стру-
мочків добродійності в
результаті пересохне,
підрахувати ніхто не
береться. Проте цього
року з Хемниця в Україну
заплановано два транс-
порти, хоча раніше було і
три, і чотири. У цих обох
кавалер «Хреста за
заслуги», якому нещодав-
но виповнилося 76 років,
планує взяти участь осо-
бисто. Ну а далі — хтозна.

Спосіб життя — милосердя
ГУМАНІТАРНА ДОПОМОГА. Німецькі благодійники турбуються, 
щоб струмочки доброчинності не пересохли

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр» 

СОЦІАЛЬНА ПОЛІТИКА.
В цьому році Миколаїв-
ській області виділили
вдвічі більше машин для
інвалідів.

Власниками перших трьох
автомобілів з початку року
стали люди, які чекали на
машини протягом багатьох
років. Голова облдержадмі-
ністрації Микола Круглов та
голова обласної ради Ігор
Дятлов вручили ключі від
авто інвалідам ІІ та ІІІ групи.
Безкоштовно отримав
новенький Geely Сидоренко
Юрій Іванович, інвалід війни

ІІ групи, котрий проживає у
селі Олександрівка Возне-
сенського району. Працюючи
з 1959-го по 1975 рік у рай-
відділі внутрішніх справ Воз-
несенського району, він
отримав поранення під час
виконання службових
обов’язків. Як зазначає Юрій
Іванович, на нову машину
чекав 20 років, до цього часу
мав старенький «Запоро-
жець». 

Попри поважний вік, 
Ю.  Сидоренко має намір сам
керувати автомобілем. А що
ж до привабливого вигляду і
нової комплектації машини
висловився так: «Красива
машина, як красива жінка.

Зовнішність — одне, але
треба розгледіти, що всере-
дині. Взагалі думаю, авто
мене не підведе».   

Цього дня також безкош-
товно автомобіль Geely (CK-
2) отримав Георгій Мико-
лайович Красовський, інва-
лід війни ІІІ групи, мешка-
нець села Новосергіївки
Березнегуватського району.
У 1960 році він був призва-
ний на строкову службу до
лав Радянської Армії. 

Під час виконання військо-
во-службових обов’язків
отримав поранення. За 30%
вартості придбав машину
Микола Сергійович Андрей-
чев, інвалід ІІ  групи загаль-

ного захворювання, житель
м. Миколаєва. 

Як зазначив голова
облдержадміністрації Мико-
ла Круглов, якщо торік  дер-
жава виділила 12 автомобі-
лів для передачі їх особам з
обмеженими можливостями,
то вже в першому півріччі
2012 року їх буде видано
вдвічі більше. Наступна
«партія» машин уже чекає на
своїх нових власників. Всьо-
го ж на обліку в головному
управлінні праці та соціаль-
ного захисту населення
облдержадміністрації на
забезпечення спецавто-
транспортом сьогодні пере-
буває 1161 інвалід. Юрій Іванович Сидоренко сам сяде за кермо

Авто — кращі, власників — більше

Подружжя Каль з гордістю демонструє нагороду
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до Закону України 
«Про правовий статус закордонних 

українців»
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
І. Внести до Закону України «Про правовий статус закордонних українців» (Ві-

домості Верховної Ради України, 2004 р., № 25, ст. 343) такі зміни:
1. Назву викласти в такій редакції:
«Про закордонних українців».
2. Доповнити статтями 11 і 12 такого змісту:

«Стаття 11. Законодавство про закордонних українців
Відносини у сфері співпраці із закордонними українцями регулюються Кон-

ституцією України, цим Законом, іншими нормативно-правовими актами, а також
міжнародними договорами, згода на обов’язковість яких надана Верховною
Радою України.

Стаття 12. Основні засади співпраці із закордонними українцями
Основними засадами співпраці із закордонними українцями є:
1) визнання невід’ємності та належності кожній особі від народження основ-

них прав і свобод людини і громадянина;
2) розв’язання проблем становлення та консолідації української нації;
3) обов’язковість задоволення національно-культурних і мовних потреб за-

кордонних українців;
4) взаємне збагачення надбаннями духовної та матеріальної культури;
5) взаємодія з іншими державами у сфері забезпечення прав і свобод закор-

донних українців на засадах обов’язковості дотримання загальновизнаних при-
нципів і норм міжнародного права, зокрема невтручання у внутрішні справи
інших держав;

6) паритет у забезпеченні іноземними державами та Україною прав і потреб
закордонних українців та національних меншин України.

Реалізацію державної політики України у сфері співпраці із закордонними ук-
раїнцями здійснює центральний орган виконавчої влади з питань співпраці із за-
кордонними українцями».

3. Частину восьму статті 2, частину четверту статті 4 і частину п’яту статті 5
виключити.

4. У пункті 3 статті 6 слова і цифру «Положенням про надання та оформлення
посвідчення закордонного українця, зазначених у статті 4 цього Закону» замінити
словами «Порядком про оформлення і видачу посвідчення закордонного укра-
їнця».

5. Статті 9 та 10 викласти в такій редакції:
«Стаття 9. Права, свободи і обов’язки закордонних українців

Закордонний українець, який перебуває в Україні на законних підставах, ко-
ристується такими самими правами і свободами, а також несе такі самі обов’язки,
як громадянин України, за винятками, встановленими Конституцією, законами
України чи міжнародними договорами, згода на обов’язковість яких надана Вер-
ховною Радою України. Особа, яка набула статусу закордонного українця, має
право працювати на підприємствах, в установах і організаціях або провадити іншу
трудову діяльність на підставах і в порядку, встановлених для громадян України.

Закордонним українцям щороку встановлюються квоти прийому до вищих
навчальних закладів України в межах обсягів державного замовлення.

Особи, які набули статусу закордонного українця, мають право на набуття гро-
мадянства України в порядку, встановленому Законом України «Про громадян-
ство України».

Стаття 10. Захист прав і законних інтересів закордонних українців
Задоволення національно-культурних і мовних потреб закордонних українців

та захист їхніх прав як національних меншин в інших державах є невід’ємною
складовою частиною зовнішньополітичної діяльності України.

Органи державної влади, органи місцевого самоврядування, їх посадові особи
зобов’язані забезпечувати реалізацію прав закордонних українців під час їх пе-
ребування в Україні.

Рішення, дії чи бездіяльність органів державної влади, органів місцевого са-
моврядування, їх посадових осіб щодо вирішення питань, пов’язаних з перебу-
ванням закордонних українців в Україні, можуть бути оскаржені в суді в установ-
леному законом порядку.

За видатні заслуги перед Україною закордонні українці можуть бути нагород-
жені державними нагородами України в порядку, встановленому законодавством
України».

6. Доповнити статтями 101-106 такого змісту:
«Стаття 101. Повноваження Кабінету Міністрів України щодо співпраці із за-

кордонними українцями
Кабінет Міністрів України під час здійснення своїх повноважень та для досяг-

нення цілей внутрішньої та зовнішньої політики:
1) затверджує державну цільову програму співпраці із закордонними україн-

цями;
2) затверджує порядок оформлення і видачі посвідчення закордонного укра-

їнця;
3) сприяє проведенню заходів за участю фахівців та громадськості щодо за-

безпечення співпраці із закордонними українцями.
Стаття 102. Повноваження центрального органу виконавчої влади з питань

співпраці із закордонними українцями
До повноважень центрального органу виконавчої влади з питань співпраці із

закордонними українцями належать:
1) забезпечення реалізації державної політики у сфері співпраці із закордон-

ними українцями;
2) здійснення координації заходів, що проводяться центральними органами

виконавчої влади, органами місцевого самоврядування щодо забезпечення спів-
праці із закордонними українцями;

3) розроблення та внесення пропозицій щодо вдосконалення правового ре-
гулювання питань співпраці із закордонними українцями;

4) надання громадським організаціям (осередкам) закордонних українців ор-
ганізаційної, методичної, технічної та іншої допомоги в їх діяльності;

5) розроблення спільно з іншими заінтересованими органами виконавчої
влади та органами місцевого самоврядування державної цільової програми спів-
праці із закордонними українцями;

6) участь у підготовці та укладенні міжнародних договорів України щодо за-
безпечення прав закордонних українців, створення сприятливих умов та можли-
востей для задоволення їх соціальних, культурно-освітніх, мовних, інформацій-
них та інших потреб;

7) участь у роботі змішаних міжурядових комісій з питань національних мен-
шин;

8) співпраця з державними органами іноземних держав, до компетенції яких
належить питання національних меншин;

9) взаємодія з міжнародними організаціями, що проводять моніторинг дотри-
мання прав осіб, які належать до національних меншин;

10) моніторинг забезпечення прав закордонних українців, пов’язаних із збе-
реженням і розвитком їх етнічної, культурної та мовної ідентичності;

11) надання фінансової підтримки для виконання заходів, що здійснюються
громадськими організаціями закордонних українців, зокрема форумів, конгресів,
конференцій, семінарів за участю закордонних українців в Україні та за кордо-
ном.

Стаття 103. Повноваження центрального органу виконавчої влади у сфері 
освіти і науки щодо співпраці із закордонними українцями

До повноважень центрального органу виконавчої влади у сфері освіти і науки
належать:

1) забезпечення реалізації державної політики щодо сприяння здобуттю за-
кордонними українцями освіти в Україні;

2) сприяння відкриттю та функціонуванню навчальних закладів за кордоном,
у яких здійснюється навчання українською мовою або вивчається українська
мова;

3) участь у виконанні освітніх та наукових програм відродження і розвитку на-
ціональної культури та української мови в місцях компактного проживання за-
кордонних українців.

Стаття 104. Повноваження центрального органу виконавчої влади у сфері
культури щодо співпраці із закордонними українцями

До повноважень центрального органу виконавчої влади у сфері культури на-
лежать:

1) забезпечення реалізації державної політики щодо створення умов для за-
доволення національно-культурних потреб закордонних українців, збереження і
популяризації культурних надбань Українського народу;

2) здійснення заходів щодо популяризації культурних надбань Українського
народу за межами України, залучення закордонних українців до участі в куль-
турно-мистецьких заходах в Україні та за її межами;

3) сприяння проведенню в місцях компактного проживання українців за кор-
доном міжнародних та регіональних культурно-мистецьких акцій, мистецьких
фестивалів, конкурсів, аукціонів, виставок та інших заходів;

4) проведення конкурсів на кращі ескізні проекти пам’ятників і монументів
державного значення за кордоном, присвячених визначним подіям в історії Ук-
раїни, видатним діячам української історії, науки і культури.

Стаття 105. Повноваження центрального органу виконавчої влади у сфері 
телебачення і радіомовлення щодо співпраці із закордонними 
українцями

До повноважень центрального органу виконавчої влади у сфері телебачення
і радіомовлення належать:

1) забезпечення поширення радіомовлення та трансляції телевізійних програм
з України, зокрема через супутниковий зв’язок та інші засоби комунікації, на
країни проживання закордонних українців;

2) сприяння трансляції україномовних теле- та радіопрограм на країни про-
живання закордонних українців;

3) сприяння налагодженню співпраці телерадіокомпаній прикордонних об-
ластей України з телерадіокомпаніями сусідніх країн проживання закордонних
українців;

4) сприяння створенню в країнах проживання закордонних українців корес-
пондентських пунктів Українського національного інформаційного агентства 
«Укрінформ».

Стаття 106. Повноваження інших центральних органів виконавчої влади
щодо співпраці із закордонними українцями

Інші центральні органи виконавчої влади в межах своїх повноважень забез-
печують реалізацію цього Закону».

7. Статтю 11 виключити.
II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності через три місяці з дня його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк з дня опублікування цього

Закону:
подати на розгляд Верховної Ради України пропозиції щодо внесення до за-

конів України змін, що випливають із цього Закону;
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити прийняття нормативно-правових актів, що випливають із цього

Закону.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ 
9 лютого 2012 року 
№ 4381-VI

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законів України
щодо окремих питань діяльності 

Національного банку України
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Законі України «Про Національний банк України» (Відомості Верховної

Ради України, 1999 р., № 29, ст. 238):
1) у частині третій статті 20 слова «представників Національного банку» замі-

нити словами «представників Національного банку або в яких є акції (частки,
паї), що належать державі»;

2) частину першу статті 42 доповнити пунктом 81 такого змісту:
«81) здійснює діяльність, пов’язану з розвідкою, видобутком, виробництвом

та використанням дорогоцінних металів з метою поповнення золотовалютних
резервів, виготовлення банківських металів»;

3) пункт 2 частини другої статті 48 доповнити словами «та операціях із забез-
печення діяльності Національного банку в межах сум, передбачених кошторисом
доходів та витрат Національного банку»;

4) частину другу статті 68 викласти в такій редакції:
«Національний банк інформує громадськість про свою діяльність шляхом

опублікування відповідних відомостей на сторінках офіційного інтернет-пред-
ставництва Національного банку та в офіційному виданні Національного банку,
проведення керівниками Національного банку прес-конференцій, виступів на
радіо і телебаченні, створення програм та передач телерадіоорганізацією Націо-
нального банку та в інший передбачений законом спосіб»;

5) частину другу статті 71 доповнити пунктом 4 такого змісту:
«4) виробничої діяльності Банкнотно-монетного двору, фабрики банкнотного

паперу та Державної скарбниці України, яка здійснюється відповідно до поло-
жень, затверджених Правлінням Національного банку».

2. Абзаци другий - четвертий частини четвертої статті 4 Закону України «Про
державне регулювання видобутку, виробництва і використання дорогоцінних ме-
талів і дорогоцінного каміння та контроль за операціями з ними» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 1998 р., № 9, ст. 34; 2003 р., № 39, ст. 332) замінити одним
абзацом такого змісту:

«4. Афіновані дорогоцінні метали у стандартному вигляді, а також видобуте з
надр або рекупероване дорогоцінне каміння в розсортованому вигляді при про-
дажу суб’єктами їх видобування і виробництва, скуплені, не викуплені з-під за-
стави ювелірні та побутові вироби з дорогоцінних металів, брухт дорогоцінних
металів, а також дорогоцінне каміння першого порядку першочергово пропону-
ються Національному банку України та Міністерству фінансів України».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чинності

цим Законом розробити і привести у відповідність із цим Законом свої норма-
тивно-правові акти, забезпечити розробку та прийняття міністерствами та іншими
центральними органами виконавчої влади нормативно-правових актів відповідно
до цього Закону.

3. Національному банку України протягом трьох місяців з дня набрання чин-
ності цим Законом привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим
Законом.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
9 лютого 2012 року 
№ 4395-VI

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 29 лютого 2012 р. №  166
Київ

Про внесення змін до деяких постанов 
Кабінету Міністрів України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 29 лютого 2012 р. №  166

ЗМІНИ,
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 

1. У постанові Кабінету Міністрів України від 31 травня 2000 р. № 865 «Про
деякі питання вдосконалення визначення розмірів заробітку для обчислення пен-
сії» (Офіційний вісник України, 2000 р., № 22, ст. 906; 2003 р., № 17, ст. 773;

2004 р., № 21, ст. 1435; 2005 р., № 30, ст. 1825; 2006 р., № 11, ст. 710, ст.
757; 2009 р., № 63, ст. 2220; 2012 р., № 7, ст. 249):

1) у пункті 1: 
в абзаці третьому слова і цифри «у період з 1 червня 2009 р. до 31 травня

2011 р.» виключити;
абзаци четвертий і п’ятий викласти в такій редакції:
«Для осіб, зазначених в абзаці третьому цього пункту, середньомісячна

сума виплат (крім посадових окладів, надбавок за ранг та вислугу років, а
також окремих виплат, які не встановлюються згідно з абзацом третім під-
пункту 1 «в» пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України від 9 березня
2006 р. № 268 «Про упорядкування структури та умов оплати праці праців-
ників апарату органів виконавчої влади, органів прокуратури, судів та інших
органів» (Офіційний вісник України, 2006 р., № 10, ст. 632) визначається за
вибором особи, що звернулася за пенсією, за останні 24 календарні місяці
роботи підряд, яка дає право на даний вид пенсії, перед зверненням за пен-
сією або за будь-які 60 календарних місяців такої роботи підряд перед звер-
ненням за пенсією незалежно від наявності перерв протягом цих періодів
на даній роботі. Середньомісячна сума зазначених виплат за 24 або 60 ка-
лендарних місяців роботи підряд перед зверненням за пенсією визначається
шляхом ділення загальної суми таких виплат на 24 або на 60. При цьому ви-
плати, одержані до 31 травня 2009 р. включно, включаються до заробітної
плати для обчислення пенсії без проведення коригування згідно з пунктом
2 цієї постанови.

За бажанням осіб, зазначених в абзаці третьому цього пункту, які почи-
наючи з 1 червня 2009 р. не мають 24 календарних місяців роботи підряд,
яка дає право на даний вид пенсії, перед зверненням за пенсією, середньо-
місячна сума виплат (крім посадових окладів, надбавок за ранг та вислугу
років) визначається шляхом ділення загальної суми таких виплат за наявні
місяці роботи починаючи з 1 червня 2009 р. на кількість таких місяців.»;

абзац шостий після слів і цифр «починаючи із скликання 1990 року» до-
повнити словами «і на момент виходу на пенсію не перебувають на службі
в органах місцевого самоврядування»;

2) пункт 3 викласти в такій редакції:
«3. Посадовий оклад, надбавка за ранг або кваліфікаційні класи, класний

чин або спеціальні звання, вислугу років під час призначення пенсії у по-
рядку та на умовах, передбачених Законом України «Про державну службу»,
враховуються в розмірах, установлених на день призначення пенсії.»; 

3) в абзаці п’ятому підпункту 2 пункту 4 слова «абзацами першим і дру-
гим» замінити словами «абзацами першим — п’ятим». 

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 5 липня 2006 р. № 919 «Про
затвердження Порядку визначення заробітної плати (доходу) для обчис-
лення пенсії у разі втрати документів про її нарахування та виплату» (Офі-
ційний вісник України, 2006 р., № 27, ст. 1958; 2012 р., № 7, ст. 249): 

1) у назві, пункті 1 та абзаці другому пункту 2 постанови слово «обчис-
лення» замінити словом «призначення»;

2) у Порядку визначення заробітної плати (доходу) для обчислення пенсії
у разі втрати документів про її нарахування та виплату, затвердженому за-
значеною постановою:

у назві Порядку слово «обчислення» замінити словом «призначення»;
пункти 1 і 2 викласти у такій редакції:
«1. Цей Порядок встановлює механізм визначення заробітної плати (до-

ходу) для призначення пенсії застрахованої особи, страховий стаж якої по-
чинаючи з 1 липня 2000 р. становить менш як 60 місяців, за основним міс-
цем роботи за період страхового стажу до 1 липня 2000 р. за умови відсут-
ності заробітної плати (доходу) за будь-які інші 60 календарних місяців стра-
хового стажу підряд незалежно від перерв до 1 липня 2000 р. у разі втрати
первинних документів про нарахування та виплату підприємствами, устано-
вами, організаціями заробітної плати (доходу) у зв’язку із стихійним лихом,
аваріями, катастрофами або з інших незалежних від застрахованої особи
обставин.

2. Заробітна плата (дохід) для призначення пенсії за період страхового
стажу застрахованої особи за кожний місяць страхового стажу починаючи
з 1 січня 1998 р. визначається за даними Державного реєстру фізичних осіб
— платників податків і Державного реєстру загальнообов’язкового держав-
ного соціального страхування.»;

у пункті 3: 
абзац перший викласти в такій редакції: 
«3. За період до 1 січня 1998 р. та у разі відсутності даних у Державному

реєстрі фізичних осіб — платників податків і Державному реєстрі загаль-
нообов’язкового державного соціального страхування заробітна плата
(дохід) застрахованої особи за кожний місяць страхового стажу, який вра-
ховується під час призначення пенсії, визначається:»;

у підпункті 1:
в абзаці першому слово «такому» замінити словом «зазначеному»; 
абзац другий викласти в такій редакції:
«За відсутності на підприємстві, в установі, організації або в їх правонас-

тупника відповідної професії (посади) заробітна плата визначається вихо-
дячи з розміру середньої заробітної плати за аналогічною професією (по-
садою) на зазначеному підприємстві, в установі, організації або в їх право-
наступника, що склалася у кожному місяці роботи, за який втрачено доку-
менти.»; 

доповнити підпункт після абзацу другого новими абзацами такого змісту:
«У випадку повної втрати первинних документів про нарахування та ви-

плату підприємствами, установами, організаціями заробітної плати (доходу)
за відповідний період заробітна плата визначається за відповідною профе-
сією (посадою) на зазначеному підприємстві, в установі, організації за ка-
лендарний рік, що передує року, з якого призначається пенсія.

При цьому коефіцієнт заробітної плати (доходу) застрахованої особи ви-
значається виходячи з розміру середньої заробітної плати працівників, зай-
нятих у галузях економіки України, за місяць, за який визначається заробітна
плата, календарного року, що передує року, з якого призначено пенсію.».

У зв’язку з цим абзац третій вважати абзацом п’ятим;
в абзаці п’ятому слова «Довідка про середню заробітну плату за відпо-

відною або аналогічною їй професією (посадою)» замінити словами «До-
відка про заробітну плату у випадках, передбачених цим підпунктом,»;

у підпункті 2: 
в абзаці першому слова «тарифної ставки (посадового окладу) за відпо-

відною або аналогічною професією (посадою) у відповідній галузі (системі),
за календарний рік, що передує року, з якого призначено (перераховано)
пенсію, або виходячи з мінімально гарантованої зазначеної тарифної ставки
(посадового окладу), передбаченої галузевою угодою» замінити словами
«мінімальної тарифної ставки (посадового окладу) за відповідною або ана-
логічною професією (посадою), передбаченої відповідною галузевою уго-
дою, за календарний рік, що передує року, з якого призначено пенсію.»;

абзац другий викласти в такій редакції:
«Довідка про заробітну плату виходячи з мінімальної тарифної ставки

(посадового окладу) за відповідною або аналогічною професією (посадою),
передбаченої відповідною галузевою угодою, видається управліннями праці
та соціального захисту населення районних, районних у мм. Києві та Севас-
тополі держадміністрацій, структурними підрозділами з питань праці та со-
ціального захисту населення виконавчих органів міських, районних у містах
рад.»; 

доповнити підпункт після абзацу другого новим абзацом такого змісту: 
«Колишнім працівникам банків, їх філій (структурних підрозділів) у разі,

коли завершено процедуру ліквідації банку, а документи до органу вищого
рівня або архівним установам не передано, довідки про заробітну плату ви-
даються за відповідний період Національним банком України виходячи з мі-
сячної тарифної ставки (посадового окладу) за відповідною або аналогічною
посадою (професією) у філіях (структурних підрозділах) відповідного лік-
відованого банку (за наявності таких даних).».

У зв’язку з цим абзац третій вважати абзацом четвертим; 
пункт 4 після слів «підтверджується довідкою роботодавця, правонаступ-

ника» доповнити словами «органу вищого рівня, Національного банку Ук-
раїни щодо ліквідованих банків». 

3. Пункти 10 і 11 постанови Кабінету Міністрів України від 28 травня 2008
р. № 530 «Деякі питання соціального захисту окремих категорій громадян»
(Офіційний вісник України, 2008 р., № 42, ст. 1396; 2012 р., № 7, ст. 249) ви-
ключити.
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реклама   оголошення   виклики до суду   реклама   оголошення   виклики до суду

Державне підприємство зовнішньоекономічної діяльності «Укрінтеренерго»
оголошує продаж технологічного обладнання та меблів, що знаходяться на балансі підприємства, а саме:

17001 Комбайн для бару GR2021А(VEMA, Італія), 1 шт. — 8190,00 грн., 17002 Гриль SALAMANDER PRO 1/1 CE(Sirman, Італія), 1 шт. - 9024,00 грн., 17003 Поверхня для смаження
гладка, чавун EZ-47/P-L (Kogast, Словенія),1шт. — 7729,20грн., 17005 М’ясорубка 8/G(FAMA, Італія), 1 шт. — 2428,80 грн., 17006 Пароконвектомат FEV 62M(Gierre, Італія), 1шт. —
30434,40 грн., 17007 Планетарний міксер BE (DITO, Італія),1 шт. — 7329,60 грн., 17008 Плита чотириконфорна с духовкою ES-47/1 (KogastСловенія),1 шт. — 15177,59 грн., 17009
Плита чотириконфорна ES-47/P (Kogast,Словенія),1 шт. — 10929,61 грн., 17011 Соковижималка д/твердих фруктів СЕ 204/7 (VEMA, Італія),1 шт., 7634,40 грн., 17014 Стіл холодильний
TLM2A(Desmon, Італія), 1 шт. — 11034,80 грн., 17015 Стіл холодильний TLM2A (Desmon, Італія),1 шт. — 11034,80 грн., 17017 Стіл холодильний TLM4A (Desmon, Італія),1 шт. —
18432,00 грн., 17018 Фритюрниця FGT-5*5(GAM, Італія), 1 шт. — 2132,59 грн., 17019 Шафа морозильна IB 7A (Desmon, Італія),1 шт. — 12360,88 грн., 17021 Стіл тепловий G 075-15,
1 шт. — 11704,39 грн., 17022 Машина посудомийна купольна НТ 12 D (Dihr, Італія),1 шт. — 24970,80 грн., 17049 Ваги ВУ-3\150 нержавійка (Росія), 1 шт. — 2204,70 грн.,
(виробник ПП «МТЦ-Запоріжжя)17026 Рукомийник ОПТИМА РМН480х430 (кероване коліно), 1 шт. — 2528,60 грн., 17027 Рукомийник ОПТИМА РМН480х430(кероване коліно), 1 шт.
— 2528,60 грн., 17028 Рукомийник ОПТИМА РМН480х430 (кероване коліно), 1 шт. — 2527,39 грн., 17032 Полиця кухонна ПРОФІ 2ПК1300х400, 1 шт. — 1644,00 грн., 17033 Полиця
кухонна ПРОФІ 2ПК1800х400, 1 шт. — 2076,00 грн., 17036 Полиця кухонна ПРОФІ 2ПК1800х400, 1 шт. — 2076,00 грн., 17043 Полиця кухонна ПРОФІ 2ПК1400х400, 1 шт. — 1742,40
грн., 17044 Полиця кухонна ПРОФІ 2ПК1400х400, 1 шт. — 1742,40 грн., 17045 Полиця  кухонна ПРОФІ 2ПК1400х400, 1 шт. — 1742,40 грн., 17046 Полиця кухонна ПРОФІ 2ПК1900х400,
1 шт. — 3080,08 грн., 17047 Полиця кухонна ПРОФІ 2ПК1900х400, 1 шт. — 3078,89 грн., 17048 Рукомийник ПРОФІ дворівневий РМД910х400, 1 шт. — 4802,28 грн., 17020 душіруючий
пристрій, 1 шт. — 2697,20 грн., 117047 Полиця «Профі», 1 шт. — 1386,00 грн., 17025 Рукомийник ПРОФІ РМР480х430 (з рамкою), 1 шт. — 1749,55 грн., 17034 Стелаж ОПТИМА
СТР900х600, 1 шт. — 3933,60 грн., 17035 Стелаж ОПТИМА СТР900х600, 1 шт. — 3933,60 грн., 17052 Стелаж ССП600х300-4С (100 стаканів), 1 шт. — 3308,40 грн., 17051 Стелаж
ССП600х300-4Т (100 тарілок), 1 шт. — 3649,20 грн., 17012 Стіл для попередньої мийки 1500*750, 1 шт. — 7923,00 грн., 17039 Стіл ОПТИМА СПП1000х800, 1 шт. — 2601,60 грн.,
17029 Стіл ОПТИМА СПП1300х800, 1 шт. — 3092,40 грн., 17042 Стіл ОПТИМА СПП1400*800, 1 шт. — 3264,00 грн., 17030 Стіл ОПТИМА СПП1400х700, 1 шт. — 3079,20 грн., 17040
Стіл ОПТИМА СПП150*600, 1 шт. — 3044,40 грн., 17041 Стіл ОПТИМА СПП1900*800, 1 шт. — 4116,00 грн., 17037 Стіл ОПТИМА СПП600х600, 1 шт. — 1731,60 грн., 17031 Стіл ПРОФІ
СПД800х600, 1 шт. — 2795,06 грн.,

47 Брелок з таблеткою Ibutton, 10 шт. — 21,79 грн./шт., 49 PKKE «Мини-ФП.01» ЮС 3.021.008-11, НПФ «Юнісістем», 1 шт. — 2869,92 грн., 52 Монітор з сенсорною панеллю,
(LG),2 шт. — 5608,80грн./шт.,48 RDS-AКонтактний пристрій без адаптеру, адаптер,4 шт. — 360,00 грн./шт., 50 Принтер для чеків WTP-100II, 3 шт. — 2112,48 грн./шт., 54 Програмні
модулі «Тріо» и «Тріо-Р», 1 шт. — 21615,84 грн.,51 Грошовий ящик металевий, 1 шт. — 363,60 грн., 17038 Візок Королівський ЕКО138, 1 шт. — 6852,00 грн.,.

117161 Антресолі, 2 шт. — 791,15 грн./шт., 117174 Приставка на стіл, 1 шт. — 384,71 грн., 117175 Приставка на стіл, 1 шт. — 410,42 грн., 117170 Стіл робочий, 1 шт. — 465,13
грн., 117171 Стіл робочий, 1 шт. — 605,32 грн., 17013 Стіл робочий Т28*510*820, 1 шт. — 1393,80 грн., 117172 Стіл робочий шухляда-процесор, 1 шт. — 852,00 грн., 117177 Тумба
1 дверцята 2полиці, 1 шт. — 431,44 грн., 117176 Тумба 2 ящика 2 двері, 2 шт. — 700,97 грн./шт., 117185 Тумба для пивної, 1 шт. — 688,99 грн., 117159 Шафа 2 відділення 4 крючка
2 замка, 21 шт. — 1005,73 грн./шт., 117160 Шафа 2полиці фасад скло, 1 шт. — 829,20 грн., 117165 Шафа закрита 2 полиці, 1 шт. — 752,04 грн., 117166 Шафа закрита 2 полиці, 2
шт. — 641,17 грн./шт., 117167 Шафа закрита 3 полиці, 2 шт. — 471,65 грн./шт., 117168 Шафа закрита 3 полиці, 1 шт. — 612,91 грн., 117164 Шафа закрита 6 полиць 2двері, 1 шт. —
593,36 грн., 117179 Тумба 2 двері 2 полиці, 1 шт. — 426,01 грн., 117178 Тумба 2 двері 2 полиці, 2 шт. — 426,04 грн./шт., 117163 Шафа закрита 6 полиць 2двері, 1 шт. — 737,89 грн.,
117162 Шафа закрита 6 полиць 4двері, 2 шт. — 763,99 грн./шт., 17056 Більярд 12ft«Buffalo»(комплект) 1 шт. — 46603,20 грн., 17057 Барна стойка до більярда, 1 шт. — 7440,00 грн.,

Усі ціни вказані з врахуванням ПДВ.
Місцезнаходження майна: вул. Хрещатик, 34, м. Київ
За більш детальною інформацією звертатися за тел. (044) 206-51-59, (050) 446-87-81 з 9.00 до 17.00 у робочі дні.

Богунський районний суд  м. Житомира
викликає в якості відповідача Кузьмінську
Ірину Євгенівну по справі № 2-1452/12 за
позовом ПАТ «Дельта Банк» до Кузьмін-
ської Ірини  Євгенівни про стягнення за-
боргованості за кредитним договором, в
судове засідання, яке відбудеться о 14-40
год., 19.04.2012 року в залі судового засі-
дання № 2-Б-7 (м. Житомир, м-н Собор-
ний, 1). В разі неявки відповідача без
поважних причин, справа буде слухатись
у його відсутності.

Суддя А. П. Болейко

Шевченківський районний суд м. Чер-
нівці викликає Віньковського Ігоря Івано-
вича, останнє відоме місце проживання
якого за адресою: м. Чернівці, вул. Тол-
стого, 3/4 як відповідача в судове засі-
дання по цивільній справі за позовом
ПАТКБ «ПриватБанк» про стягнення за-
боргованості на 10:00 годину 19 березня
2012 року за адресою: м. Чернівці, вул. Ка-
федральна, 4, кабінет № 8.

У разі Вашої неявки в судове засідання
справу буде розглянуто у Вашу відсутність.

Суддя С. О. Волошин

Оболонський районний суд м. Києва ви-
кликає як відповідача Войналович Юлію
Петрівну по цивільній справі № 2-1628/12
за позовом Моторного (транспортного)
страхового бюро України до Войналович
Ю.П. про відшкодування в порядку регресу
витрат, пов’язаних з виплатою страхового
відшкодування, в судове засідання на 02
квітня 2012 року на 14:10 год.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка, 
2-Є, каб. 23.

В разі неявки справу буде розглянуто за
Вашої відсутності.

Суддя М. М. Маринченко

Березанський міський суд Київської області
викликає в судове засідання співвідповідача
Відрашка Миколу Леонідовича за позовом
Трача Валентина Володимировича до Березан-
ської виправної колонії № 95, співвідповідача
Відрашка Миколи Леонідовича про визнання
правочину недійсним.

Судове засідання відбудеться 21 березня
2012 року о 13 год. 00 хв. у приміщенні суду за
адресою: вул. Леніна, 32, м. Березань Київської
області.

У разі неявки співвідповідача Відрашка Ми-
коли Леонідовича в судове засідання справа
буде розглянута за його відсутності.

Суддя Г.К.Голік

Товарна біржа «НАША» проводить аукціон з продажу майна
АКЦІОНЕРНИЙ КОМЕРЦІЙНИЙ БАНК

«СХІДНО-ЄВРОПЕЙСЬКИЙ БАНК»:
- майнові права за кредитними договорами укладеними між АКБ «СХІДНО-

ЄВРОПЕЙСЬКИЙ БАНК» та 12 (дванадцятьма) фізичними особами, початкова
ціна - 6 343 794,00 (без ПДВ).

Переможець аукціону на підставі затвердженого протоколу укладає договір
купівлі-продажу з власником (розпорядником) майна.

Ознайомлення з майном проводиться за його місцезнаходженням в робочі
дні з 10.00 до 15.00.

Місцезнаходження служби організації аукціону: м. Київ, вул. Пирогова, 2/98,
тел./факс: (032) 225-73-29, (044) 235-25-64, час роботи з 10.00 до 15.00. 

Гарантійний внесок за участь в відкритих торгах в розмірі 10% від почат-
кової ціни перераховується на р/р організатора торгів: 26001000021473 в ПАТ
«Креді Агріколь Банк», МФО 300614, код ЄДРПОУ 32484157, отримувач ТБ
«Наша». Оформлення документів, прийом заявок для участі, прийом гаран-
тійних внесків припиняється за три дні до проведення торгів. Аукціон прово-
диться за наявності заявок не раніше ніж через 10 робочих днів після виходу
оголошення з 11.00 до 17.00 за адресою: м. Київ, вул. Пирогова, 2/98.

Переможець оплачує послуги представника та організатора відкритих тор-
гів (аукціону).

Богунський районний суд м.
Житомира (м. Житомир, м-н Со-
борний, 1) викликає як відпові-
дача Смоліча Сергія Івановича на
10.00 год. в судове засідання, яке
відбудеться 03 квітня 2012 року в
каб. 2-Б-5, у справі за позовом
Денисевича Анатолія Миколайо-
вича до Смоліча Сергія Івановича
про визнання права власності за
набувальною давністю. У разі не-
явки відповідача справа розгля-
датиметься за його відсутності.

Суддя Н. Й. Григорусь 

Дніпровський районний суд м.
Києва викликає в судове засі-
дання у цивільній справі як відпо-
відача Баклашову Катерину
Миколаївну, 04.03.1962 року на-
родження, за позовом Бакла-
шова Андрія Петровича про
усунення перешкод у користу-
ванні власністю.

Судове засідання відбудеться о
9 год. 30 хв. 05.04.2012 року.

Адреса суду: м. Київ, вул. Сер-
гієнко, буд. 3, каб. 34.

Явка до суду обов’язкова. У
разі неявки в судове засідання
справа буде розглянута без вашої
участі.

Суддя В. П. Гончарук 

Путильський районний суд
Чернівецької області викликає
Сербенюка Тодора Тодоровича,
02.01.1965 р. н., жителя с. Роз-
токи Чернівецької області, як від-
повідача в судове засідання для
розгляду цивільної справи за по-
зовом ПАТ КБ «Приватбанк» до
Сербенюка Т. Т. про стягнення
заборгованості на суму 22614,02
грн на 30 березня 2012 року о 10
год. 00 хв. за адресою: смт Пу-
тила Чернівецької області, вул.
Українська, 176.

У разі неявки в судове засі-
дання справа буде розглянута за
вашої відсутності.

Суддя Л. Р. Маковійчук

Ленінський районний суд м. Кі-
ровограда повідомляє відпові-
дача Бордакову Яну Юріївну,
09.03.1982 року народження, ос-
таннє відоме місце проживання:
м. Кіровоград, вул. Бережинська,
24, що судове засідання у справі
за позовом ПАТ «Родовід Банк»
до Бордакової Яни Юріївни про
стягнення кредитної заборгова-
ності відбудеться в приміщенні
Ленінського районного суду м.
Кіровограда за адресою: м. Кіро-
воград, вул. В. Перспективна, 40,
каб. № 507, о 14.10 год.
21.03.2012 року (суддя Мягкий О.
В.).

Постановою господарського суду Дніпропетровської області (49000, м. Дніпропетровськ, вул. Куйбишева,
1-а) від 27.02.2012 р. в справі № 29/5005/1004/2012 визнано банкрутом Товариство з обмеженою відповідаль-
ністю «БрокБізнесЦентр» (49000, м. Дніпропетровськ, вул. Шинна, буд. 11, код ЄДРПОУ 31655375) та відкрито лік-
відаційну процедуру.

Ліквідатором банкрута призначено ініціюючого кредитора ФОП Мороз Людмилу Олександрівну (49000, м. Дніпропет-
ровськ, Запорізьке шосе, б. 48, кв. 528,ІН 3015818282).

Претензії кредиторів приймаються протягом тридцяти днів з дня опублікування оголошення.

Снігурівський районний суд Миколаївської області повідомляє відповідача Войтасик Людмилу Ярославівну,
останнє відоме місце проживання якої: с. Євгенівка Снігурівського району Миколаївської області, що слухання
цивільної справи за позовом ПАТ «Дельта Банк» до Войтасик Людмили Ярославівни про стягнення заборгованості
за кредитним договором відбудеться 19 березня 2012 року о 16.00 год. в приміщенні Снігурівського районного
суду Миколаївської області за адресою: вул. Г. Плієва, 69, м. Снігурівка Миколаївської області.

У разі неявки відповідача без поважної причини справа буде розглянута за її відсутності.
Суддя М. Є. Лисенко

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 29 лютого 2012 р. № 157
Київ

Про внесення змін до постанов Кабінету
Міністрів України від 26 вересня 1997 р.
№ 1069 та від 8 червня 1998 р. № 814

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 26 вересня 1997 р. №

1069 «Про затвердження Порядку ведення Державного суднового реєстру
України і Суднової книги України» (Офіційний вісник України, 1997 р., число
40, с. 24; 1999 р., № 13, ст. 519; 2004 р., № 30, ст. 2016; 2006 р., № 10, ст.
621; 2008 р., № 82, ст. 2759; 2011 р., № 61, ст. 2435, № 93, ст. 3374) та від
8 червня 1998 р. № 814 «Про вдосконалення технічного, класифікаційного
і судноплавного нагляду на морському і річковому транспорті» (Офіційний
вісник України, 1998 р., № 23, ст. 829; 1999 р., № 13, ст. 519; 2007 р., № 88,
ст. 3221; 2009 р., № 92, ст. 3111) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 29 лютого 2012 р. № 157

ЗМІНИ,
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

від 26 вересня 1997 р. № 1069 та від 8 червня 1998 р. № 814
1. У постанові Кабінету Міністрів України від 26 вересня 1997 р. № 1069:
1) у пункті 2 постанови слова «Міністерство транспорту та зв’язку» за-

мінити словами «Міністерство інфраструктури»;
2) у Порядку ведення Державного суднового реєстру України і Суднової

книги України, затвердженому зазначеною постановою:
у пункті 4:
абзац перший викласти у такій редакції:
«4. Загальне керівництво та контроль за проведенням державної реєс-

трації суден (крім риболовних) здійснює Мінінфраструктури.»;
абзац другий виключити;
у пунктах 22 і 40 слова «Головного державного реєстратора флоту» за-

мінити словами «Голови Укрморрічінспекції»;
у тексті Порядку слово «Інспекція» у всіх відмінках замінити словом

«Укрморрічінспекція» у відповідному відмінку.
2. У постанові Кабінету Міністрів України від 8 червня 1998 р. № 814:
1) у постанові:
у пункті 4 слова «Міністерство транспорту, Державний комітет з фізичної

культури і спорту, Державний комітет рибного господарства» замінити сло-
вами «Міністерство інфраструктури, Міністерство освіти і науки, молоді та
спорту, Державне агентство рибного господарства»;

пункт 5 виключити;

2) у Положенні про Регістр судноплавства України, затвердженому за-
значеною постановою:

абзац п’ятий пункту 7 викласти у такій редакції:
«Військові судна та судна Держрибагентства (самохідні — з головними

двигунами потужністю менш як 55 кВт, несамохідні — валовою місткістю
менш як 80 регістрових тонн, спортивні судна, а також судна та плавзасоби
з найбільшою довжиною корпусу до 2,5 метра, крім водних мотоциклів;
водні атракціони; дошки для серфінгу, зокрема з вітрилом або приводом;
антикварні та історичні судна та їх копії, позначені як такі виробником;
каное, байдарки, гондоли і водні велосипеди) технічному нагляду Регістру
не підлягають.»;

у тексті Положення слово «Мінтрансзв’язку» замінити словом «Мінін-
фраструктури».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 29 лютого 2012 р. № 159
Київ

Про внесення зміни до Порядку здійснення нагляду
за забезпеченням безпеки руху на транспорті 

та визнання такими, що втратили чинність, деяких
постанов Кабінету Міністрів України з питань 

діяльності Головної державної інспекції 
України з безпеки судноплавства

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести зміну до пункту 2 Порядку здійснення нагляду за забезпечен-

ням безпеки руху на транспорті, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 4 березня 1997 р. № 204 (Офіційний вісник України, 1997
р., число 11, с. 85; 2003 р., № 37, ст. 1981; 2005 р., № 52, ст. 3335), ви-
клавши його в такій редакції: 

«2. Нагляд здійснюється за видами транспорту Мінінфраструктури, 
Державіаслужбою, Укртрансінспекцією, Укрморрічінспекцією та Укрзаліз-
ницею у взаємодії з іншими державними органами.».

2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів
України з питань діяльності Головної державної інспекції з безпеки судноп-
лавства згідно з переліком, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 29 лютого 2012 р. № 159

ПЕРЕЛІК 
постанов Кабінету Міністрів України з питань діяльності Головної 

державної інспекції з безпеки судноплавства, що втратили чинність
1. Пункт 1 постанови Кабінету Міністрів України від 30 грудня 1998 р. 

№ 2098 «Питання безпеки судноплавства України» (Офіційний вісник Ук-

раїни, 1998 р., № 52, ст. 1953) у частині затвердження Положення про Го-
ловну державну інспекцію України з безпеки судноплавства.

2. Пункт 24 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України,
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2001 р.
№ 1758 (Офіційний вісник України, 2002 р., № 1, ст. 4).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 28 грудня 2001 р. № 1796
«Про внесення доповнення до постанови Кабінету Міністрів України від 30
грудня 1998 р. № 2098» (Офіційний вісник України, 2002 р., № 1, ст. 18).

4. Абзац шостий постановляючої частини постанови Кабінету Міністрів
України від 10 липня 2006 р. № 953 «Про внесення змін до постанови Ка-
бінету Міністрів України від 30 грудня 1998 р. № 2098» (Офіційний вісник
України, 2006 р., № 28, ст. 2017).

5. Пункт 2 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України з
питань державної реєстрації суден, затверджених постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 22 жовтня 2008 р. № 933 (Офіційний вісник України,
2008 р., № 82, ст. 2759).

6. Пункт 5 постанови Кабінету Міністрів України від 5 березня 2009 р. 
№ 227 «Питання Державної адміністрації морського і річкового транспорту»
(Офіційний вісник України, 2009 р., № 20, ст. 647).

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 29 лютого 2012 р. № 163
Київ

Про внесення змін до Порядку використання  коштів,
передбачених у державному бюджеті  для збирання,

оброблення та розповсюдження офіційної 
інформаційної продукції

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміни до пунктів 1 і 5 Порядку використання коштів, передбаче-

них у державному бюджеті для збирання, оброблення та розповсюдження
офіційної інформаційної продукції, затвердженого постановою Кабінету
Міністрів України від 7 березня 2007 р. № 414 (Офіційний вісник України,
2007 p., № 18, ст. 722; 2010 p., № 48, ст. 1568), виклавши їх у такій редак-
ції:

«1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених
у державному бюджеті за програмою «Виробництво та трансляція телера-
діопрограм для державних потреб, збирання, обробка та розповсюдження
офіційної інформаційної продукції, створення та функціонування україно-
мовної версії міжнародного каналу «EuroNews», для збирання, оброблення
та розповсюдження офіційної інформаційної продукції (далі — бюджетні
кошти).»;

«5. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації
про отримані (створені) оборотні і необоротні активи, а також відкриття ра-
хунків, реєстрація,  облік бюджетних зобов’язань в органах Казначейства
та проведення операцій, пов’язаних з використанням бюджетних коштів,
здійснюються в установленому законодавством порядку.».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
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Інформація про бюджет за бюджетними програмами з деталізацією за кодами
економічної класифікації видатків бюджету Генеральної прокуратури України 

за 2011 рік
Головна мета та завдання за бюджетними програмами:

КПКВ 0901010 «Нагляд органів прокуратури за додержанням законів та представницькі функції в
суді» Мета: Всемірне утвердження верховенства закону та зміцнення правопорядку.

Завдання: Захист від неправомірних посягань: 1) закріплених Конституцією України незалежності
держави, суспільного та державного ладу, політичної та економічної систем, прав національних груп
і територіальних утворень 2) гарантованих Конституцією, іншими законами України та міжнародними
правовими актами соціально-економічних, політичних, особистих прав і свобод людини та громадя-
нина 3) основ демократичного устрою державної влади, правового статусу місцевих рад, органів са-
моорганізації населення.

КПКВ 0901020 «Підготовка кадрів та підвищення кваліфікації прокурорсько-слідчих кадрів Націо-
нальною академією прокуратури України» Мета: Підготовка кадрів для органів прокуратури. Підви-
щення кваліфікації прокурорсько-слідчих кадрів. Здійснення наукових досліджень за всіма напрямами
прокурорської діяльності.

Завдання: 1) створення організаційно-правових засад підготовки прокурорських кадрів 2) оптимі-
зація навчального процесу з підготовки прокурорських кадрів 3) запровадження заочної форми під-
готовки прокурорських кадрів 4) створення організаційно-правових засад підвищення кваліфікації
працівників прокуратури 5) становлення нового напряму підготовки кадрів для органів прокуратури
"управлінська діяльність в органах прокуратури« 6) забезпечення координації науково-дослідних робіт
в Академії 7) створення організаційно-правових засад для здійснення наукових досліджень з проблем
прокурорської діяльності.

КПКВ 0901030 «Реконструкція об'єктів та приміщень органів прокуратури» Мета: Всемірне утвер-
дження верховенства закону та зміцнення правопорядку.

Завдання: Реконструкція адміністративних будинків Прокуратури.

27.02.2012 р. Господарським
судом Харківської області
(61022, м. Харків, майдан Свободи,
5, Держпром, 8-й під’їзд) винесено
постанову в справі № 5023/225/12
про визнання Товариства з
обмеженою відповідаль-
ністю фірми «Пранк» (іденти-
фікаційний код 23468734, адреса:
61124, м. Харків, пр-т Гагаріна,
167/1) банкрутом та відкриття лікві-
даційної процедури в порядку ст. 52
Закону України «Про відновлення
платоспроможності боржника або
визнання його банкрутом».

Ліквідатором у справі призначено
ініціюючого кредитора Товариство з
обмеженою відповідальністю «Кар-
пос» (код ЄДРПОУ 34629821, по-
штова адреса: 03035, м. Київ,
бульвар Івана Лепсе, 4).

Кредитори можуть направити лік-
відатору заяви з вимогами до банк-
рута в місячний строк з дня
публікації оголошення про визнання
боржника банкрутом.

Шахтарський міськрайонний суд До-
нецької області (86211, м. Шахтарськ До-
нецької області, вул. Крупської, 7а)
розглядає справу за позовом Комарова
Віталія Ігоревича до Державного відкри-
того акціонерного товариства «ВУГЛЕ-
БУД», Комунального підприємства «Бюро
технічної інвентаризації м. Шахтарська»,
третя особа — товарна біржа «Україн-
ська-Донецьк», про визнання договору
купівлі-продажу дійсним. Представник
відповідача у справі Державне відкрите
акціонерне товариство «ВУГЛЕБУД», юри-
дична адреса: 86211, Донецька область,
м. Шахтарськ, мкр-н 7, будівля 22, та
представник третьої особи — товарної
біржі «Українська-Донецьк», юридична
адреса: 83001, м. Донецьк, вул. Артема,
буд. 79, викликаються на 03 квітня 2012
року о 13 год. 30 хв.до суду, каб. № 8, для
участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу та третій особі пропону-
ється надати свої заперечення щодо по-
зову та докази. У разі неприбуття
відповідач і третя особа повинні повідо-
мити суд про причини неявки, інакше
справа буде розглянута за їхньої відсут-
ності. 

Суддя Вірченко О. М.

Відповідачам Кліщу Руслану
Мироновичу, який зареєстрова-
ний за адресою: м. Київ, пр-т Ба-
жана, 14, кв. 250, та Пилипенку
Валентину Івановичу, який заре-
єстрований за адресою: Київ-
ська обл., Бориспільський
район, с. Сулимівка, вул. Пар-
кова, 2, необхідно з’явитися
05.04.2012 року о 12 год 30 хв.
до Дарницького районного суду
м. Києва (м. Київ, вул. Кошиця,
5-А, каб. 114) для участі в судо-
вому засіданні у цивільній справі
за позовом ПАТ «СК«АХА Ук-
раїна» до Кліща Р. М., Крижанів-
ського В. Ф., Пилипенка В. І. про
стягнення суми страхового від-
шкодування в порядку регресу.

У разі неявки відповідачів до
суду справу буде розглянуто по
суті за наявними у справі мате-
ріалами за його відсутності в по-
рядку ст. 169 ч. 4 ЦПК України.

Суддя Вовк Є. І.

Господарський суд Тернопільської об-
ласті постановою від 21.02.2012 р. в справі №
11/Б-5022/1365/2012 визнав банкрутом ТОВ
«Любава плюс», м. Тернопіль, пр. С. Бандери,
33 (код 31830878), відкрито ліквідаційну проце-
дуру, ліквідатором призначено Крамар Л. І. (ліц.
АГ № 580408, вид. Державним департаментом з
питань банкрутства 18.08.2011 р.).

Претензії приймаються в місячний строк з дня
публікації оголошення за адресою: 46001, м. Тер-
нопіль, Головпоштамт, а/с № 53.

Постановою Господарського суду Волинської
області (43010, м. Луцьк, проспект Волі, 54 А) від
21.02.2012 року в справі № 5004/2082/11 визнано
банкрутом та відкрито ліквідаційну проце-
дуру товариства з обмеженою відповідаль-
ністю «ТМЦ—Ексім» (43010, Волинска область, м.
Луцьк, вул. Кременецька, 38, код ЄДРПОУ 33448900, п/р
№ 260020312801 в ПАТ «Банк інвестицій та заощад-
жень» м. Києва, МФО 380281).

Ліквідатором призначено арбітражного керуючого
Череватого Любомира Богдановича, ліцензія серія АВ №
600613 видана 13.01.2012 р. Адреса для кореспонденції:
79022, м. Львів, вул. Городоцька, 277, а/с 10296.

Постановою господарського суду Одеської об-
ласті (65119, м. Одеса, проспект Шевченка, 29) від
28.02.2012 р. в справі № 5017/292/2012 визнано
банкрутом Товариство з обмеженою відпо-
відальністю «Корпорація Альфа Груп» (м.
Одеса, вул. Льва Толстого, 28, код 34319863) в порядку
ст. 51 Закону України «Про відновлення платоспромож-
ності боржника або визнання його банкрутом», ліквіда-
тором банкрута призначено голову ліквідаційної комісії
Курило Олександра Павловича.

Письмові заяви кредиторів та санаторів приймаються
на адресу суду протягом місяця з дня публікації оголо-
шення.

Постановою господарського суду Микола-
ївської області (54009, м. Миколаїв, вул. Адмі-
ральська, 22) від 29.02.2012 р. в справі №
5016/3300/2011(11/36) Товариство з обмеже-
ною відповідальністю «У-ТРАНС» (54001, м.
Миколаїв, вул. Нікольська, 25, оф. 12/3, код ЄД-
РПОУ 37157117) визнано банкрутом, відкрита лік-
відаційна процедура, ліквідатором призначений
арбітражний керуючий Ратинська Сталіна Вікто-
рівна (ліцензія серії АВ № 499213 від 18.02.2010
р. Адреса для листування: 54017, м. Миколаїв, а/с
№ 150).

Дніпровський районний суд м. Києва викликає Зенкова
Олексія Олексійовича як відповідача у справі №
2/2604/663/2012 за позовом ПАТ «ВіЕйБі Банк» про стяг-
нення заборгованності за кредитним договором.

Судове засідання призначене на 20 березня 2012 року
о 10 годині 00 хвилин і відбудеться в приміщенні Дніп-
ровського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ,
вулиця Кошиця, 5, каб. № 207. У разі вашої неявки справу
буде розглянуто на підставі наявних у ній доказів.

Суддя Л. П. Бартащук

Житомирський районний суд викликає як відповідача

Башинського Франца Станіславовича на 14.00 год. 26 бе-

резня 2012 року в цивільній справі № 2-224/12 за позо-

вом Весельської Оксани Миколаївни про повернення

позики. 

Розгляд справи відбудеться в приміщенні суду за ад-

ресою: м. Житомир, вул. Щорса, 92, каб. 20.
Суддя Баренко С. Г.

Слов’янський міськрайонний суд Донецької області (84100, м.
Слов’янськ, вул. Добровольського, 2) розглядає цивільну справу за
позовом Гуреміної Маріани Іванівни до Гуреміна Сергія Володими-
ровича про розірвання шлюбу.

Відповідач у справі Гуремін Сергій Володимирович (останнє ві-
доме місце проживання: Донецька область, м. Миколаївка, пров.
Белявський, 6) викликається на 21 березня 2012 року о 09.00 год.
до суду для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову
та докази. У разі неприбуття відповідач повинен повідомити суд про
причини неявки, інакше справа буде розглянута за його відсутності. 

Суддя Неминущій Г. Л.

Втрачений статут Всеук-
раїнської Спілки ветеранів
війни та праці органів про-
куратури від 31 січня 2003
року, затверджений Уста-
новчою Конференцією
Всеукраїнської спілки вете-
ранів війни та праці органів
прокуратури (протокол №
1 від 03 червня 2011 р.)
вважати недійсним.

Автозаводський районний суд м. Кременчука Полтав-
ської області викликає Ткачука Андрія Володимировича
(останнє відоме місце його проживання: 39600, Полтав-
ська обл., м. Кременчук, вул. 60 років Жовтня, 32, кв. 39)
в якості відповідача у судове засідання по цивільній
справі за позовом Ткачук Олени Сергіївни до Ткачука Ан-
дрія Володимировича про позбавлення батьківських
прав.

Судове засідання відбудеться 30 березня 2012 року о
13 годині 20 хвилин у приміщенні суду за адресою: м.
Кременчук, вул. Першотравнева, 29/5, кабінет № 12.

Явка до суду відповідача є обов’язковою. В разі не-
явки, справу буде розглянуто за Вашої відсутності.

Відповідач зобов’язаний повідомити суд про причини
неявки в судове засідання. 

Суддя Кривич Ж. О.

Шевчук Віктор Сергійович, Шевчук Лариса Петрівна, Шевчук
Віра Вікторівна, Шевчук Андрій Вікторович, які зареєстровані за
адресою: м. Київ, вул. Вишняківська, б. 5, кв. 51, викликаються
Дарницьким районним судом м. Києва в судове засідання як від-
повідачі на 11 год. 00 хв. 20 березня 2012 року в цивільній справі
за позовом АКІБ «УкрСиббанк» до Шевчука В. С., Шевчук Л. П.,
Шевчук В. В., Шевчук А. В., третя особа: Дарницьке РУ ГУ МВС
України в м. Києві, про виселення та зобов’язання зняти з реєс-
трації, та за позовом АКІБ «УкрСиббанк» до Шевчука В. С., Шев-
чук Л. П. про стягнення заборгованості за кредитним договором
та за зустрічним позовом Шевчука В. С. до АКІБ «УкрСиббанк»
про визнання кредитного договору недійсним.

Судове засідання відбудеться під головуванням судді Леон-
тюк Л. К. в приміщенні Дарницького районного суду м. Києва за
адресою: 02099, м. Київ, вул. Севастопольська, 14, каб. 4, зал. 5.

У разі неявки відповідачів у судове засідання справа буде роз-
глянута за їхньої відсутності з урахуванням наявних у справі до-
казів.

Кіровський районний суд м. Кіровограда у зв’язку з
розглядом цивільної справи № 2-4972/11, провадження
№ 2/1109/497/2012, за позовом Лебедика Валерія Пет-
ровича, Лебедик Катерини Яківни, Ясін Алли Валеріївни
до Ясін Мохаммада Сакер Авад Ахмад, третя особа – Кі-
ровський міський відділ міліції, про усунення перешкод
у користуванні житлом шляхом зняття з реєстрації місця
проживання викликає як відповідача ЯСІН Мохаммад
Сакер Авад Ахмад у судове засідання, яке відбудеться о
10 год. 00 хв. 03.04.2012 року в залі судових засідань №
23 в приміщенні Кіровського районного суду м. Кіровог-
рада, що знаходиться по вулиці Габдрахманова, 7, у м.
Кіровограді.

У разі неявки справу буде вирішено без участі відпо-
відача на підставі наявних у матеріалах справи доказів.

Суддя Є. В. Завгородній

Ухвалою господарського суду Харківської об-
ласті від 06.02.2012 р. порушено провадження у справі
№ 5023/503/12 про визнання банкрутом Товарис-
тва з обмеженою відповідальністю «ТД ХЗШВ»
(61022, м. Харків, вул. Сумська, б. 57, код ЄДРПОУ
36456736, р/р 26002390070010 в Публічному АТ «АКБ
«Базис», МФО 351760). Ухвалою господарського суду
Харківської області від 28.02.2012 р. в справі №
5023/503/12 введено процедуру розпорядження майном
боржника та призначено розпорядником майна ТОВ «ТД
ХЗШВ» арбітражного керуючого Кот Тетяну Вікторівну
(ліцензія серії АВ № 498999 від 17.11.2009 р., м. Харків,
пр. Московський, б. 97, кв. 83).

Заяви та претензії кредиторів приймаються протягом
тридцяти днів від публікації оголошення на адресу:
61003, м. Харків, пр. Московський, б. 97, кв. 83.

Державне агентство резерву 
України 

оголошує повторний аукціон з реалізації
матеріальних цінностей мобілізаційного 

резерву за лотами №№ 39, 40.
Аукціон відбудеться 26 березня 2012 р. о

15.00 год.
Детальна інформація про умови прове-

дення повторного аукціону розміщена на
офіційному веб-сайті Держрезерву України:
www.gosrezerv.gov.ua.

Постановою Господарського суду Хар-
ківської області від 29.02.2012 р. в справі №
5023/645/12 Товариство з обмеженою від-
повідальністю «Сеса-Центр» (код 34332512,
місцезнаходження: 61050, місто Харків, Майдан
повстання, будинок 7/8) визнано банкрутом та від-
крито ліквідаційну процедуру. Ліквідатором призна-
чено Капустіна Володимира Володимировича
(адреса: 61029, м. Харків, вул. Кронштадтська,
буд. 138). Претензії кредиторів приймаються про-
тягом місяця з дня публікації цього оголошення.

Солом’янський районний суд м. Києва (м. Київ,
вул. М. Кривоноса, 25, каб. 27) викликає на
26.03.2012 року о 10 год. 00 хв. Сергієнка Костян-
тина Петровича як відповідача у цивільній справі
№ 2-1086/12 за позовом Моторно (транспортного)
страхового бюро України до Сергієнка Костянтина
Петровича про відшкодування в порядку регресу
витрат, пов’язаних з виплатою страхового відшко-
дування.

У разі неявки справу буде розглянуто за відсут-
ності відповідача.

Суддя О. М. Букіна

Малиновський районний суд м. Одеси викликає Пен-
чева Руслана, остання відома адреса в м.Одесі: вул. Про-
мислова, 1/10, кв. 15, як відповідача в судове засідання
у цивільній справі за позовом Пенчевої Катерини Анато-
ліївни до Пенчева Руслана, третя особа — Орган опіки
та піклування Малиновської районної адміністрації Оде-
ської міської ради, про позбавлення батьківських прав,
яке призначене до слухання на 29.03.2012 року о 12.45
у каб. 208 за адресою: м. Одеса, вул. В. Стуса, 1А.

У разі неявки відповідача в судове засідання без по-
важної причини розгляд справи буде проведено за його
відсутності за наявними у справі доказами.

Суддя Мазун І. А.
Октябрський районний суд м. Полтави викликає Се-

реду Руслана Павловича (останнє місце проживання: м.
Полтава, вул. Боженка, 28) у судове засідання в цивіль-
ній справі за позовом Ісаєнка Юрія Павловича до Середи
Руслана Олексійовича про стягнення боргу за договором
позики. Судове засідання відбудеться 27.03.2012 року о
13 год. 30 хв. у приміщенні суду за адресою: м. Полтава,
вул. Навроцького, 5 (каб. 27, суддя Андрієнко Г. В.).

Явка до суду обов’язкова. У разі неявки справу буде
розглянуто за вашої відсутност. Відповідач зобов’язаний
повідомити суду причини неявки в судове засідання.

Броварський міськрайонний суд Київської області викликає
як відповідача Довгань Ганну Вікторівну в справі № 2-3997/2011
за позовом Ткаченка Вячеслава Вікторовича до Артем’єва Кос-
тянтина Володимировича, Ярощук Надії Іванівни, Кустікова Вя-
чеслава Михайловича, Довгань Ганни Вікторівни, Рудя Дениса
Сергійовича, треті особи: Абрамський Микола Володимирович,
приватний нотаріус Київського міського нотаріального округу
Пальора Ганна Юріївна, про визнання недійсними договорів ку-
півлі-продажу земельних ділянок та застосування правових на-
слідків недійсності правочину, яку призначено до розгляду на
21 березня 2012 р. о 13 год. 30 хв. у приміщенні суду за адресою:
07400, Київська область, м. Бровари, вул. Незалежності, б. 4-А,
каб. № 9.

Суддя А. О. Шинкар

Хмельницький міськрайонний суд повідомляє,
що цивільна справа за позовом Публічного акціо-
нерного товариства «Правекс банк» до Колесні-
кова Максима Руслановича, Колеснікова Руслана
Петровича про стягнення заборгованості призна-
чена до розгляду на 26 березня 2012 року о 10 го-
дині 30 хвилин за адресою: м. Хмельницький, вул.
Пилипчука, 1, каб. № 2.

Явка відповідачів Колеснікова Максима Русла-
новича, Колеснікова Руслана Петровича в судове
засідання обов’язкова.

Суддя О. Ф. Сарбей

Оболонський районний суд м. Києва викликає
як відповідача Белінську Тетяну Василівну в ци-
вільній справі № 2-1271/2012р. за позовом ПАТ
«Всеукраїнський Акціонерний Банк» до Белінської
Тетяни Василівни про стягнення заборгованості за
кредитним договором у судове засідання, яке при-
значене на 23 березня 2012 року о 09.00 годині.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка, 2-Є, каб.
№ 9, суддя Жежера О. В.

У разі неявки справу буде розглянуто за відсут-
ності відповідача.
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ПОГОДА НА ЗАВТРА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 16 БЕРЕЗНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська -2  -7       +1    +6
Житомирська -2  -7       +2   +7
Чернiгiвська -4  -9        -2   +3
Сумська -5 -10       +2   -3
Закарпатська -2  +3     +10 +15
Рiвненська +2  -3       +3   +8
Львiвська +2  -3       +5 +10
Iвано-Франкiвська +2  -3       +5 +10
Волинська +2  -3       +5 +10
Хмельницька -2  -7       +3   +8
Чернiвецька +2  -3       +3   +8
Тернопiльська +2  -3       +3   +8
Вiнницька -2  -7       +2   +7

Oбласть Нiч            День
Черкаська -3  -8       +1    +6
Кiровоградська -3  -8       +1    +6
Полтавська -5 -10       +2   -3
Днiпропетровська -5 -10       +2   -3
Oдеська -2  -7       +3   +8
Миколаївська -2  -7       +2   +7
Херсонська -3  -8       +1   +6
Запорiзька -5 -10        -2   +3
Харкiвська -8 -13         0   -5
Донецька -8 -13         0   -5
Луганська -8 -13         0   -5
Крим -3  -8       +1   +6 
Київ -3  -5       +4   +6

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Олена ОСОБОВА, 
«Урядовий кур’єр»

ЗВЕРНЕННЯ. Депутати Лу-
ганської обласної ради ухва-
лили звернення до Верховної
Ради України та Кабміну, в
якому наполягають, щоб ос-
таточне рішення про встанов-
лення системи обчислення
часу в Україні приймали після
ретельних консультацій з екс-
пертами та з обов’язковим
урахуванням думки й інте -

ресів жителів усіх регіонів Ук-
раїни. 

За розрахунками співробіт-
ників кафедри фізики Луган-
ського національного універ-
ситету ім. Тараса Шевченка,
якщо зимовий час залишить-
ся постійним для України, то
22 червня (найдовший світло-
вий день) сонце над Луган-
ськом сходитиме о 3 годині, а
22 грудня (найкоротший світ-
ловий день) тут стемніє вже о
15-й.

«Таке рішення не може за-
довольнити жителів нашого
регіону, оскільки абсолютно
не відповідає природним біо-
логічним ритмам. Штучний
часовий режим — додатковий
стресовий чинник для насе-
лення. 

І не випадково до обласної
ради надходять численні звер-
нення від представників різних
регіонів Луганщини з вимогою
домогтися переходу на літній
час як ближчий до природних

біоритмів», — повідомляють
депутати. 

На їхню думку, «введення
так званого «регіонального ча-
су»,  який переміщає початок і
кінець робочого дня, можна на-
звати виходом тільки за умови,
що народні депутати ставлять-
ся до жителів сходу України
виключно як до робочої сили,
позбавленої будь-яких потреб
у сфері суспільних комуніка-
цій», — наголошують депутати
облради у своєму зверненні.

Не жартуйте з годинником!
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Долар Зімбабве 
схожий на євро

Валерій МЕЛЬНИК, «Урядовий кур’єр»

АФЕРА. У Луцьку апробовано новий вид шахрайства, щоправ-
да — невдало… Житель райцентру Ратне, що у Волинській облас-
ті, якось розжився купюрою Республіки Зімбабве номіналом 500
зімбабвійських доларів. Оскільки працювати не хотілося, а їсти-
пити треба було, він вирішив «удосконалити» банкноту, яка ззовні
нагадувала євро. Шляхом нашарування він «поліпшив» її дизайн і
пішов по магазинах. Як розповів перший заступник начальника
луцького міськвідділу міліції Геннадій Єпіфанович, збути відразу
фальшивку не вдалося: продавці не хотіли йти на порушення пра-
вил торгівлі й обігу валюти. Але й шахрай не опускав рук…

В одному із супермаркетів обласного центру він набрав товарів
на чотири тисячі гривень і на касі простягнув касирові самопальні
«євро». Та спочатку відмовилася брати їх, але на прохання афе-
риста все ж таки передзвонила власниці магазину, яка вислухала
спокусливу пропозицію і дала дозвіл на розрахунок. Зважаючи на
те, що при обмінові за п’ятсот євро можна було виручити понад
п’ять тисяч гривень, а покупець погодився «500-ку» порахувати як
4 тисячі гривень і не наполягав на поверненні йому здачі…Про
аферу власниця супермаркету дізналася після того, як у кількох
банках відмовилися обмінювати «євро» на гривні. Зрештою, жінка
змушена була звернутися до правоохоронців. Ті нині, як повідоми-
ли у прес-службі УМВС України у Волинській області, й розсліду-
ють порушену  за ч. 2 ст. 190 (шахрайство) КК України кримінальну
справу. А заодно й цікавляться: чи не було часом аналогічних зло-
чинів в інших регіонах України?

Чверть мільйона —
на смітті

Олександр ДАНИЛЕЦЬ,«Урядовий кур’єр»

ЖКГ. Завдяки роздільному збору сміття в наддніпрянському
Кременчуці отримали прибуток у розмірі 261 тисяча гривень,
повідомляє прес-служба міської ради. Йдеться про прибуток від
продажу сміття переробним підприємствам із відповідною спе-
ціалізацією. Так, минулого року в Кременчуці КП «КАТП-1628»
зібрало 56 тонн пластику, 39 тонн макулатури та 149 тонн скла.
Роздільний збір сміття у Кременчуці започаткували у 2008 році.
Тоді придбали 880 євроконтейнерів. Але через нестачу необхід-
ної техніки їх своєчасно не розставили у місті. Тож для Кремен-
чука придбали три сучасні сміттєвози із маніпуляторами.

Ганна РОМАШКО 
для «Урядового кур’єра»

ПРОБУДЖЕННЯ. Первісні
народи не рахували років,
просто теплий сезон змінював
дощовий, за ним приходив
сніжний, а після довгих холо-
дів наставала відлига. Одні  лі-
чили, скільки вони зустріли
весен, інші — скільки змогли
пережити суворих зим…

Наші предки, східні
слов’яни, відзначали прихід

Нового року так само, як і ба-
гато інших народів, навесні.
Рік ділили на дві половини:
літню і зимову. Починався він
з першого весняного місяця,
тому що саме цієї пори при-
рода прокидається від сну до
життя. Весна й асоціювалася
передовсім з оновленням, а
називався той місяць не ли-
ше березнем, а й березолем,
що розпочинався ближче до
нинішнього весняного рівно-
дення. 

Відразу після сходження сні-
гу одними з перших про ра-
дість пробудження природи
від зимового сну і прихід теп-
ла сповіщають наші першоцві-
ти — шафран Гейфеля, під-
сніжник білосніжний, білоцвіт
весняний, первоцвіт весняний,
проліска дволиста та інші. Во-
ни такі ніжні, як і сама весна.
Тремтливі й прозорі.

На жаль, Червона  книга,
інші  охоронні списки чи  но-
вомодна операція «Першоц-

віт» не в змозі захистити рос-
лини від варварського вико-
шування та витоптування. То-
му аби наші діти й онуки
змогли побачити цю красу в
майбутньому, маємо бодай
утриматися від спокуси купи-
ти букетик із шафранів (на
фото ліворуч) чи пролісків. І
не зриваймо «віники» для ми-
лих, бо навіть від надмірної
любові стоптане необережно
озветься болем.

З весною, будьмо здорові!

Весняні квіти беззахисні, як немовлята




